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Szerdán t í i te l i t t  'M l órakor 
érkezik raeg Endresz és B itiay 
koporsója a Béiiwasssti pálya

udvaron
Róm a im á d k o zv a  és zo ko g va  g^ászo lfa  
a m a g ya r hősöket, vas á rn a p  t íz e z re k  
z a rá n d o k o lta k  a v irág erdő h e  b o ríto tt

k é t  koporsóhoz
7?ówö, május 22.

(A  Reggel tudósítójának telefon-jelentése.) 
Evek hosszú so ra  ó ta  nem  v o lt esem ény, 
am ely o lyan mélységes erővel megragadta és 
megrázta volna az Örök Város lelkét, m int 
a két magyar röpülő tragédiája. A ttó l a  
perel öl kezdve, hogy a róú ia i lapok k ü lö n 
kiadásai v ég ig rö p ite tté k  a n y á r i d é lu tán  
csöndjében szendergő ( 'o rsó n  s innen  a  n a g y 
város v a lam en n y i u tc á já n ,

sötét fátyolként borult gyász Róma 
arcára.

M inden u tcán , m inden  bo ltban , V ia V itforio  
Veneto nagy nem zetközi szá llodáiban , a 
Corso ká.véházaiban, a P iazza  di S pagrja  
világos bódéiban csak  úgy , mint. a  T ras  
Tebere k is füstös csapszékeiben  csak arról 
beszélnek, csak ezt az esem ényt tárgyalják  
a rómaiak, ú jból és ú jbó l fö lelevcn itik  a 
szörnyű zu h an ás  m indeu  részletét a  m aguk  
közvetlen, é lénk és d rá jn a i m odorában.

Róm a és a róm ai nép  ősz in tén , igazán 
es szívből gyászo lja  az LJrbs küszöbén 
szerencsétlenü l j á r t  m ag y ar röpiilőkct.

és aki v a la h a  k é te lk ed e tt abban , hogy az 
olaszokat igaz rokonszenv  fűzi hozzánk m a 
gyarokhoz, az most. m eggyőződhete tt a rró l, 
m ilyen m élyen fakad  a  m ag y arság  irá n ti

K iem elik  a  fü s tö lg ő  ro m o k  a ló l Endresz és EiStay szénné  
é g e tt m a ra d v á n y a it

A vasárnapi lapok elérzékerr iilt, a baráti és 
sxovetségnsi együttérzés hangján számolnak be 
van!rész és a ...füstire fór Hungary" szívbe 
inarko],j tragédiajái*61. Hasábos tudósitások 
^’cndjók cl. hogy a tragédia színhelyén

A óra tájban megjelent Luttor Ferenc pápai 
prelahis, a vatikáni magyar követség kánon* 
Jagi tanácsosa és

«/. ott, egybcgyülf olasz tisztek, valam int 
a magyar követség tag ja in ak  és a röpülő- 
térről odaérkező róm ai m agyaroknak  zo-

szeretet Itáliában.
Ebben a gyászban, ebben a mély római szo
morúságban nyoma sincs a hűvös udvarias 
szertartásosságnak. Ez a gyász szívből fa
kad! Vasárnap reggel, de már szombat este is

az Örök Város sokszáz templomában a 
hívők tízezrei gyűltek össze és a San 
Pieírótól a legszerényebb kápolnáig mély 

áll itattál imádkoztak
római férfiak és asszonyok a két szerencsét
lenül járt magyar röpülő lelkiüdvéért. A  
Via di Villinia, a magyar követség előtt em
berek sürü tömege f eke téllett egész vasár
nap. Egyszerű szerény emberek gyűltek itt 
egybe, hogy még egy.

utolsó kézemeléssel, egyetlen szerény 
virágszállal

kifejezzék gyászukat és részvétüket. Nem 
csinált, nem mesterkélt, nem egynapra föl
villanó tömeghangulat ez.

Ez a római gyász históriai jelentőségű 
szimbóluma annak a minden Írott szövetsé
get. túlszárnyaló baráti szeretetnek a két 
nemzet, között, amelyet a szombacti tragédia 
md/7 erősebbre kovácsol össze és ez az egyet
len vigasztalása mindeu római magyarnak 
az ö nagy gyászában...

kogása közben megindító im át m ondott a 
megszenesedett, holttestek fölött.

A gépalkat részek még égtek, a vasbordák még 
izzoftak és ez a szörnyű zenekiséret mint, ha
lotti gyászinduló kisérte a prelálus olasz és 
magyar imáját. Amikor a röpülőgép maradvá
nyait, meg tudták közelíteni,

m egtalálták  Endresz György elhamvadt, 
podgyászában a vaskoronarendet és meg 

nyolc más kitüntetést.

amelyeken nem fogott a tűz.
A hősi halált b a lt m agyar piló ta  ó rája
3 ó ra  5 percet m utato tt, a röpülőgép ó rája  

pedig 3 óra 7 perckor állott meg.
Ott feküdt a lassan kihűlő zsarátnokok kö
zött egy vékony arany nyaklánc, rajta művészi 
értékű. Mária-érem, hátlapján ezzel a föl- 
írással:

„Isten óvjon!"
Ezt a táncol Endresz György viselte. O tt volt 
két ezüst cigarettatárca is, a rá ju k  vésett 
szövegből megái lapítható, hogy a-z egyik. 
Endreszé, a másik fíittayé. A ruhák. Endresz 
frakkja, sok fehérneműje és mindaz a 
podgyász, amit magukkal vittek a röpülök, 
persze mind a tűz martaléka lett.

Csak néhány fém tárgy m arad t épen a 
podgy ászból: egy term oszüveg, egy
szappan tartó  doboz és egy kis cukros- 
skatulya, am elyben a röpülök kasu t vittek 

m agukkal.
Öt óra tájban m egérkezett egy katonai h a 

lottszállító  autom obil, am elyből két koporsót 
emeltek ki. Balbo légügyi m iniszter és Riccardi 
á llam titk ár ekkor még ott voltak és

személyesen intézkedtek a m agyar bősök 
földi m aradványainak  elszállításánál.

Megjelent egy hatósági orvos is. aki megvizs
gálta a fölismcrheleilenségig összeégett holt
testeket, azután megadta hozzájárulását, hogy 
koporsóba helyezzék őket. A m ikor az olasz 
röpülfíkatonák elkészültek, a koporsókat be
emelték az autóba,

Balbo és R iccardi fascista módra, fölemelt 
k a rra l tisztelegtek  a m agyar bősök holt

teste előtt.
K ijött ekkorára n tragéd ia színhelyére Amdeo 
Fani, az olasz külügyminisztérium államtit
kára is, aki

könnybelábadt szemmel tolm ácsolta Grandi 
kü lügym in iszter részvétét a m agyar kö

vetség tag ja i előtt.
Mindenki, aki ott volt, arcán és szivében e g y
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formán hordta a mérhetetlen fájdalmat, ame
lyet a magyar nemzetet crt szörnyű csapás 
okozott és

m indenki a legforróbb baráti részvéttel 
szorongatta a röpülőgép rom jai körül té to 
ván álldogáló és könnyező m agyarok kezét.
A halottszállitó autón
a m agyar tr ik o ló rra l tak a rták  le a két

koporsót,
a, „Justice, fór Hungary" romhalmaza körül pe
dig fegyveres őrség állt föl, hogy senki se nyúl
hasson a röpülőgép maradványaihoz, amig a 
hivatalos vizsgálat meg nem állapítja, hogy

tulajdonkénen mi is okozta a katasztró fát, 
am ely egy egész nemzetet döntött m élysé

ges gyászba?

Gyásznneneft a  tra g é d ia  sziwhelyérö! 
a M onté  C e líé b a ...

Endresz és Bittay  koporsójával czutá.n meg
indult a halottszállitó autó Róma felé. Nyo
mon követték a kviriná’.i és vatikáni magyar 
követség autói, Balbo miniszter. Riccarái és 
Fant államtitkárok, katonai gépkocsik és a 
taxik hosszú sora. amely a még mindig köny- 
nyezö magyarokat szállította el. a tragédia 
színhelyéről. A Monté Cclio katonai kórház jó 
háromnegyed ^órányira van attól a 'helytől, 
ahol Endreszék gép© lezuhant. A  hosszú út
vonalon meghatott arcú emberek álltak levett 
kalappal: Rómában szinte percek alatt Ilire 
terjedt, hogy az óceánröpülök nemzetközi kon
gresszusára érkező magyarok gépe lezuhant és 
utasai szörnyethaltak. így  érkezett a tragikus 
menet a Mont© C-elióba, ahol

ideiglenes ra v a ta lra  helyezték a két kopor
sót a kórház nagyterm ében. I tt  is a m a
gy ar zászlóval tak a rták  le Endresz és Bit-

tay  földi m aradványait,
'de alig telt el egy fél óra:

czerszinü délszaki virágok pom pája borí
to tta  a  koporsókat és a  cím eres m agyar

lobogót.
Egym ás u tán  hozták a ravatalhoz
Mussolini m iniszterelnök többbszáz v irá g 
ból összeállított miivészi koszorúit, egyet

Endresznek, a m ásikat B ittaynak .
..Al valoroso trassvolatore Endresz — Musso
lini" — ez - állott a hatalmas koszorú széles 
zöld selyem^zalagján, a másikon: „Al valoroso 
aviatore. Bittay". Balbo légügyi miniszter is 
gyönyörű koszorúkat küldött, azután a, ha.di- 
aviatika tisztjei, a. légügyi minisztérium, a 
külügyminisztérium és Buo-ncompagni herceg
nek, ^Róma kormányzójának koszorúi követ

el koporsók fejénél Horthy kormányzó nem- 
zetiszinü szalaggal diszilctí hatalmas babér
koszorúját helyezlek el, a koporsó lábánál a 
magyar kormány virágai pompáznak. Koszo
rúkat küldtek a római lapok, a miniszterelnök
ség és a  külügyminisztérium sajtóosztályának 
főnökei és W odianer ügyvivő, a követség ko
szorújával együtt elhozta rz magyar honvédség 
koszorúját is. nmelyet. áehindler alezredes he
lyezett a ravatalra. „A hősies bajtársaknak u 
magyar királyi honvédség** — ez a koszorú föl-
irata.

É j je li z a r á n d o k o k  E n d re s z  és B t íta y  
c-awaSalánáB. . .

A késő éjszakai órákig belát hatatlan ménéi
ben zarándokolt Róma népe a. magyar nemzet 
hősi halottainak, ravatalához, amelynél négy 
diszruhás röpülő áll őrséget. K ivont karddal, 
bronzszerii merevséggel állnak ott az olasz 
röpülök magyar bajtársaik koporsói, mellett. 
Magasrangu tisztek jönnek, külföldi katonai 
ettasék diszegyenruhában, diplomaták, . akik 
vagy a magyar követségről jönnek, vagy oda , 
mennek, hogy kifejezzék kormányaik rész
vétét. Azután bezárul a kórház kapuja,

éjié! után 2 ó rakor csönd borul a kopor
sókra,

csak a diszorségre kirendelt olasz röptilő- 
t.isztök és a m agyar követség néhány tagja 
viTraszt...

H Y P E R O L  
B A C T L L U S O K  
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a Reccel
K ét katataGfc a kvirínáGI m a g y a r  

kö vetség en  . « •
Vasárnap reggel a Mente Celio-kórházból 
a K v irin á ll m agyar követségre szállíto tták  

á t a koporsókat és a virágok özönét.
A kórháztól a Via dei Viliinin levő követ
ségig ezrek és ezrek álltak ismét 'sorfalat és 
levett kalappal adták meg a végső tisztességet 
Magyarország halöttaina.k. A követség épü
letén félárboera eresztett zászló hirdeti' a 
gyászt, a  kaput és a föl járatot. ezüstre jtos

Bittay
fekete drapériák borítják.

a  fog-adóteremben két m agyas katafalk , 
am elyek körül a  gyerty ák  légiója lobog,

v á rja  a  d ióbarna tö lgy fakoporsókat
A kapuban pirostollas karabrnierik állnak, 
díszruhába öltözött rendőrök és bent, a rava
tal körül szolgálatiöves olasz röpülőtisztek, 
akik óránként váltogatják egymást. A koszo
rúk és csokrok alig férnek he a terembe, a 
virágok tömeg© óráról-órára szaporodik...

Csak a m a g y a ro k  h ián yo sn ak  
a !é g  hőseinek vBlégkongresszusfin

MosssoBini g y á s xb esacétfe

És áruig E ndresz s B ittay  i t t  alusazák őrök 
álm ukat,

a  Capitolium ou ünnepélyesen m egnyílik az 
Óceánröpülök nemzetközi kongresszusa, 

amelyen-41-ország 50 óceánröpülője -hallgatja-.
Mussolini beszédét, — csak a magyarok hiá
nyoznak ... K hatalmas Caesar-terem a zászlók 
és címerek ezernyi színében pompázik, az 
emelvényen egy római arisztokrata áll, Buon- 
compagni herceg, Róma kormányzója, aki az 
Örök Város nevében üdvözli a röpülőíket, akik
nek „te/£c?7 a történelem fogja méltatni" és

elesukló hangon emlékezik meg a trag ikus 
sorsú m agyar röpülökről.

Utána óriási tapsvihar fogadja Mussolinit, 
aki így kezdi:

— Nemcsak mint az (tiasz kormány elnöke, 
hanem mini aktív  aviatikus is üdvözlöm önö
ket. Mélységes fájdalommal tölt el az a. gon
dolat. hogy soraikban nem üdvözölhetem a. 
magyar nemzet hős röpülöd, akik átröpülték 
az Allanti-ócéánt a. „Justice fór Hungary"-n 
és akiket tegnap délután itt. Bőma közelében 
ért utói a kérlelhetetlen röpülősors.

A katasztró fáé  a z  o k o z ta , h ogy  a  re p ü lő g ép  2 0 0  k ilo m é te re s  
sebességgel eg y  d o m b o ld a lb a  ü tk ö zö tt

A Légügyi Hivatal vasárnap hivatalos köz
leményt adott ki a ' „Justice fór Hungary" 
megrendítő katasztrófájáról, amely mindenek
előtt ni egál I api t ja, hogy </ gép történelmi ne
vét nem változtatták meg és az sem felel meg 
a Lényeknek, hogy a jugoszláv hatóságok meg
tagadták az álröpiilési engedély megadását. 
Bittay  légi föl ügyelőről megállapítja a köz
lemény, hogy

a legképzettebb m agyar navigációs és rá 
diós szakem berek közé tartozo tt

és az utóbbi három-négy év a la tt 601) röpiilést 
végzett nemesük belföldi vonalakon, hanem 
Budapest, Becs és Velence között is. A Lég
ügyi Hivatni szerint el kell fogadni a szem
tanuk állításának és a rüpiilőgép földet érési 
helyének egybevetéséből azt a föltevést, hogy 
a gép alacsonyan, lapos siklással közeledett a 
repülőtér felé, hogy leszálljon. Röpülőszak
ki fejezesse! élve, • ■

E ndresz „gázzal h uzattá  be m agát".
Az ily lapos szögű siklásnál a mély szárnyú 
..Justice fór Hungary“-ból, amelyen a motor 
teljes burkolása miatt a törzs orra nagy á t
mérőjű,

nem lehet n gép elő tt eléggé lefelé látni. 
Tgy történhetett meg, hogy a pilóta a Litto- 
rio-rópülöteret figyelve, a  röpiiJőtér körül 

.levő kisebb, enyhe hajlású dombok és halmok 
közül egyet csak abban a pillanatban veti 

észre, amikor már elfordulni vagy emelkedni

Hasznos tudni
“ S  a S B E S E H  K i .

a megfelelő kóresetekben otthon 
minden évszakban sikerrel 

alkalmazhatók.
Utasítás minden palackhoz mellékelve!

K ap h ató  m in d e n ü tt!

öröm öm et, hogy önöket i t t  lá thatom , a  
gyász, színeivel von ja  be a m agyar röpülök 
trag ik u s halála. A kongresszus nevében in
nen küldöm fá jdalm as részvétünk k ifeje
zését a n iagyar nem zetnek, am ely hős fiait 
vesztette el Endreszben és kísérőjében . . .

Ezután Mussolini részvétét fejezte ki a sok 
megpróbáltatáson keresztülment. Lindbergh 
iránt, s fölsorolta Lacostetól, a világhírű fran
cia. röpülőtői kezdve azokat a hősöket, akik az 
Óceán átröpülése közben a végtelen tengerek 
martalékai lettek. Az óceánröpülés — folytatta 
Mussolini — a béke ügyét és a  nemzetek köze
ledését. szolgálja, mert megrövidíti a távolsá
gokat és közelebb hozza egymáshoz a  világré
szeket.

Ezután Sir A rthur W ittcn-Brown  angol rö
pülő válaszolt Mussolini üdvözlésére. Ö az, 
aki 13 év előtt elsőnek tette meg Endreszék 
útját Kanadától az angol partokig.

S ir A rth u r is fá jdalm as részvétének adott 
kifejezést Endresz és B ittay  irán t.

Ezzel véget is ért az óceánröpülők kongresz- 
szusának ünnepélyes megnyitása és a Colortna- 
téren. összegyűlt beláthatatlan tömeg lelkesen' 
ünnepelte a röpülő hősöket, amikor a sajtó- 
szövetség palotájának erkélyéről köszöntötték 
Róma. népét.

H étfő n  s zen te lik  be R ém éb en  
E ndresz és B itta y  h a m v a it

'Amíg ez az ünneplés folyt, a m agyar követ
ségen részletesen m egállapították a gyász
szertartás minden részletét. Hétfőn reggel 
7 órakor Luttor prelátus beszenteli Endresz 
György holttestét, aki római katolikus volt, 
m jg BUtay Gyula ho lttestét W alker római né
met-, evangélikus lelkész áldja meg. A követ
ségről $ órakor diszmenetben viszik ki a ma
gyar pilóták tetemeit a Termini-pályaudvarra.

A temetésen részt fog venni Mussolini 
m iniszterelnök,

Balbo légügyi miniszter az aviatika egész ve
zérkarával, a kormány több tagja és megjelen
nek a Rómában időző óceánröpülök is. Az ál
lomás ról valószinülég

éjfel u tán  öt perccel in d ítják  ú tnak B uda
pest felé a szerencsétlen sorsú m agyar rö

pülök földi m aradványait.
[A katonai végliszt ességen részt vesz két rö* 

piilözásztóalj és egy gyalogezred, ezek kikisc- 
rik  a koporsókat a pályaudvarra is. A kopor
sókat szállító vonat

szerdán délelőtt 1ÍI óra 15 perekor érkezik 
B udapestre  a  D élivasut pályaudvarán .

— tekintve a gép 20a kilométeres, tehát nagy 
sebességét — ideje nem, volt. M iután

az egyik szárnyvég és a fi tómű, m ajd a 
m otor földbe ütközött, a röpülőgép orrán  
keresztül azonnal á tfo rdu lt és a szétron- 
esolt bcnzin tartályokból k isz ivárgó benzin 
a gépet a m ár á tfo rdu lásko r fejükön ha
lálosan sérült hős u tasa ival együtt, lángba

boríto tta.
Lehetséges, hogy ez egy fordulóval kapcsolat
ban történt igy. Több inas verzió és különö
sen az, hogy a navigátor elmulaszthatta a  
radióantenna behúzását és az magas feszült
ségű vezetéket érin tve  a levegőben robban- 
tolla volna fö l a gépet, téves következtetésen 
alapul. A katasztrófa színhelye közelében 
mugasfeszüllségü légvezeték nincs.

K öttesse be
k ö n y v e it

R AP& OLGA
m űvészi könyvk ötöm iihely óben
VB, A M D R Á S S Y -U T  1
T  K L E K O N : A (IT. 215—31___________

Sróp illése}, finom, tartós köleseket kap olcsóul
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„Gyurka nincs tö b b é .. “
(A Reggel tudósítójától.) Vasárnap hajnal 

óla fekete lobogó leng azon a budai szállodán, 
amelyben Endresz György utolsó pesti éjsza
káját töltötte. Az özvegy, amióta férje tragé
diájának hírét meghozták, kísérteties nyuga
lommal várta a katasztrófa újabb részleteit. 
Szombaton este olyan kimerültnek látszott, 
hogy családja idegösszcroppanástól tartott, 
ezért italába altatóport tettek. Endreszné nem 
is ébredt föl vasárnap reggel fél kilencig. 
Mellette virrasztóit, egész éjjel a nővére, dr. 
fíerő Vilmosnak, a Bellevue-étterem bérlőjé
nek felesége.

Amikor Endreszné fölnyitotta szemét, ré- 
veteg pillantással nézett körül: — Ig az? ... 
Megtörtént?. . .  — kérdezte, azután föl síkod
tól <: — Gyurka nincs többé!. . .  — A fájdalom 
elemántáris kitörése után ismét abba, az a pa
tikus hangulatba süllyedt vissza, amely a 
tragédia hírül vét elekor elfogta. Egy darabig 
szótlanul sétáit föl és alá szobájában, majd 
testvéreinek kérésére felöltözött, mert

arra számi tót tok, hogy vasárnap délelőtt 
a hivatalos részvétlátogatások sora fog 
megindulni Endresz György özvegyének 
lakására. Látogatók azonban órák hosszat 

nem érkeztek.
Csak Endresz György néhány régi tiszttársa 
adta le névjegyét a szálló portásánál... Tizen
két óra volt. amikor két rönülőtiszt Rákosy 
Gyulának, a Légügyi Hivatal vezetőjének le
velét hozta el. de ők is csak egy-két percig 
tartózkodtak Endreszné szobájában. Az özvegy 
alig hallotta a hozzáintézett szavakat, merev, 
kifejezéstelen szemmel tekintett látogatóira, 
azután lemondó kézmozdulattal elfordult. Még 
a vasárnap hozzáérkezett táviratokat sem ol
vasta el. Mintegy .ötven sürgönyt hoztak, köz; 
tiik József Ferenc főherceg. Anna főhercegnő 
és Wlassics Gyula báró. a felsőliáz elnökéuek 
részvét távi rá tá t. Érkezett két, sürgöny Olasz
országból is: az egyiket Balbo légügyi minisz
ter küldött*1 az olasz- légj flotta nevében, a 
másikban Franco Vcllari Dionisi fejezte ki a 
fascista sajtó megindult, részvétét.

Endreszné alig néhány szót szólt, 
csak néha kérdezte, meg: nem-e érkeztek Ró
mából újabb hirek a szerencsétlenség lefolyá
sáról? Nem robbant-e föl a röpülőgép motorja 
még zuhanás előtt a levegőben? Nem a sze
relés körül történt-e valami hiba? Endreszné 
ebédjébe újra altatót tettek, ú g y . hogy a dél
után nagyobb részét alvással töltötte. Mialatt 
aludt. Ártotta olasz követ többizben érdeklő
dött telefonon hogylétéről. Estefelé azt közölte 
a követ, hogy

Endresz és B ittay holttestét hétfőn délelőtt 
11 órakor szentelik he a római magyar kö

vetségen
és Mussolini, aki személyesen vesz részt a be- 
szentelésen. gondoskodott arról, hogy a gyász
szertartás a hős pilótákat megillető egész 
pompával menjen végbe. A szertartás ideje 
alatt tisztelgő röniilőrajok fognak keringeni a 
magyar követség épülete fölött, ahonnan egy 
diszezred sorfala közt kisérik Endreszt és 
Bittay koporsóit a római pályaudvarra. A ma
gyar óceánröpülés hősének földi m aradvá
nyait szállitó vonat

hétfőn éjfélkor indul el Rómából és szer
dán délelőtt érkezik meg Budapestre a

D élivasu t p á lyaudvarára .
A szálloda halijában Endresz György né

hány bajtársit ül. csendesen beszélgetnek. E l
mondják, hogy péntek éjjel, néhány órával a 
halálos római ut előli. Endresz Lampieh 
Árpádtól kert útmutatást a leszállásra vonat
kozólag. Lampieh már többizben röpült Ró- 
mába és Endresz a vele való beszélgetés 
közben

igy rajzolta le egy étlap hátára a római 
röpülőteret és környékét:

peronosét len Endresz úgy tervezte, 
el?b£  tezte laő  kört röpül be Róma fölött 

t é r ^ nt°i v?l,aV és azután köt ki a röpülő- 
csillaggal megjelölt hely a domb 

lezuhant fln' nbol fLZ óceánröpülés magyar hőse
p A J í ’s s?állodai szobában a kereveten fekszik 

reszne, nővére és két fivére üluek a pam -

]*£ körül és lesik minden mozdulatát. Be
hunyt, szemmel fekszik, azután kinyitja a sze
meit és mereven néz a mennyezetre. A szoba 
telesteli van Endresz emléktárgyaival. A szek
rény tetején hatalmas barnaszinü csomag, 
nagy pecséttel: a m agyar aeroszövetség dísz
oklevele az első magyar óceánröpülőnek. Egy 
kis diák primitíven elkészített röpiilőgép- 
modellje mellett egy bajómunkás alkotása: 
zsákokkal megrakott dunai vízimalom, teleraj
zolva m agyar motívumokkal. A szoba egyik 
sarkában kis asztalon bronzból készült röpülő- 
gepmodell, alatta  kis réztábla: „Juslice fór 
Hungary 1931“. A szerencsétlen asszony sze
méből kibuggyan az első könnycsepp:

— Mi lesz velünk?...
És Endreszné, aki hangtalanul fogadta a rész

vétlátogatókat, most hangosan zokogni kezd. 
Rázkódik a teste a sírástól, mem lehet meg
vigasztalni. zokog, egyre zo kog ... Mindenki

Kammer György textálgyáros fiatal felesége, 
vasárnap éjjel a budai Gunaparton férje jelen

létében, szóváltás közben magára lőtt
(A Reggel tudósítójától.) Családi szeren- 

csétlenség történt vasárnap poMban éjfélkor a 
budai. Dunaparton levő elhagyatott Ybl Mik- 
lós-téren. A közelben szolgálatot teljesítő őr- 
szemes rendőr a tér felől

éjfélkor hirtelen revolverdörrenést hallott.
Egy elegáns, fiatal hölgy nléltan dőlt egu 

sárga, nyári vászohruhás. 30 cv körüli férfi 
karjaiba, a.ki a lépcsőn lefelé haladó rendőr 
láttára kétségbeesetten kiáltozni kezdett:

— Segítség, segítség! Az Istenért, ham ar 
egy tax it!

A rendőr gyorsan visszafutott a lépcsőn, le
állított egy éppen arrafelé haladó taxit, visz- 
szatért a pádhoz és az ismeretlen férfival 
együtt beemelte a megsebesült hölgyet a 
taxiba, amely a legközelebbi kórházba, a 
Györi-uton levő Vöröskereszt-kórházba indult 
el nagy sebességgel utasaival. A rendőr, m i
után a sebesült hölgyet a kórház orvosai á t
vették, igazoltatta a férfit, aki

autóvezetői igazolvánnyal igazolta, hogy
K arom er G yörgynek hiv ják , a  Gyöm rői-ut
90. szám alatt levő Kammer Testvérek tex

tilipari rt. főnökének a fia,

HUTTERszappan

aggódó szívvel gondol a kis ^szobában a hősi 
halált halt pilóta feleségének' és születendő 
gyermekévek jövőjére. Endresz, az első ma
gyar óceánröpülő vagyontalanul halt meg. 
A világraszóló röpülé-s után Lord Rothermere 
dijából 5000 dollárt kapott kézhez, ezt, azonban 
részben fölélte, részben elajándékozta.

Aki hozzá fordult, annak a d o tt ...

aki az esti órákban a budai Dunapartonsétára, 
indult fiatal feleségével, született Szabó Edit
tel. a tragikus körülmények között elhunyt 
Szabó Imre volt városi tiszti főügyész leányá
val, aki két éve felesége a fiatal t-extigy.áros- 
nak.

A fiatal házaspár vasárnap este séta közben 
összeszólalkozott, és szóbakerülí közöttük

a válás eshetősége is.
Á fiatal asszony abban a pillanatban, aníjkor 
férje a „válás" szót kiejtette,

retiküljéből elővette revolverét és felöl
tője alatt önmaga ellen fordítva, elsütötte.
A férje kétségbeesve kapta ki felesége kezé

ből a revolvert s hirtelen és érthető
reflexmozdulattal nagy ívben a Dunába 

hajította,
majd segítségért kiáltott: így szállította, fele
ségét az elősietö rendőr segítségével a Vörös
kereszt-kórházba. A kórházban' megállapítot
ták. hogy a golyó szerencsésen oldalra csúszott, 
csak könnyebb sebet, ejtett a fiatal ur-iasszo
nyon s igy a gsdládi. szóváltás szerencsére

tragikusabb következmények nélkül múlik 
el: Kammer Györgyné állapota nem 
veszélyes, fölgyógyulása rövid idő kérdése.
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Beszakadt a padBds
két ember meghalt ammóniák mérgezésben

f j  Béggel tudósítójától') Vasárnap délután 
különös szerencsétlenség történt Rákospalota!!. 
A Dessewffy-ulea -Jl. számú ház udvarán a 60 
éves tulajdonos. S.ztarek Tivadar és fia. ifjabb 
Szlarck Tivadar bádogos annak a fabódénak 
a tatarozásával foglalatoskodtak, amely az il
lemhelyét födi. Segítettek nekik a szomszédok: 
Angcr Lőrinc fiiszerkereskedö, Balázs Gyula- 
asztalossegéd, Pribics Ferenc niechanikius és 
Pajor József bádogossegéd. A  korhadt dcs$ka- 
padló beszakadt, testsúlyuk alatt és

valam ennyien a mély gödörbe zuhautak.

Z s itv a y  ig azság ü g ym in isz te r  
K ije le n ti, hogy ju n iu s  1-én m eg
ke zd ő d ik  az összeférhetetlenségi

ja v a s la t b izo ttság i tá rg y a lá s a
Bethlen is fölszólal a földművelésügyi tárca 

Költségvetésének vitájában
(A Béggel tudósítójától.) A képviselőház 

ma délelőtt folytatja a népjóléti tárca költség- 
vetésének tárgyalását és a vita meggyorsult 
tempójára való tekintettel a kormány most 
már arra számit, hogy

a hátralevő tárcák  elintézésére kilenc ülés 
elegendő lesz, vagyis a költségvetési vita 

jun ius 2-ára befejeződik.
A népjóléti tárca költségvetésének letárgya- 
lása után a honvédelmi, a földművelésügyi, 
a kereskedelemügyi, a külügyi, a kultusz és 
végül a pénzügyi tárca következik. A legtöbb 
képviselő — köztük Bethlen volt miniszterel
nök is —- a földművelésügyi tárcához készül 
fölszólalni, a kormánypárt tehát

e tárca  tárgya lásá ra  be a k a rja  vezetni a 
tizenkétórás ülést.

Az appropriációs javaslat vitája a kormány 
számítása szerint háromnál több ülésnapot 
nem vesz igénybe, junius 7-én vagy 8-án tehát 
már az összeférhetetlenségi törvény szigorítá
sáról szóló javaslatot lehet napirendre tűzni. 
A Béggel beszélt Zsitvay igazságügy minisz
terrel, aki kijelentette, hogy

az összeférhetetlenségi jav as la t bizottsági 
tá rgyalásának  megkezdését jun ius elsejére 

tervezi.
Károlyi miniszterelnök ismételten megígérte, 
hogy a javaslatot még a nyári szünet előtt 
tető alá hozza, ha tehát a plénum összeférhe
tetlenségi vitája, amely minden tekintetben 
izgannasnak ígérkezik, két hétig fart. a kép 
viselőhöz nyári vakációja, junius 22-e körül 
kezdődhetik meg.

V a sá p n a p  a z  J .  k e r ü le t i  
v á la sz íö k n e ik  c sa k  

e g y  h a r m a d a  s z a v a z o t t  
a  tö r v é n y  H a tó sá g i v á la s z -  

t iísc n
(A Reggel tudósitójától.) Vasárnap kezdődött. 

Budapest I. választókerületében, a Várban, 
Tabániban és Krisztinavárosban

az uj törvényhatósági választás
amelyet azért kellett megtartani, mert a köz
igazgatási bíróság miegsemm isi tette az I. ke
rület mandátumait. Tiz bizottsági tagja, van 
az I. kerületnek a város közgyűlésén és ez a

M A G V A R  L É G IF O R G A L M I R T
N y á r i  m e n e t r e n d  

ö r v é n y e s  a u r u s z t u s  31- l g *
7.00 *4.?o ind. BUDAPEST érk . 13.20 IP.40
8.35 15.45 érk. WIEN ind. 12.00 17.15
A • írni jelölt, j.ir’ t V 2-tól kezdve közlokedlL. N a p in 

kéul. vasárnap  k ivételével.
Közvetlen csatlakozások E urópa összes állomásai felé- 
Az autóbusz Budapesten n V ári-utca 1 tsz. aiól 40 n erc
cel, Wienben a  Hotel Bristoltól 35 porccel a röeulrigép 

indulása e lő tt indul
Föl világosi tűs és jegyváltás:

Budapesten-, «, Magyar IZgiforgalini Ki. Jógi utazási 
irodjában IV. V ári-utca 1. Telefon KOS—8S: a  Központi 

M enotjcgyirodában ús annak összes üókjaiban. 
W ienben: LuftrelRebureau dér ő s ié rt. L uftverkehro 

A. O. I. K örn tnerring  5. Tel.; R. 28-1—00.
Posta esrunagfor-rnlom Európa valam ennyi állomása 
fölé. íi.lvilágositúHok, tarifák  és m enetrendek a tá rsa 

ság szállítani osztályúnál. Totofon: 808—80.

A szomszédok igyekeztek őket kimenteni 
szörnyű helyzetükből és a mélységből, ki halá
szott emberekhez a mentőket hívták, akik első 
segélyben részesítették őket, a három legsúlyo
sabb állapotban lévő embert, ifjabb Sztárok 
Tivadart. Angcr Lörincct és Balázs Gyulát, 
akik ammoniákmérgezést kaptok, kórházba 
szállították, de

a m entőautóban Sztarek és A ngcr m eg h a lt
Balázs állapota is rendkívül súlyos, míg a 
töblyi sebesült a lakásán maradhatott.

tíz mandátum eddig igy oszlott meg: 5 keresz
tény községi párti, 3 egységes polgári parti es 
2 szociáldemokrata. A választási küzdelem hat 
szavazó körzetben indult meg vasárnap reg
gel.

Négy p á r t vesz benne részt:
az előbb említett három párton kiviil az E '^ t - 
siilt Nemzeti (Frontharcos) Párt. A keresz
ténypárt listáját Wolff Károly, Lampel l if
in os, Pakonyi Ferenc, Spur Kálmán és Bar
tók Ferenc, az egységes községi polgári 
pártét: Krivoss Árpád, Máté István é* Tóth 
Gábor, a ■szociáldemokrata listát: dr. Bánóczi 
László és Németh János, a frontharcosokéi: 
Takács-Tolvay József gróf és Bornemissza 
Géza vezetik. Az ellenzéki polgári választók 
közül vasárnap számosán szavazlak le a 
Bánóczi-listára, azzal az indokolással, hogy 
nem fut más ellenzék. A választás elnöke Zom- 
bory Emit, jegyzője Alkar Miklós. A polgárság 
kisebb csoportokban vonul a választóurnák 
elé.

Kissé von ta tó it a szavazás, 
aminek bizonyára a kánikulai időjárás az, oka 
Incidens sehol sem fordult elő. Az egyes sza
va za ts ze d ők ii.l dö 11 s égek n é 1

a legnagyobb rend és egyetértés 
uralkodik. Este 8 óráig, aanikorra Zowőrtr.v 
választási elnök az első nap záróráját kitűzte, 
a kerület 9163 választójából 3262 szavazott. 
Ma folytatják és be is fejezik a választást.

~~~~ 1.

Földi M ihály: „Isten országa felé'* .. .  A eh ren th a l 
Alajos  gróf. a  m ona rch ia  szen tpétervári n a g y 
követe u taz ik  haza  Bécsbe Ferenc Józsefhez, neki 
kell az annexió t tu d a tn i E urópával. E g y s z ó - J :  
a. világháború e lő tti krá te r  fö lö tt robog a v o n a t . . .  
V ilna előtt, a b e fag y o ttab lak n  vagon folyosóján 
elébe áll egy v id rnbőrkucsm ás ú riem ber s tá r s a l
g ást kezd vele. szerencsét k ív á n v a  a  nagy fö lad a
tokhoz, am elyek u ra lk o d ó ja  bizalm ából v á rn a k  reá. 
Az osztrák  d ip lo m ata  gondolkodik: k i lehet ez a 
zöldes fényben  csillogó szem ű, k itünően tá jékozo tt 
úriem ber, aki. jö tt, m ent s a k iv e l Rácsig n vona 
ton többé nem. ta lá lk o z ik . . .  A v id rabő rp rém es 
ism eretlen ú riem b ert nem  ok nélkül á l l í t ja  az 
..Isten  országa felé“ szerzője regénye első fe jeze
tének hom lokterébe. V áltozó a lak jáv a l és változó 
nevével, de válto za tlan  in d u la ta ival és szenvedé
lyeivel, cé lja ival és te rveivel tú l adón képen i fősz.' 
replője ö ennek, a. kö n y vn ek : m inden em beri g o 
noszság. n yugha ta tlanság , rom bolási kedv. a s zü 
le tésünkhöz tapadó sárdarab erjedő g yarló sága . 
nak, bomlasztó, ká rhozta tó  erejének m egszem élye
sítő je , az ördögi szikra , sőt élő a lakba költ ve, maga. 
a. (bennünk élő) ördög, ak inek  lehellete  nyom án 
vívódás és n y u g ta lan ság  lám ad, szavai harco t és 
bo ldogtalanságot idéznek e l ő . s  cselekedetei nyo 
m án borzalom és szerencsétlenség  puwztit. A k r isz 
tusi gondo la tra  sz in te  k óp rázva  néző te k in te tle 1, 
e gondolatba v e te tt hűvösen tisz ta  h it te l , az ön 
m agába való  elm élyedés acélos erejével, de egy  
Íróba o lto tt h it té r ítő  szerzetes irodalm i és vallási, 
fana tizm usáva l á ll szem be A lbert a tya  a lakjában  
a szerző az Örök ördög rém tette ive l. „A föld g a z 
dag. m indnyájan  jó llak h a tn á to k  te r íte tt  asz ta lán , 
de ti irigyek  vagy tok  és gonoszok, e lpu sz títjá to k  
egym ás elöl az elődeit, is. e lron tjá tok , e lv ise lh e te t
lenné teszitek egym ás szám ára  az életet, am elyet 
pedig Isten m indanny iunk  bo ldogságára  a já n d é 
kozott. Miért?*’ Rem eg a h a n g ja  az irónnk, am ikor 
a történet, it t-o ft rendezet le n p artu  fo lyam ának 
apró  m ellékfolyóin a  regény forrásához e lérke
zik. S  szin te  lá tju k  szem ében a mások nevében is 
való magábaszállás. könnyeit, am elyek a fo rrásba  
hullva, dagasztják , növelik  a folyam  é le tere jé t, de 
vizét m egkóstolva, abban a  könnyek izét is érez 
7.nk. Egy m agányos em ber, m agányos szobában, 
asztalára borulva, k in y ú jt ja  kezeit a végtelenben  
sugárzó ism eretlen fe lé  s tapogatódzva  keresi az 
isteni gondolatot . . .  X rm  fogja, el, mint. anny i 
más som. De u jja  b egyével néha. m egérin ti  s  ez is 
szinte rengeteg  . . .

2.

A szerencsétlen sorsú  Fest Fedor báró  p o r tré já 
hoz ta rtozik , hogy szám talan  k itűnő  k v a litá sá n  
kívül passzioná tus hangversenyénekes is vo lt. Kü 
lönös e l ő s z e r e t e t t e l  é n e k e l t  b a r á t i  t á r s a s á g b a n ,

M o s t
vásárolhat legolcsóbban

F IN O M  Á R U T
a ni i g

V e i  e m cs  @i
IV, Bécsi-utca 2

B a B< v i d á fl
K elengye- és vászonáru-üzlet

m egh ívo tt vendégek e lő tt úgynevezett lovagballa
dáka t, igy leg inkább  a  h íre s  Lüw e-balladák közül 
az A rch iba ld  D ouglast s a Prinz E ugéni. Gyö
nyörű  bariton ja  volt. V o l t . . .

3.
É rdekeln i fogja ta lán  az A l Jolson-rajongókat, 

hogy a  v ilág h írű  énekes filmszínész európai tu r 
néra jön s többek közt B udapestre is rí Iá! agai. A 
tu rn é  u tán  vég leg  visszavonul úgy  a  filmtől, mini. 
a  színpadtó l, m ert am in t a N otesz  egyik  b a r á t já 
nak  ír ja , eleget kerese tt, hogy ezen tú l az édes 
sem m ittevésn ek  szentelhesse hátra lévő  nap ja it . . .

-1.
Az egyik budapesti m ulatóhelyen  m űködik egy 

nagyon  tehetséges k is  táncosnő, ak i még nem érte 
el az! a kort. h ogy szülői, lilé ivé  árva lévén, — 
gyám ha tóság i engedély né lkü l I arfózkodhal na a 
m ulaló i szabályzat érte lm ében  a. hajna li órákig  a 
lokálban. M ost kérvény! n y ú jto tt be a  gyám h ató 
sághoz, am elyben arra kér engedélyi, hogy reggel 
5 óráig ébren cs je len  m aradhasson a parke tten  . .

Fcllner A lfrédekné l n agy  z> nés tea m át vasár
nap délu tán  M üller M áriának, a Bohém élet vara 
zsos han g ú  csa logányának  részvét elével. N agyon 
sok előkelő m egh ívo tt v o lt jelen.

6.
H itler  és M éhely  p ro fesszor fajelm élete  tó tágast 

á l l t  vo lna  ám u la táb an , h a  je leuvan  azon a főúri 
n á s z o n ,  a tü ndé ri L a B ella  V eoeziábau. am elyrő l 
a  N otesz  egyik hűséges o lvasónő je a  következő 
expressz-tudósitást kü ld i: Az olasz arisz to k rác ia  
eg y ik  ünnepe lt i f jú  h ö lgy tag já t, Folpi Anna. 
M ária grófnőt, V olp i v o lt pénzügym in isz ter 
le án y á t szom baton vezette  o ltárhoz M ozzoni 
Cézár g ró f Velencében. Az esketési s ze rta rtá s  
u tá n , am elyet L a  F onta ine  b iboruok, a  velencei 
p a tr ia rc h a  végzett, az  egész násznépet, a  k am ara  
elnökét, a  ko rm ány  ta g ja i t ,  akadém ikusokat, stb . 
gondolákon v i t té k  a S zen t M árkus - tem plom ba, 
ahol az ifjú p á n in k  á ta d tá k  az egyház a ján d ék é :, 
egy kis M ária-am ulcttct. A V olp i-palo tában  köz
ben egész kis m úzeum  g y ű lt össze, esküvői a já n 
dékokból. A legértékesebb  a ján d ék o k a t a két 
tanú: A lbán t herceg cs Génua hercege  ad ta.

A Newyorkon. k iviil az ú jonnan  m egnyílt 
„ G yöngyiyuk"  és a budai „Kis fíoya l"  a  fav o rilja i 
a  n y ári szezonnak. A  G yöngyi.vük szom baton ■ sto 
n y íl t meg a  B ástya -u tcábau , nagyon elegáns p u b 
lik u m a  vo lt a p rem iernek , az é tte rm e  k itűnő , be
rendezése nyárin san  h angu la to s , biztosan sikere 
lösz. A K is K oyal B uda n y u g a ti részének a 
sz tá rja , szép. előkelő »‘-s stílusos n y ári étterem . 
A daneingok közül n y ilv án  a  Párisién Grill T a r 
já n  m elletti n y ári he ly isége  fog vezetn i, am ely 
szerdán n y ílik  m eg n agy  v a rie té  m űsorral.

M egtört, szivem m el je len tőm  a  m agam  es 
a  gyászoló család nevében, hogy fe le jth e 
te tlen  é le ttá rsam :

LÓRÁNT RÓBERTNÉ
sz.üi. Lóránt  a dél

hősies önfcdáldozással v iselt hosszú szenve
dés u tán  elhuny t.

H étfőn, m ájus 23 án  d é lu tán  5 ó rak o r 
k ísérjük  utolsó ú t j á r a  a F ark asré ti tem ető
ben.

L ó rán t Róbert.
Részvét-látogatások m ellőzését kérjük .

l»r. Neinénj I llnnll. fia Imre, leánya dr. 
Lédererné. Neményl I.lllv , menyi1 Nem ényl lm- 
réné szül. Wejsz Hun cs :i gyászoló rokonság 
m élységes fájdalom m al tu d a tják , hogy a jó 
feleség, a felejthetetlen  d rág a  nnyn

Dr. NEMÉNYI HONFÍNÉ
M.I1I. POLGÁR VILMA

éleiének ;,3. évében <■ hó 21 éji e lhunyt.
Temetése mn, hétfőn délu tán  4 órakor le-z « 

rákoskeresztúri uj izr. tem etőben.
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H e r e z e g  F e r e n c  s 
A  r e v í z i ó s  s i r a l o m b a  b e l e 

v e g y é l  a z  é h s é g  d a l a * * .
jB e íh le n :  K ö lc s ö n ö s  v á d a s k o d á s o k b a n  n e m  m é r ő i k é i  k i  
a  k ö z é l e t !  — E e k k a r d t s  A  t ö r v é n y e k  t s s z te ie te  m i n d e n k i  
r é s z é r ő l ,  a  s z o lg a le lk i is é g  é s  a  b a lk a n s z á iá s  k i i r t á s a  
a  r e v í z i ó  b e ls ő  f ö l t é t e l e !  — S z t r a n y a v s z k y : K is ö p ö r n i  

a  k ö z é l e t b ő l  a z  a la n t a s  e g y é n i  é r d e k e k e t !

A  v o l t  m i m i s s t e r e l m ö k  s a i s i t e l e n  g a z d a s á g i  ö s s z e 
f o g á s n a k  m o E id o t f a  a  T a r d i e u - í e r v e t  a  R e v í z i ó s  

L i g a  i m p o z á n s  v a s á r n a p i  n é p g y ü l é s é n .
(A Rcfifiel tudósítójától.) Sok-sokezer m a

gyar szív egybedobbanása avatta  bensőséges 
nemzeti ünneppé a Revíziós Liga országszerte 
megrendezett nyilvános nagygyűléseinek verő- 
fényes vasárnapját. Egyedül a budapesti 
nagygyűlés tőbbezer főnyi közönséget mozgó
sított a Vigadóba, amelynek nagy- és kistermé
ben, folyosóin és karzatain már délelőtt Vall 
órakor elakadt a közlekedés. A nagyterem do
bogóján hatalmas zöld asztalnál Hcrczerj Fe
renc foglnlja cl az elnöki székei. Tőle jobbra 
Bethlen, Ugrón és Nagy Fmil, balra tiztra- 
nyavszky és Percnyi báró ül. Eöltünóst kelt, 
hogy a szónokokon kívül

mindössze tizenhárom  képviselő van jelen, 
köztük Puky, a Ház nlelnöke és Klebelsberg 
gróf volt kultuszminiszter. A nagygyűlés 
megnyitásának pillanatában minden talpalat

H e r c z e g  F e r e s i c : „ E n d r e s z t  n e m  a  h a l á l ,  
h a n e m  a  h a l h a t a t l a n s á g  r a g a d t a  k i  S t ö z i i i i im i t . .  ,Éí

A nagygyűlés megható nyitánya volt, amikor
az elnöklő Herczeg Ferenc Endresz G yörgy 

nevével á llíto tta  ta lp ra  a  közönséget,
amely percekig néma áhítattal adózott az 
óceánröpülő magyar emlékének.

— Endresz G yörgy!  
'Ez legyen az első név 
— m ondotta Herczeg 
Ferenc —. am ely nagy 
gyűlésünkön elhaug 
zik! Nagy d iadal és 
nagy gyász érzése fü 
zödik hozzá. Ez azon 
bán olyan gyász, am ely  
inkább fölem eli, m in t
sem lesújtja  a szive,ke'.
H a  E n d r e s z  G y ö r g y r e  
g o n d o lu n k ,  n e m  a  f ö ld i  
rö g , h a n e m  a  n a p 
fé n y e s  m a g a s s á g  f e lé  
f o r d u l jo n  a  t e k i n t e 

t ü n k .

líerc zeg Ferenc

El végezte nagyszer ■' 
föladatát, am időn a 
„Justicc fór H ungary"  
szárnyán vég igröp Hét te 
a. jobb m agyar jövő
gondnliiliii uz óceánon, ké t világrész n épe inek  fej 
föláll. P á lyá jának m egrázó vége a diadalíve, 
héroszé, aki. Róm a, az örök város határában, bab a  
ággal a kezében roskad össze.

E n d r e s z  G y ö r g y ö t  n e m  a  h a l á l ,  h a n e m  a  h a l h a 

nyi helyet elfoglal a betóduló, de már ülő- • 
hely nélkül maradó közönség. A vigadói nagy
gyűlés

impozáns és m éltóságteljes tüntetés volt 
T rianonnal szemben,

de a közönség kellően méltányolta e legfőbb 
szempont mellett a fölszólal ásóknak politikai 
érdekességét is, amely Bethlen és az ellenzéki 
szónokok önkéntelen, de vérbeli politikusok
ról lévén szó, elmaradhatatlan

szembekerülésében
jelentkezett, a beszédek belpolitikai ütköző
pontjain. Külpolitikai szempontból jelentő- ! 
séget adott a volt miniszterelnök beszédének, 
hogy félreérthetetlen nyíltsággal fordult 
szembe a dunai államok gazdasági összefogá
sának francia tervével.

t a t l a n s á g  r a g a d t a  k i  k ö z ü lü n k .  A z  E n d r e s z  
G y ö r g y ö k  h a l á l á t  n e m  k ö n n y e k k e l ,  h a n e m  f o g a *  

d a l m a k k a l  i l l i k  g y á s z o ln i ,  a z z a l  a  f o g a d a lo m m a l .

E e t h l e n  I s t v á n  b e s z é d e
A revíziós gyűlés első szónoka Bethlen 

látván gróf, aki j/?y kezdte el közel három- 
negyedórás beszédet:

- -  A m ikor a  L iga d isz fa g jáv á  vá lasz to tt, úgy 
éreztem , kom oly d ilem m a elő tt á llok. V ájjon  nem 
térek-e lo a gyakorlati, revíziós p o litik a  azon ú t já 
ról, a m elyet tíz  éven  ke resz tü l követtem , am ely egé
szén más eszközökkel dolgozik , más a ta k tik á ja , a. 
hangszerelése, m in t a R evíziós Ligáé?  V iszont h a  
k itérek  e m eg tisz te lte tés elöl, nem  kelti-e  ez az t a 
benyom ást, hogy nem érzek együ tt a  R evíziós L iga 
cé: aival? Ú gy határoztam , hogy vállalom  ezt a 
m egtiszteltetést. Meggyőződésem szerin t szükség 
van  a r ra , hogy azok a  férfiak, akik a  m agyar ideá
lokul, a  m ag y ar igazságokat h ird e tik  itt, az ország
ban és a  lsülföjdöu, m egértsék egym ást azokkal, a k ik  
hivata los állásban ugyanezt, a célt m ás eszközökkel 
köve tik , hogy teljesen, m egbízzanak egym ásban és 
hogy a cél elérésében, ha külön utakon is, (le egyféle, 
törekedve, a célt eg y ü ttes  m űködéssel igyekezzenek  
m egközelíten i. Az életet, a  szív, a  lélek, a  lolkiisuic- 
re t kell, hogy irá n y ítsa  és

a  c s e le k v é s  o l y a n  le g y e n ,  a m e ly  a  r e a l i t á s o k  k ö 
r é b e n  m o z o g .

— 1918 szeptem ber havában  az E rdély i Szövet
ség gy ű lé st h ird e te tt K olozsvárra, hogy a  h a rc té r
ről jövő szom orú híreket, m egbeszéljük. z/ gyű lés  
elölt három  nappal köve tke ze tt be. a bolgár fro n t

nAjUSI VÁSÁRUNK 
UTOLSÓ NAPJA!

Soha vissza nem  térő  alkalom  
•divatos anyagok olcsó beszerzésére

IFiscber Sinon és Társai rt
s e i j r e m -  é s  n ő i  d i v a t h á z  

B u d a p e s t  V 9 B écs i* u tc a  1O .

h o g y  d i a d a l r a  v i s s z ü k  a  z á s z ló t ,  a m e l y n e k  a  
m i n d h a l á l i g  I l i i  és  c s o d á la t o s  h a r c o s a  v o l t .

Herezeg indítványára a nagygyűlés <’</.»/- 
hangulag megbízta a vezetőséget, hogy mély 
részvétét s hazafias fájdalmát közölje Endresz 
György özvegyével. Herczeg ezután igy foly
tatta:

A  revíziós gondola tnak fé lelm etes szövetségese  
tám adt: az a. szörnyű  gazdasági válság, am elynek  
nyom ában já r  a m unkanélkü liség  és a nyom orúság.

A revíziós siralom ba belevegyül az éhség dala

olyan erővel, hogy az É szaki sark tó l a  Déli sarkig  
m indenü tt hallható. A  mai, gyű lés célja, hogy a 

m egvá ltozo tt helyzetben  á llást foglaljon.

öisz(.omiéf a. E ljött a gyű lésre  K árolyi M ihály, a k i
vel egész éjje l a  p o litik a i helyzetrő l beszéltünk. K á
ro lyi elm ondta, hogy e lérkezettnek  lá t ja  az ifiöt a 
hatalom  átvételére. Ezzel azért a k a r  élni. hogv k i
je len tse : az u j ko rm ány az a n ta n t pártjá ra  áll, az 
összes fron tokon  le te te ti a fe g y v e r t  és a  nem zetiségi 
kérdést is m egold ja azzal, hogy föderalizm ust h ir 
d e t és ahol a nem zetiségek többségben vannak , o tt 
autonómiát, ad nek ik . K ije len te ttem , h a  ezt m egteszi 
anélkü l, hogy biztos g a ran c iá i lennének az a n ta n t 
részéről, hogy M agyarország  te rü le té t m egkím élik, 
akko r az a n ta n t sem m ibe sem fo g ja  venni az ő 
szándékait, a fe g yver le té te l fo ly tá n  forradalom  fog  
végigsöpörni az országon, rá n k  fognak törni szom 
szédaink és akkora  te rü le te t fognak maguknak, k i
vágni az ország testéből, a m ennyi éppen, jó l esik  ne
k ik . A zt m ondta, hogy rém képeket látok. K ét hónap 
pal később a K áro ly i á lta l k igondo lt film lep erg e tt 
a  szem ünk elő tt. N ovem ber 3-án fa lu si o tthonom ban 
k ig y u llad tak  az in te lligencia  házai.

C s a lá d o m m a l  e g y ü t t  m e n e k ü l t e m  g y a lo g s z e r r c l .

A m ikor egy dom bról u to lsó  p il la n tá s t vetettem  o tt
honom ra, az  volt az érzésem , hogy o tthonom m al 
eg y ü tt E rdély  is elveszett. M agam  előtt, lá ttam  
K áro lyi a lak já t, a  vérző országot, am ely  az ö lehe
tetlensége és gonosz hiúsága fo ly tá n  ju t  a p u sz tu 
lás u tjára . E lhatá roz tam , hogy h a  van  még ennek 
az élotnek célja, úgy ez csak  az lehet, hogy amit.

© s i e n t ó e  s z & i r e í e t á í e a  wasarga# sa

Bya y g i  j  a a l c  gsíesB je fc e n f
Osí«m«Ie.

A belga k ir á ly i  c sa lád  rez id en c iá ja

A legpom pásabb  te n g e r i fü rdő  
és h o m o k s tran d .

S zórakozás m in d e n  e rszényhez  
m érten .

M inden  sp o rt.

B íü vers®
J u l iu s , a u g u sz tu s  és szep tem berben  k é t ló

v e rse n y p á ly á n  65 v ersen y n ap .
A  v e rse n y d ija k  összege 

9.000,000 frank .
N em zetközi re g a tta - , golf- és tenn isz- 

versenyek .

R a lly es- és au tom ob il-ünnepé lyek .

Az előkelő nem ze tköz i közönség 
ta lá lk o zó h e ly e , 

ö t  á lla n d ó  zenekar. 
N a p o n ta  v ilá g h írű  m űvészek 

h an g v ersen y e .
M ula tság ok , bá lo k , ünnepé lyek.

SSalons Prlwés-
R o u le tte  és B aeea ra t.Wiszoi&tfl&tfásrsa Osíendében!
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m agyar em berek hiúsága, gonoszsága, le lkiism eret, 
lensége könnyelm űen elvesztett, azt jobb  idők jö t
téve l visszaszerezni segítsek. S o k e z r e u  v a n n a k  a z  
o r s z á g b a n ,  a k i k  ő r z ik ,  ú g y ,  m i n t  é n ,  h o g y

M a g y a r o r s z á g  f ö ld a r a b o l á s á t  n e m  a  n e m z e t is é g i  
e l v ,  n e m  a  w i l s o n i  p o n t o k n a k  ig a z s á g o s  v é g r e 
h a j t á s a ,  h a n e m  m a g y a r  e m b e r e k  g o n o s z s á g a  
és  s z o m s z é d a in k  r é s z é r ő l  e n n e k  f e n é k i g  v a ló  k i 

h a s z n á lá s a  id é z t e  e lő .

T i z e n n é g y  é v  t e l t  e l  a z ó t a .  Ebből a tizennégy évből 
tize t a parancsnoki hídon tö ltö ttem , ahonnan a 
szem messzebb lat, ahol a fedélzeten  levő tömeg

B ethlen  beszél a  v asá rn ap i vigadói nagygyű lésen

hangula ta i nem  befo lyásolhatják a hajó kurzusát. 
M i n t  a gyakorla tban  edzett f é r f i ú  j ö v ö k  é n  id e ,  m i n t  
ilyén k i á l t o m  n e k t e k ,  p r o p a g a n d a - m a g y a r o k n a k ,

n e  c s ü g g e d je t e k ,  n e  h a b o z z a t o k ,  n e  e n g e d jé t e k ,  
h o g y  a  n a g y  n e m z e t i  i d e á lo k  é s  c é lk i t ű z é s e k  e l 
s o r v a d j a n a k ,  h o g y  b e ls ő  e g y e n e t l e n s é g  é s  b e ls ő  

h a r c  k ö v e t k e z z é k ’

E l m o n d h a t o m :  m i n d i g  m e g t e t t ü k  a z t ,  a m i t  l e h e t e t t ,  
a m i t  a z  -a d o t t  k ö r ü l m é n y e k  m e g e n g e d t e k !  M o h á c s  
u t á n  a  k e r e s z t é n y s é g .  V i l á g o s  u t á n  a  v i l á g  s z i m 
p á t i á i  e g  ; a n g u l a g  M a g y a r o r s z á g  m e l l e t t  v o l t a k .

M a  s o k k a l  n e h e z e b b  a  h e l y z e t !

Már k e z d i k  l á t n i  a  k ü l f ö l d ö n  —  M ussolini, a n g o l  
Lord  b a r á t u n k ,  Boráh  s z e n á t o r  a z  é l e n  — , h o g y  
a trianon i szerződés in tézkedései gazdasági téren  
ka ta sz tró fá t idéznek föl. M é g  n e m  a  s z e r z ő d é s e k  
g y ö k e r e s  r e v í z i ó j á b a n  k e r e s i k  a z  o r v o s lá s t ,  h a n e m
v a l a m i

s z í n t e le n  g a z d a s á g i  ö s s z e fo g á s ,  

a D unam édencébcn k ife jlesz tendő  gazdasági födera
lizm us terén, a b b a n  a  r e m é n y b e n ,  h o g y  a z  i t t  é /ö  
n é p e k  k ö z ö s  s z e n v e d é s e ,  «  közös ko ldustarisznya  
•majd, e lfe led te ti v e lü k  azokat az e llen té teket, ame-

Nyaraljunk 
Tokajban 1
Kellemes, egészséges, olcsó n y ara ló  és üdülő 
fürdőhellyé a la k u lt a v ilághíres hegyaljai 
borvidék központja, Tokaj város, a  Tisza 
p a r tjá n , zöldelő szőlőshegyektől övezve . . .

N a p i p e n z ió  5  p a n g ó
H árom szori k itűnő  bőséges étkezés, tisz ta  
k ifogásta lan  lakás, t i s z a i  s t r a n d f ü r d ő .
Változatos, testet-lelket edzű szórakozó sok:
Sport- és tenniszpályák. Tiszai halászat, 
csónakázás, reg a tta . T urisztika : Kopasz-hegy, 
Csurgó-köz, ta rcali, marii, tá llya i festői vad- 
regényes borvidék. Vizisportok, uszóver- 
senyek. Lövészverseny, galamblövészet. 
N é p ü n n e p é ly e k .
Jelentkezések, érdeklődések, lakáskeresések:
A  to k a ji strandfUrtStf igazgatA - 
•A ga , Z iffe r Jenő e lnök .

ly ek  az anya g ia kn á l ideál isabb ja v a k  b irtokában  
vá la sz tják  szét ezeket a  népeket. A z  igazság h irde
tésén k ív ü l szükség  van olyan cselekvő erőkre, am e
ly ek  az igazság m egvalósítása érdekében ere jüke t 
latba ve tik .

E z t  a  m u n k á t  m á s ,  m i n t  a  h i v a t a l o s  d i p l o m á c i a ,  
e l  n e m  v é g e z h e t i .

E z é r t *  s z ü k s é g e s ,  h o g y  a k i k  a z  i g a z s á g o t  h i r d e t i k  és  
a z o k ,  a k i k  e n n e k  a  n e m z e t n e k  ü g y e i t  n e m z e t k ö z i  

v o n a t k o z á s b a n  v e z e t i k ,  egy táborban legyenek  és 
össze',nüködjenek. E l  k e l l  k é s z ü l v e  l e n n ü n k  a r r a ,  
h o g y  e z  a z  á l l a p o t  m é g  t a r t a n i  f o g  és  e b b ő l  a  c é lb ó l  

k i  k e l l  é p í t e n i  a  n e m z e t  b e ls ő  f r o n t j á t .

H a  a z  i g a z  b é k é n e k  a  k a t o n a i  l e s z e r e lé s  a z  e l ő f ö l -
t é t e le ,  a k k o r  é n  á l l í t o m ,  h o g y  

a  m a g y a r  ig a z s á g  é r v é n y e s ü lé s é n e k  a z  e l ő f ö l t é -  
t e l e  a  n e m z e t  b e ls ő ,  l e l k i  l e s z e r e lé s e ,  a z ,  h o g y  
n e  e l le n s é g n e k  t e k i n t s ü k  e g y m á s t ,  n e  g y ű l ö l e t e t

szítsunk, *

E c k h a r d t :  „ A  b a l k a n i z á l á s s a l  s z e m b e n  a  t ö r v é n y e k n e k  
f o k o z o t t  t i s z t e l e t é t  k ö v e t e l e m  m i n d e n k i  r é s z é r ő l* *

Bethlennek nagy tapssal fogadott beszéde 
után Eckhardt Tibor terjesztette elő a hatá
rozati javaslatot:

„ M a g y a r o r s z á g  és  a  d u n a v ö l g y i  á l l a m o k  g a z d a 
s á g i  és  p o l i t i k a i  ö s s z e o m lá s á n a k  m e g a k a d á l y o z á s a  
c é l já b ó l

a  m a g y a r  n é p  a  D u n a  v ö l g y  r e n d e z é s é t  s z ü k s é 
g e s n e k  t a r t j a ,  m in d e n  e r r e  i r á n y u l ó  t ö r e k v é s t  
t e l j e s  e r e j é v e l  t á m o g a t ,  i l y  e g y ü t t m ű k ö d é s b e n  
a z o n b a n  c s a k  a  t e l j e s  e g y e n jo g ú s á g  a l a p j á n  és  
m in d e n  u r a l m i  c é l z a t  k i z á r á s a  e s e t é n  v e h e t  r é s z t .

A  g a z d a s á g i  e g y ü t t m ű k ö d é s n e k  is  a l a p f ö l t é t e l e  a z  

őszin te  p o litik a i m egbékülés, a le lkek  m egnyugvása , 
az pedig  csak a trianon i békeszerződés á lta l elköve
te tt igazságta lanságok u tán  k ö v e tke zh e tik  be." 

Ezután Eckhardt így fo ly ta tta :
—  M a ,  e b b e n  a  d u n a 

v ö l g y i  é s  á l t a l á n o s  e u r ó 
p a i  g a z d a s á g i  é s  l e l k i  

d e p r e s s z ió b a n  egyet h ir
detek:

a z  o p t i m i z m u s t .

A z  ú t n a k ,  a m e l y  a  ma
g y a r  G o lg o t á t ó l  a  m a 
g y a r  f ö l  t  á m a d á s h o z  v e 

z e t ,  nagyobb ik  fe lét 
m ár m eg já rtu k .  A  v i l á g  
h a t a l m a s a i n a k  l e lk é b e n  
és  a k a r a t - e lh a t á r o z á s á b a n  

a revízió , m in t szüksé
gesség, m ár benne él és 
csak az alkalom  h iányzik , 
hogy ez az elhatározás  
valóra  válhassék .  E m 
lé k s z e m  a r r a  a  fagyos  
a t m o s z f é r á r a  is ,  a m e l y  
N e w t o n  l ó i d ,  S y d e n -  
h a m  lo r d ,  P h i l l i m ó r e  
l ó r d  é s  E i l i o t  k a p i t á n y  
n e m z e t ü n k e t  v é d ő  f o l -  
s z ó l a l á s a i t  f o g a d t a  a  
T r i a n o n t  b é c ik k e ly e z ő  
a n g o l  f e ls ő h á z i  v i t á b a n .
E m l é k s z e m ,  h o g y  a  v i 
l á g h a t a l m a k  m i l y e n  é le s e

Eckhardt

f o r d u l t a k  s z e m b e  o  m e g -

S z t r a n y a v s z k y : „ E l  k e l l  s ö p ö r n i  a  k ö z é l e t b ő l  m i n d a z o k a t ,  
a k i k  a la n t a s  e g y é n i  é r d e k ü k e t  m i n d u n t a l a n  ö s s z e té v e s z 

t i k  a  k ö z é r d e k k e l * 4
Eckhardt beszédét lelkes taps fogadta. U tána 

Sztranya.vszky Sándor szólt hozzá a h a tá ro 
zati javaslathoz:

H o g y  e g y  n e m z ő t  é le t k é p e s - e ,  a z t  a  s ú l y o s  t ö r t é 
n e l m i  p r ó b á r a t e v é s e k  id é j é n  b i z o n y í t j a .  E  p r ó b a -  
t e v é s  i d e jé n

e l  k e l l ,  h o g y  n é m u l j o n  e  n e m z e t  f i a l  k ö z t  m i n d e n ,  
a m i  ö n z é s , a m i  e g y é n i  é r d e k ,  a m i  a  k ö z é r d e k k e l  

s z e m b e n  á l l .
A  n e m z e t  e g y e t e m e  n e m  a s s z i s z t á l h a t  p o l i t i k a i  p á r 
t o k n a k ,  a m e l y e k  v á ls á g o s ,  n e h é z  i d ő k b e n  e g y m á s s a l  
s z e m b e n  g y ű lö l e t e t ,  h i r d e t n e k .  A  n e m z e t  f i a i  és

a  n e m z e t  e g y e t e m e  k e l l ,  h o g y  e l s ö p ö r j é k  a  k ö z 
é l e t  s z í n t e r é r ő l  m i n d a z o k a t ,  a k i k  ö n m a g u k a t  és  
a l a n t a s  e g y é n i  é r d e k ü k e t  m i n d u n t a l a n  h a j l a n d ó k  

ö s s z e t é v e s z t e n i  a  k ö z é r d e k k e l ,  

és azokat, a k ik  éket akarnak ve rn i egyes fe lekeze tek

N a g y  E m i l  a  „ c s e le k v ő  r e v íz ió t * *  s ü r g e t i
A nagygyűlés utolsó szónoka Nagy Emil 

volt. aki jogi érvek a lap ján  indókolta meg a 
békeszerződés ta r th a ta tlan ság á t.

—  M o s t  e l j u t o t t u n k  v é g r e  a h h o z  a  n a g y  á l l o m á s 

h o z  —  m o n d o t t a  N agy E m il  — , h o g y  m eg tu d tu n k  
egyezn i eg y  közös javasla tban , egységes fron to t tu d 
tu n k  a lak ítan i. A  revíziós m unkában  u j  korszaknak  
ke ll bekövetkezn ie.  E z t  a  k o r s z a k o t ,  a m e l y n e k  apja, 
a fö lvilágositás, a n y ja  a nyom orúság, n e m  t u d o m  
m á s k é p e n  n e v e z n i ,  f t i n t  a

c s e le k v ő  r e v í z i ó n a k .

A  r e v í z i ó  n ő m  m a r a d h a t  t o v á b b  t á r s a d a l m i  k é r d é s .  

M a  m á r  e b b e n  a  k é r d é s b e n  egybe ke ll olvadnia  az

Ölesén üdülhet és gyógyulhat 
a HUvösvülfjyi Parh-Szanatdrlumban

Tolofon: 610-92. K lin ik ai ellátás 7 pengőtől. 
(Bazedov, érelm eszesedés, cnkorbaj, csuoshurut, 

hizókuraí

h a n e m  egyetér tve  dolgozzunk a nagy és szent cé
lokért. Ne enged jétek, h ogy  m egszűn jék a bizalom  
m agyar és m agyar között, akárhol á ll és akárm ilyen  
polcon az a m agyar.  H i g y j é k  e l  n e k e m ,

n e m c s a k  a z  a  k ö z é le t  m u t a t j a  a  m o r á l i s  i n f e r i o -  
r i t á s  k é p é t ,  a h o l  e l ő f o r d u l n a k  h é b e - k o r b a  v i s s z a 
é lé s e k ,  a m e l y e k e t  m i n d e n k i  e l i t é i  és  a m e l y e k e t  
m i n d e n k i  k ö t e l e s s é g é n e k  k e l l  h o g y  t a r t s o n  ü l 
d ö z n i ,  d e  a n n a k  a  k ö z é le t n e k  is ,  a h o l  a z  e m b e 
r e k  ú g y  m e g f e le d k e z n e k  a  n e m z e t  i r á n t i  k ö t e -

I
J e s s é g e ik r ö l ,  h o g y  a z  é r v e k  h a r c á t  a  s á r r a l  és  
p is z o k k a l  v a l ó  d o b á ló d z á s  v á l t j a  f ö l .  K ö lc s ö n ö s

v á d a s k o d á s b a n  n e m  m e r ü l h e t  k i  a  k ö z é le t !

n y i l v á n í t á s o k k a l .  K é s ő b b  e z e k  a  b a r á t a i n k  m e g 
m o n d o t t á k ,  h o g y  m é g  n e m  l e h e t  a  m a g y a r  k é r d é s t  

n a p i r e n d r e  t i i z n i ,  m ert m ég nem  találna m egfelelő  
visszhangra. B e k ö v e t k e z e t t  R otherm erc  l o r d  a k c i ó j a ,  

m a g y a r  s z e m p o n t b ó l  a  l e g n a g y o b b  p o l i t i k a i  
c s e l e k e d e t  a  v i l á g h á b o r ú  ó t a .

A n n a k  a z o n b a n ,  h o g y  a  n o m z e t  h a s z n á t  l á s s a  a z  
e l jö v e n d ő  n a g y  n e m z e t k ö z i  r e n d e z é s n e k  é s  k i b o n t a 
k o z á s n a k ,

b iz o n y o s  e l ő f ö l t é t e l e l  v a n n a k  a  n e m z e t  r é s z é r ő l ,  

t ü r e l e m r e  é s  f e g y e lm e z e t t s é g r e

van  szükség , m e r t  a k i  t o v á b b  b í r j a  e z t  a  m a i  s ú ly o s  
s z i t u á c i ó t ,  a m e l y b e n  m a  E u r ó p a  v e r g ő d i k ,  v é g e r e d 

m é n y é b e n  az fo g ja  m egnyern i a  világháború t, 
am ely még fo ly ik , nem  puská kka l, á g yu k ka l és gép
fegyverekke l, hanem  va lu tarendelkezésekke l, vá m 
ta rifákka l, kereskedelem - és egyéb k ü lp o litika i 
in tézkedésekkel, am elyek  legalább o lyan p u sztítá s t 
végeznek az em beriség soraiban, m in t a fegyverek . 
E n  t e h á t  m i n d e n e k f ö l ö t t  v a l ó  n e m z e t i  é r d e k n e k  

t a r t o m  a rendnek  fö llé tlen  és m inden  kö rü lm ények  
közö lt való fön tartásá t,

a  t ö r v é n y e k n e k  f o k o z o t t  t i s z t e l e t é t  m i n d e n k i  r é 
s z é r ő l ,  h a t ó s á g o k  é s  n a g y k ö z ö n s é g  r é s z é r ő l  e g y 
a r á n t ,  a  m a g y a r  j e l l e m n e k ,  a  m a g y a r  ö n t u d a t 
n a k  a  f ö l f o k o z á s á t ,  a  s z o l g a le lk u s é g  k i i r t á s á t ,  
a  b a l k a n i z á l á s s a l ,  a  m a g y a r  h a g y o m á n y o s  Jó 
e r k ö lc s  l e r o m l á s á v a l  s z e m b e n  a  n e m z e t  n a g y  

i d e á l j a i n a k  a  s z o l g á l a t á t .

A  m agánbecsület, a  közérdek, a  te k in té ly , a rend, — 
ezek azok a n agy  tényezők, a m elyektő l m a  a revízió  
fü g g i  N a g y ,  n e h é z ,  a l i g  m e g o l d h a t ó  f ö l a d a t u n k :  
nyolcm illió  m agyar em bert el ke ll ta r tanunk . E z az 
a nagy belső problém a, a m ellye l ennek a n em zetnek  
éjjel-nappa l törődnie és fog la lkozn ia  ke ll,  a m e l y n e k  
m i n d e n  s z e m p o n t o t  a l á  k e l l  r e n d e l n i .  É s  h a  a z t .  
a k a r n á m  m e g m o n d a n i ,  h o g y  m e l y e k  l e g y e n e k  a z o k  
a  n a g y  g o n d o l a t o k ,  a m o l y e k  j e g y é b e n  a  r e v í z i ó t  k i  
t u d j u k  v á r n i ,  n e m  a d h a t o k  m á s  z s i n ó r m é r t é k e t ,  
m i n t  h o g y

m in d e n  in t é z k e d é s n e k  a  g a z d a s á g i  é l e t n e k  és  
p o l i t i k a i  é l e t n e k  m in d e n  v o n a t k o z á s á b a n  a  jó  
e r k ö lc s  és  a  m a g a s r a  t ű z ö t t  n e m z e t  e s z m é n y e k  

j e g y é b e n  k e l l  m e g t ö r t é n n i e .

és társadalm i o sztá lyok  közé!  ( N a g y  t a p s .  K ö z b e 
k i á l t á s o k :  „Le a pa n a m istá kka l!  Le az á llásha lm o
zókka l!")  H a  a  n e m z e t  m e g s z o r u l t s á g á b a n ,  a m e l y  
m o s t  ú g y  f o j t o g a t j a ,  a  d u n a i  k o n f ö d e r á c ió  t á l  
l e n c s é jé é r t  m e g t a l á l n a  f e l e d k e z n i  i g a z i  é r d e k e i r ő l :  
m a g a  b i z o n y í t a n á  b o  ó le t k é p t o le n s ó g é t .  A  t ű z b e n  
é s  a  n y o m á b a n  t á m a d t  f ü s t b e n ,  a m e l y  h ő s  m a g y a r  
t e s t v é r e i n k  t e s t é b ő l  é s  a b b ó l  a  r ö p ü lő g é p b ő l  s z á l l t  
a z  é g  f e lé ,  a m e l y i k r e  a z  v o l t  Í r v a ,  h o g y  „ I g a z s á g o t  
M a g y a r o r s z á g n a k ! “ ,

á l d o z a t i  t ü z e t  l á t o k  a  M a g y a r o k  I s t e n e  f e l é  és  
e b b ő l  is  a z t  a z  é r z é s t  m e r í t e m ,  a m e l y  e b b e n  a z  
im á d s á g b a n  j u t  k i f o j e z ó s r e :  I s t e n ,  M a g y a r o k  

I s t e n e ,  t é g y  ig a z s á g o t  n e m z e t e d n e k !

Sztranyavszkyl, akinek beszédét m indunta
lan megszakította a helyeslés, percekig ünne
pelte a közönség.

egcsz szuverén it ásnak az ország egész területén. 
H a  e g y s z e r ű  e m b e r  b o  t u d j a  b i z o n y í t a n i ,  h o g y  b í r á i  
t é v e s e n  í t é l t é k  e l ,  m e g v a n  a  j o g a  a  p ö r u j i t á s h o z  
B e lő  k e l i  v i n n ü n k  a  n e m z e t k ö z i  k ö z j o g b a  a z t ,  a  t a n -  
t é t e l t ,  h o g y

k e l l  l e n n i  p ö r u j i t á s n a k  e g y  á r t a t l a n u l ,  a  b í r á k  
m e g t é v e s z t é s é v e l  e l i t é i t  n e m z e t  s z á m á r a  Is .

Nagy Emil ezután általános figyelem köze
pette kifejtette, hogy a Millcrand-levél szerint

hozzá kell fogni a m agyar pörujitáshoz.
A mindvégig ünnepi hangulatú nagygyűlés

a Himnusz eléneklcsével fejeződött be.



1932 m ájus 23. a Regcel 7

Báró Wlassics Gyula nyugalomba vonul,
utóda a Közigazgatási Bíróság álén Vargha pénzügyi 

állam titkár
N agy je len tő ség ű  n yu g d íja zá s o k  és k in evezések  a K özigazg atás i 

B író ság ná l, a  p é n zü g ym in isz té riu m b an  és a Legfőbb  ÁSiami S zám - 
ve vSasE éhnél

(A  Reggel tudósítójától.) Beavatott politikai 
■körökben vasárnap az a h ir terjedt el, hogy 
az állami élet egyes vezetőállásaiban 'nagy- 
jelentőségű 'változások készülnek. Ezek között 
a legérdekesebb, hogy a Közigazgatási Biró- 
ság köztiszteletben álló elnöke,

báró W lassics Gyula, v a lam in t Benedek
Sándor alelnök a  nyári szünet u tán  nem 
foglalják  el újból h ivata luku l, hanem  nyu

galom ba vonulnak.
Mindketten elérték m ár azt a korhatárt, ami
kor évtizedek felelősségteljes m unkája után 
megérdemlik a pihenést. Wlassics báró az idén 
nyolcvanéves és a felsőház elnöki tisztségé
nek betöltése is elég föladatot ró reá. Jogász
körökben a legnagyobb megbecsüléssel értéke
lik a vezetése a la tt álló Közigazgatási Bíróság 
ítélkezésének magas színvonalát és pártatlan
ságát, aminek legutóbb éppen a képviselő
választásokkal kapcsolatos petíciók elbírálása, 
során adta tanujelét. Wlassics utóda a. Köz- 
igazgatási Bíróság élén Vargha Imre. pénzügyi 
államtitkár lesz, Benedek Sándor alelnöki szé
kébe pedig Blaha Sándor belügyi államtitkár 
kerül. Mintán a Bíróság pénzügyi és közigaz
gatásig osztályokból áll, Vargha állam titkár az 
adó- és illetékügyekkel foglalkozó egyik ta
nácsban fog állandóan elnökölni, Blaha állam
titkár viszont, mint az állami közigazgatás 
szakértője, az egyik közigazgatási itélőtanács 
elnöke lesz. Egyidejűleg

a Közigazgatási Bíróság a Várból, ahol 
két régi épületben van elhelyezve, leköltö
zik a megszűnő népjóléti minisztérium 

Lánchíd-utcai palotájába.
E fontos változásokkal kapcsolatban megin
dultak a találgatások arra  vonatkozóan, hogy 
Vargha és Blaha államtitkárok helyére kik  ke
rülnek a pénzügyminisztériumban, illetve a 
belügyben? A  Reggel értesülése szerint Bér
ezel Miklós, a. belügyminisztérium elnöki osz
tályának vezetője lesz Blaha állam titkár utóda. 

Vargha Im re állam titkári állását a pénz
ügyminisztériumban takarékossági okok

ból megszüntetik

s hatáskörét. .Jakab Oszkár és Thaly Zsigmond 
államtitkárok között, fogjak fölosztani. Ettől 
függetlenül más változások is készülnek a 
pénzügyminisztériumban: Kölbig Ferenc mi
niszteri tanácsost a Legfőbb Állami Számvevő- 
székhez nevezik ki és utódja az egyenes adók 
osztályának élén Kneppó Sándor miniszteri 
tanácsos lesz. Kneppó eddig a nemzetközi adó
ügyi t tárgyalásokat és az állampénztári tiszt
viselők személyi ügyeit intézte és nevét nem
régen sokat emlegették a Drchr Imre ellen 
folytatott fegyelmi eljárás során, amelynek 
vizsgálóbiztosa, volt. Tervbe vették, hogy a 
pénzügyben fölélesztik a gazdaságpolitikai osz
tályt., amelynek az volna a rendeltetése, hogy 

az ország gazdasági politikájának irányí
tását kivegye a  Nemzeti B ank hatáskö

réből,

P & é M w m  c s e v n ^ é s z t e f e  
B u d a p e s t r ő l

(A  Reggel tudósítójától.) Néhány nappal ez
előtt a bécsi pályaudvarra érkezett budapesti 
gyorsvonat egyik fülkéjében $ vámőrök ki
bontottak egy plédet, amelyben

többszáz gram morfiumot találtak.
A vasúti fülkében három utas tartózkodott: 
két német diák és egy budapesti ember. A 
vámőrök kérdésére senki sem akarta vállalni 
a pléd tulajdonjogát, de a diákok azt vallot
ták. hogy budapesti utastársuk hozta be azt a 
fülkébe. Az utast, aki semmiképen nem akarta 
magáénak elismerni a saját podgyászát, letar
tóztatták csempészés miatt. A bécsi és a buda
pesti rendőrség együttes nyomozása megálla
pította, hogy Alexander Albert ne k  hívják és

fantasztikus lánckereskcdés utján jutott a 
morfiumhoz,

amelyet Budapestről Becsbe csempészett,hogy 
tiltott zugforgalomban, busás áron eladja az

Szerdáiéi

amelybe a múlt nyári „bankszünnapok" és a 
devizakorlátozások életbeléptetése után szinte 
észrevétlenül átsiklott. Ezeknek a rendkívüli 
jelentőségű ügyeknek az intézésére vagy kí
vülálló szakembert hívnak majd meg, vagy a 
pénzügyminisztérium egyik osztályának veze

tőjét fogják kinevezni.

osztrák főváros morfinistáinak. 'Alexander 
egy volt tőzsdéssel áll összeköttetésben, a tözs- 
dés egy képkereskedönővel, az pedig egy 
gyógyszerésszel. A gyógyszerész hamisított 
receptek segítségével szerezte a morfiumot 
nagykereskedői árban gyógyárukereskedőktől, 
továbbadta a képkereskedőnőnek, az a tőzs
dédnek, aki viszont Alexanderhez juttatta . 
Alexander ellen a bécsi törvényszék fog el
járni, niig budapesti társai

itthon felelnek iizelmeikért.
Mivel a kábítószerekkel való kereskedést 
nemzetközi törvények szabályozzák, a főkapi
tányság értesítette az esetről a Népszövetség 
káb itószer-osztályá t.

Kisiklott a basel-ostendei gyors
vonat, húsz utas megsebesüli

Berlin, május 22
(A  Reggel tudósítójának távirata.) A basel-7- 

ostendei gyorsvonat a vasárnapra virradó éj
szaka közvetlenül a saarburgi pályaudvarra 
való befutása előtt kisiklott. A  fütő szörnyet
halt. Az u tasok közül húszán megsebesültek.

K lir in g - e g y e z m é n y
Magyarország és Románia Között

Bukarest, m ájus 22.
(A  Reggel tudósítójától.) Tasoa kereskede

lemügyi miniszter kijelentette, hogy a román- 
magyar és román-osztrák kliringtárgyaláso- 
kat Bukarestben folytatják és legkésőbb há
rom nap múlva befejezik.

P árisién
Grill

játék Loah

Az aszfaUbelyár 
Ménard épMsz 
A felesége ■ • •

■meuil bohózata w he és Cári Bocsc 
n Sernek

25-én, szerdán  
költözködik

nyári helyiségébe,

a Felső 
M argitszigetre
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Korányi pénzügyminiszter 
ma délben tárgyal a borfogyasztási adóról 

a borvidébi Képviselőbbel
(A  Reggel tudósítójától.) A borfogyasztási 

adó eltörléséért folytatott országos mozgalom
ma délben döntő fordulathoz ér.

Ismeretes. hogy Korányi pénzügyminiszter afc 
elmúlt héten levelet intézett Bessenyey Zénó
hoz, a borvidéki képviselők blokkja elnökéhez, 
amelyben elismerte ennek a közelégiilellensé- 
get keltő adónemnek alkalmatlanságát és igaz
ságtalanságát és kilátásba helyezte, hogy egy
két hónapon' belül konkrét javaslattal lép a 
törvényhozás elé, amelyben orvosolni kívánja 
a borgazdaság elviselhetetlenül súlyos z »érel
mét. Korányi üzenetét a 60 tagot, számláló 
blokk elé terjesztették, amely egyhangú hatá
rozattal kérte föl elnökét, hogy lépjen haladék
talanul érintkezésbe a pénzügyminiszterrel.

Kirándulás a közüzemi 
kőbányák dzsungeljébe

(A Reggel tudósítójától.) A hatósági kő
bányákba rendezett kirándulásainkat a vesz
prémi és fejérmegyei ajkai bányában folytat
juk. 1927-ben Radoychits Mátyás és Társa a ta
nulmányi alap és Zichy Béla gróf uradalmán 
előforduló bazaltszerü kőanyag kiaknázására 
szerződést kötöttek a birtokosokkal s aztán 
sietve fölkínálták a szerződést a magán
kőbányai párnák. A magánipar nem akart 
200.000 pengő lelépést fizetni olyan kőlerillet 
kiaknázási jogáért, amelyben príma bazalt 
egyáltalán nincsen, másod- és harmadrendű 
tufakő is nagyon kevés. Radoychitsek erre, 
amint ez már szinte sémaszerüen történni szo
kott. szaladtak, a vármegyékhez. Először Esz
tergom megyével próbálkoztak s amikor ez 
sem állt kötélnek. Veszprém és Fejér megyé
hez fordultak ajánlatukkal.

A két megye a kereskedelmi minisztérium 
útépítési osztályából kért föl tisztviselőket 

szakértőknek.
'A szakértői vélemény jó volt, a megye urai 
komolyan hirdették, hogy négy év alatt a 
bánya visszaadja az összes befektetéseket. 
7.928 május 28-án megkötötték a szerződést 
Radoychitsékkal. Nemcsak azt vállalták, hogy 
Radoychitsék összes eddigi kiadásait megtérí
tik, hanem kötelezettséget vállallak a terme
lés mérvéhez igazodó magas évjáradék, vala
mint egy nem. kevésbé magas bérminimum  
fizetésére és arra, hogy a. Zichy-uradalomnak 
évi 18.000 pengő minimális bért fizetnek. Tizen
nyolcezer pengő évi bérminimum és 16.000 
pengő évi terragium olyan súlyos szerződés, 
ami nőt csak hozzáncmértö vármegyei urak 
vállalhattak, akik nem tudták, hogy

a m agánipar még elsőrendű bazaltterü

mert a levél tartalmát nem tartják kielégítő
nek és az annyi elkeseredést és izgalmát , keltő 
problémának közvetlen letárgyalásat kívánják 
még a pénzügyi tárca költségvetési vitája 
előtt. Bessenyey szombaton délután tárgyalt 
Korányival és e tárgyalások eredmenyekent

ma, hétfőn délben a képviselőházban Ko
rányi a borvidéki képviselők blokkja ele 
terjeszti a borfogyasztási adó eltörlésére, 

illetve enyhítésére vonatkozó terveit.
A borvidéki képviselők pártkülönbség nélkül 
azon az állásponton vannak, hogy amennyiben 
Korányi pénzügyminiszter javaslatai nem kel
tenek közmegnyugvást, úgy azt a határozati 
javaslatot szavazzák meg, amelyet a pénzügyi 
tárca vitája során Lázár Miklós készül be
nyújtani.

letért sem ad többet, mint ennek az összeg
nek legföljebb nyolcadrcszct.

A bányajog megszerzésén kívül természete
sen most már a bányát be is kellett rendezni. 
De miből, amikor a vármegyének nem volt rá 
pénze? Kölcsönt, kelteit tehát fölvenni, amely
nek födözetére lekötötték a bánya összes vár
ható jövedelmeit és természetesen az útalapo
kat is, amelyekből pedig tudvalévőén az illá 
kat kellett volna, föntartani. Mindezt jóvá
hagyás végett fölterjesztették a kereskedelmi 
minisztériumhoz.

A minisztériumnak ugyanaz az osztálya, 
amelynek tisztviselői adták a szakvéle
ményt, referálta a  vármegye előterjeszté
seit s a minisztérium hozzájárult a bánya- 
alapításhoz és az útalap fölhasználásához. 

Figyelmeztette ugyan a  megyéket, hogy a 
bánya önköltségi számítása nem helyes, mert 
amint J90.180/1928. számú leirata mondja, a kő 
tiz tonnánként 56.25 pengőbe fog a bányának 
kerülni ugyanakkor, amikor a legprímább ba
zalt ára 57.60 pengő volt, de azért mégis meg
adta a jóváhagyást. Pedig magától értetődő 
volt, hogy ilyen önköltségi ár mellett az üzem  
csak veszteséges lehel, hogy a befektetéseknek 
négy év alatti megtérüléséről szó sem lehet, 
hogy tehát ilyen üzemre nem lehet igénybe
venni az útalapokat s nem lehet fölvenni köl
csönöket — de azért a minisztérium mindent 
jóváhagyott. És mi volt a nagy bányászkodás
vége? Az, hogy

a krach természetszerűen beállt, 
a vármegye útalapjai kimerültek s az utakat 
nincs miből rendbehozni, ellenben — amint ezt

A WIEMI AUTÓBUSZ
máius 22-Kll

az Oktogon-térről 7!” és 13” órakor 
a Vörösmarty-térről 7-’" és 13” órakor
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hivatalosan beismerték — 
mar 1930 szeptemberében a megyéknek 
1,700.000 pengő adósságuk volt. ami ma bi

zonyosan elérte már a kétmilliót.
Pedig a beruházásokra csak 900.000 pengő 

volt engedélyezve ós igy joggal föltehető, hogy 
a különbözetet az üzem veszteségei emésztet
ték föl. Ez lett az eredménye az ajkai hányá
nak! Mivel mentegethetik magukat a vár
megye uraj, hogy a figyelmeztetés dacára oly 
szívósan ragaszkodtak az üzlethez?

És mivel menti magát a kereskedelmi 
minisztérium,

hogy ámbár ö maga állapította meg, hogy az 
önköltségi számítás helytelen s hogy ennél
fogva tudnia kellett, hogy a megyei bánya, 
sorsa már az induláskor meg van pecsételve, 
mégis jóváhagyott mindent s

megengedte, hogy hozzányúljanak a 
megyék útalapjához?

Nem kell-e arra gondolni. hogy Kenéz minisz
ter minden jószándéku törekvése, meddőségre, 
van kárhoztatva o-tt, ahol igy állapítottak 
közüzemeket?...

Három asi magyar prelátss:
Bednárz belvárosi plÉfcástos,
Madarász miniszteri tanácsos 

és Krywalö préíiosí
Esztergom, május 22.

(A Reggel tudósítójától.) Vasárnap érkezett, 
meg Esztergomba, a primásí aulába a pápai 
állam titkár értesítése arról, hogy

XI. Pius pápa három uj magyar prclátust 
nevezett ki:

Bednárz Róbert apátot. Budapest Belvárosá
nak plébánosát, Madarász István  apát, minisz
teri tanácsost, a kultuszminisztérium katolikus 
egyházi ügyosztályának vezetőjét és K rywald  
Ottó prépostot, a  katolikus hitoktatás föiügye- 
lőjét. A három uj pápai prelátus az esztergomi 
főegyházmegye papja. Mind a hárman

ismert egyéniségei nemcsak Magyarország 
katolikus közéletének, de Budapest társa

dalmának is.
Bednárz, a belvárosi plébános 1920 óta tagja 
Budapest törvényhatósági bizottságának: egyik 
hangadó egyénisége a Keresztény Községi P á rt
nak. Madarász apát hosszú ideig volt Csernoeh 
herccgprimás titkára, majd a lipótvárosi Bazi
lika plébánosa lett és ebből az állásából három 
évvel ezelőtt távozott, amikor miniszteri. taná
csosi rangban a kultuszminisztériumba hívlak  
meg. Krywald prépost három évtizede foglal
kozik a budapesti ifjúság vallási nevelésével. 
A hittanárok értekezletének ő az elnöke.

í  N ö l fö rd ő k ö p a o y
W. ra ln tto tt üo'-tlranyogbö’, kMbff

G y e rm e k  fílrd ő k ö p e n y  o  „„
fartő? minőség, k'.puonlvsl, GO. bb. P 12.ÜO,
70. BZ. P 0 .8 0 ,  60. É s....-................................... P

7-eo

.80
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WÁ Jómlnósögú n.'.r.Waott ^ 5  siabfce................................C 2 7 .5 0 , 24 .
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P 59 .30 , 1 3 .80 . 1C.BO, 1 2 .00 . 0.8O .

1.80

?.8O

Gyermek fürdődressz
Bsóp, puha niüooom laósóg. 000  sz . P  2.7C , 
pam utból 000.

Gyermek fürdődressz
tiaa tn  g yap jú , Jó, tartón minőség, 4ö. sz.
nagyság............. - ...........................................  P

•kínt Só ftll.

■■ S trandp izsan ta
8- és flróssou, íoas. ói fácánokban, divn‘/>9

moaóaxyagt jl....... P 17.CO, 1 4 .80 , 1 0 .30 ,
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< JómlnósŐKÜ mosóanyogtó:, dlvatof. új min. íitta'. ........ ......... ......T " .8 0 , 8 .8 0 ,

Női fürdőkosztúmök
elásta  gyapjúból, ints. éj (szónok, divatos 
Mlcekboa.. T 19 .30 . IS .8 0 , 13.E0,

Férfi fíSrdödres3z
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pamutból .......................................... - P 2 .2 5 ,
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Férfi strandjoppo
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Férfi strandkabát „  M
fa gyapjú knsanbói, kők ós drapp dlvatsztnok- l ^ ü . u v  '//e 
bon, lómgombokkat ...... ..........................«... p  £ f a ;

Sfrandfcáskák o.tso í 1
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Férfi fUrdőnadrágok _ _
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4. S*. 1.10, a W
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í
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25. Hssnipsé6 ta n á c s a  a  v á l s á g -
^am  s z e n v e d ő  n e m z e te k n e k :

„Kozzá-fo. S sszb u n ^ b a  kiauftátsaifiat a n v a g i ej»e$ülitoe>i 
m ewí a  nagvtoata /m ate akc ió i a  e g y r e  n a g y o b b  *

n efsózségekbe  ü t k ö z i fo."*
l’áris, m á ju s  22

l.l  liean<'l tudósítójától.) A „T cips" vasárnap 
vezércikkben foglalkozik o hözépcurópni álla
mok helyzetével. A Quay tl’Ornay félhivatalos 
lapja azt Írja, hogy

a dunai gazdasági szövetség megszervezése 
céljából semmi sem történt,

amióta Franciaország két hónappal ezelőtt 
megtelte a kezdeményezés lépéseit.

Időközben a válság még súlyosabb mérete-

Húsz k ő id  kézírai és egy fió k  zálogcéduia 
Szirti Gyufa hagyatéka,

akit a m ellőzés utolsó éveiben em berkerülővé tett

Major Henrik hircs rajza 
S z í n i r ő l

<é. ?soael tudósitójától.) Aznap, amikor 
o2i/íi r.v?z/n. „öröklakást** kapott a Kerepesi

ket felnőtt fiával haza
villa mosossott az Er- 
zsebéí - körű t i 1 a k ás ha, 
az elárvult Íróaszta
lon hivatalos iratokat 
t a1 á bak: Egyé vi h áz- 
bérhátralék. . .  Kita-
kolta l ás . ..  sidó i n lés... 
OTI-járulék ... állott 
a végzésekben. A har
madik emeleti lakás
ban kopott bútorok,
sárgult képek, szana
szét, francia, angol,
olasz, kínai könyvek, 
újságok és kéziratok. 
Színi gyöngybe! üivel

a tintás, rozoga íróasztalon. itt dolgozott közel 
negyedszázadon át Színi Gyula, a magyar iro
dalomnak és újságírásnak komoly nagy értéke, 
a /inom. kulturált iró, gondolkodó, bíráló, esz
téta, fordító, könyvmoly és tudós.

— Úgy vau  it t  m inden, ahogy, szegénykém, fárad 
tan itth a g y ta  — m utat az özvegy a garm adában 
heverő könyvekre, pap írokra, rajzokra. — V agy  
húsz kötelet tenne k i az írói hagya téka  . . .

Kész ős félig  kösz darabok, regények, beszéljek, 
vázlatok vártak  it t k iadóra és várnak  tovább 

rem énytelenül, h iá b a . . .
Nem akadt k iadója, pedig a közönség sziveson fo
gadta az Írásait, V agy év tizede m ellőzték, a maga 
sokai töprengett ezen, de meg nem  tud ta  sejteni az 
okát. Utolsó regényét, a ..Spinét és saxofon’* t, ame
lyet bu ra iján ak  és pá rt lógójának, Kádár G usztáv  
bank igazgatónak a ján lo tt, m int egy utolsó isten- 
hozzádként, m i m agunk aka rju k  kiadni. Szín i Gyula  
árvái. Gdry Á rpád  o sz tá ly tá rsa  volt G yulának és 
m egígérte nekünk, hogy a rádióban szavalni fogja  
kiadatlan verseit cs két eyyfölvond&osát is elő

kel öltött és a nagyhatalmak támogató akciója 
egyre nagyobb nehézségekbe ütközik.

A válságban szenvedő nemzeteknek ma
guknak is mindent el kell követniük a vál

ság orvoslására.
Elengedhetetlenül szükséges, hogy ezek az 
államok hozzák összhangba kiadásaikat 
anyagi erejükkel és

állam háztartásukban érvényesítsék a leg
szigorúbb takarékosságot.

adatja, a. „Fekete pásztor ok"-at és a „Bárány- 
felhök"-et. Lássa, ez a hatalm as kéziratosomé Színi 
G yulának egyik ismeretlen, teljesen kész müve,

a  maga szerkesztette Művészeti Lexikon, ame
lyen 20 éven á t naponta négy-öt ó rá t is dolgozott.

Ebben a  vázlatkönyvében  eddig ism eretlen oldaláról 
ism eri meg az uram at.

Rengeteg tinóm to llrajza és k a rr ik a tu rá ja  .au  
ebben a féltékenyen őrzött gyűjtem ényében.

Mi lesz velünk? Egyévi házbérrel vagyunk hátra
lékban. K ét fiam vau - fo ly ta tja  az özvegy —, Dé
nes György és C irill Emil. Ikrek. H úszévesek. Nem 
lesznek irók!

Félnek a család fátum ától!
N agyapjuk is iró volt: szólóéi ps maréi Szín i Gyula. 
Rét predikátum át negyvennyolcban le tette  és fiai
nak is m egtiltotta , hogy viseljék. A  szabadságharc 
után börtönt ült. M ártír volt, m int a  f i a . . .  Az én 
fiaim mérnökök akarnak  lenni, do beira tú suk ra  sem 
te lle tt. Színi G yula iró volt, semmi más. Az utol-.ó 
években

mellőzése emberkeriilővé tette.
Végül tliifíy bélyeggyüjtem ényél, egyetlen szórako
zását is eladta. Zálogban vau és kalapács alá  kerül 
a  könyv tá ra  is . . .

Özvegy Szininé kinyitja az íróasztal fink’át: 
kötetnyi zálogcédula. „Ez drága Gyulám ha
gyatéka...” — sóhajtja könn.yezvc. . í r  
iró hagyatéka 1932 tavaszán... K. R.

— Saito tengernagy alakítja meg az uj japán 
kormányt. Tokióból jelentik: A császár Saito 
tengernagyot hízta meg az uj kormány meg
ái a kifásával. A hadsereg, a haditengerészet és 
az üzleti világ körében megelégedéssel fogad
ták a választást.

„ B E N G E R "
nős g y a p jú  f l í r d ő t r ik ö  éff „P 18—  l o i r e i t ”   ........................................p

Férfi-, nöl-ésiryerm ek-rürdőtrllrók .valam int egyéb 
unom f UrdOruhAzatl cikkek, a m e r ik a i k m ás gum i- 

cipők stb. nagy  választékban és üzletem

v é g le g e s  m e g s z ü lé s e
rulett potom áron

B R A O H a N N

Vttrösmarty-tőr

Miss E nrhard . aki kettős v ilág rekord jav itással 
röpülte á t az óceán t, búcsút in t gépéből a s ta r t 

p illanatában.

— Sikkasztással vádolta magát egy elme
beteg miniszteri segédtitkár. Vasárnap meg
jelent a főkapitányságon Hegedűs Dénes 
49 éves nyugalmazott miniszteri segédtitkár és 
dúlt arccal állt oda az ügyeletes tisztviselő elé. 
„Sikkasztottam. — mondotta remegő hangon. — 
írógépet vettem részletfizetésre és elzálogosí
tottam azt. még mielőtt kifizettem volna.” 
A különösen viselkedő miniszteri segédtitkárt 
rendőrorvossal vizsgáltatták meg, majd az 
orvosi vélemény alapján beszállították a. íipót- 
mezei elmegyógyintczctbc.

Női ruha
jóminösógú mflsolyom- 
höl, szóp divatos fnzónok 
bán, új m in ták ................

Női pongyola
divatos, nyomott pamut- 
muszlinból, kiniunófazón, 
jó  szabással ....................

Női háziruha
ióminőségű pomutmusz- 
linból, borókással,minden 
nagysaban ........................

sok divatos új fazonban, 
szépen díszttvo, 1 d b .....

Crepe Georgette
inűsolyoni. a  legújabb 
idény mintákban, kb. 100 
cm szőlős, 1 m.............. ..

Selyembouretíe
az idol nyár divatja, igen 
nagy színválasztókban, 
jól mosható, t m....... „.....

Macco-zeíir
indanthron-fosteít, kb. 80 
cin szóles, nagy minta- 
választókban, 1 m ...........

Flanelltakaró
s z é p , p n l ia  m in ő s é g , s írn a

és mintázott,
kb. 140 x  190 cm, 1 db.....

Női ingnadrág
mflselyoin-trioot, hibátlan 
minőség, killönfélo pasz
tellszínűkben, 1 db...........

Női topánkák
fonott, az ideális nyári 
cipó, különféle színek
ben, párja  ........................

tiszta gyapjú, laknrngarn. 
kb. IfiO cm széles, I ni

IS .- .  13.-.

Műselyem X L
kiválóan alkalm as, szép, 
ízléses minták, kb. 70 om 
széles, 1 m ........................

.í . f i ej
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/&é£ í z e s e :  
M a g y a r  I f c á r o s z

A Campagna mélyen kéklő boltozatán 
büszke szárnya Lássa! föltűnt a nagy vörös 
gépmadár. A magyar Ikarosz nyugodt kézzel 
lendítette a kormányt a leszállás előtti végső 
kanyarba, de a következő pillanatban a titok
zatos erők, amelyeknek ma sem vagyunk urai, 
cserbenhagyták s a hatalmas gép lángoló ron
csokban hevert az ősi római földön, amelynek 
keskeny burka alatt számtalan nemzedék hősei 
és koldusai pihennek. Ez a  zuhanás heroikus 
befejezése egy magyar pályafutásnak s End
resz György rövid életének viharos dallama 
azzal a komor akkorddal kondult utolsót, 
amely annyi magyar sors drámai szimfóniá
já t tépte ketté. Nézz vissza a bánatos magyar 
múltba, hány Ikaroszunk zuhant,le tépett szár
nyakkal a  kristályos magasságból, .>hová izzó 
fajtájának szelleme fölragadta. Hányán haj
tották fejüket fáradt nyugovóra, mielőtt láng
eszűk egész pompájában kibontakozott volna, 
hányán vetettek véget önkezükkel életüknek, 
hányán vonultak borús magányba, keserű és 
megtört szívvel, hányán haltak korai halált, 
elhagyottan és értetlenül? Csokonai, a költő és 
Bolyai, a tudós, Grünwald Béla, a politikus és 
Pulszky, a müértő, Irinyi, a vegyész és Pus
kás, a  technikus, Szinyei, a festő és Ugrón, a 
szónok, Körösi Csorna Sándor, a nagy utazó, 
akinek elhagyott hegyi sírján  angol fölirat 
hirdeti messzi Ázsiában egy nagy magyar gé
niusz örök dicsőségét. Ez a magyar sors, 
amely századokon át ugyanaz marad, csak esz
közei változnak. A költő-nagyurat, Zrínyi Mik
lóst, vadkan agyara ölte meg, Endresz Györ
gyöt talán egy meglazult csavar, talán egyet
len foknyi eltérés az egyensúly ingó vonalától, 
talán egy öntudatalatti bravúros „csak azért 
is“ — mindegy, egyformán beteljesedett rajtuk 
a magyar végzet, amely gonosz konoksá^ga.1 
üldözi fajunk zseniális gyermekeit, de bántat- 
la-nul hagyja a  törtetőkét, a panamistákat, 
szájhősöket és bajkeverőket, a kiknek még ma 
is bőven virul a korai nyár hevében izzó ma
gyar ugar.

— Zivatarra hajló hűvösebb id ő ... Vasár
nap délben Budapesten 26 fok. volt a meleg. 
A Meteorológiai Intézet prognózisa szerint, 
■nyugaton fclhösödés, zivatarhajlam és a me
leg csökkenése várható; keleten a változás 
még nem valószínű. A Reggel-her, érkezett, 
jelentések szerint a kánikulai meleg szik
kadttá tette a földeket, úgy, hogy a vetések
nek és a, ka.pásnövényeknek sürgős esőre van 
szükségük. Különösen a Tiszántúl és a Dunán
túl északi részén és a Felvidéken volna áldás 
a kiadós eső...

— V asárnap  av a tták  föl K isteleki Ede sírem lékét. 
V asárnap  d élu tán  av a tták  föl K is te lek i Ede, k ivá ló  
költő és iró sírem lékét a  rákoskeresztú ri tem etőben. 
A  hófehér m árványsirem lék  e lő tt — am ely  Istók  
János  szobrászm űvész a lk o tása  — H evesi főrabbi 
u tá n  M árkus M iksa  és Szik la i János  az  Ú jságíró- 
egyesületek, Pátffy József Szeged városa, Patai J ó 
zse f az IM IT  és Móra Ferenc a  D ugonits-T ársaság  
nevében m ondott em lékbeszédet: — A tisz ap arti fü 
zesek, az ujszegedi sárgarigók , a  M aros-utca üdvöz
le té t hoztam  el hozzád — m ondotta  Móra —, ezt b iz 
to san  m eghallja  a  szived. Mi sokka l kevesebbet a d 
tu n k  teneked, m in t a m ennyit m egérdem eltél vo lna  
és sokkal kevesebbet, m in t a m ennyit te ad tá l m i 
nekünk. Most is mi k é rünk  tőled v a lam it: azt, hogy 
az Ú risten  a ran y asz ta lán á l — ahol azó ta te  m á r b iz 
tosan íródeák le tté l — szólj egy néhány jó  szót 
ériünk  a Jó istennek  . . .

— Curtius volt német külügyminiszter 
Moszkvában. Moszkvából jelentik: Curtius 
volt birodalmi külügyminiszter vasárnap 
Moszkvába érkezett. Hétfőn meglátogatja 
Litvinov  és Krcsztinszki népbiztosokat.

— Vúzsonyl Vilmos h alá lának  évforduló ján  a N em 
zeti Iiem okralák  em lékünnepélyeket rendeznek. 
M ájus 23-án, Vázsonyi V ilm os halá lának év fo rd u ló 
ján  a  dem okrata körben serlegvacsora lesz, am elyen 
ü rü lt A lfréd  beszél. V asárnap , m ájus 29-én délelőtt, 
’/ilö  órakor a K orepesi-ul i tem etőben V ázsonyi s ír já t  
koszoruzzúk meg. 11 ó rak o r pedig a Zeneakadém ián 
rendeznek em lékünnepélyt, am elyen Snnilay A r tú r  
V ázsonyi Vilmos v erse it szav a lja  és Gál Jenő  kép
viselő ta r t  ünnepi beszédet.
0nBBX&aaMraKaB3SnaDBHHaBBBBHBBDBnaW
Széchen y i S tra m S H W

— Lobkowitz herceget halálos szerencsét
lenség érte a berlini autóversenyen. Berlinből 
jelenti A Reggel tudósitója: A német biro
dalmi autóklub vasárnapi nemzetközi ver
senyén halálos fizerencsetjenség történt. A 
verseny második fordulóján Lobkowilz her
ceg csehszlovák versenyző kocsija közvetlenül 
az Avus-pálya déli fordulója előtt föl-borúit 
és yozdorjává töri. !\ herceget eszméletlen 
állapotban szállitoíták kórházba, ahol alig 
negyedórával később belehalt súlyos sérülé
sébe.

irónak , a  f ran c ia  Pen

A m i  a  N o te s z b ő l  k im a r a d t
H űvös László  szobrászm űvészünk egy  ü lésre 

m in táz ta  m eg Ju lcs  fíom ains  v ilág h íre s  regény 
Club elnökének i t t  lá th a tó  

szobrát. Itom ains e l
ra g a d ta tv a  d icsérte  ne
künk  a  szobrát Hűvös 
m ester m űterm ében. I)e 
m in táz ta  A lexandra  Balu- 
banoff-oí is (a bolgár 
Pen Club elnökét), ak i 
emiatt, m a ra d t B uda
pesten  é.s csak m a este 
u taz ik  v issza Szófiába. 
A Pon-kongresszus v a ló 
ban  u j barátokat, sze r
ze tt ennek a  boldogta
la n  o rszágnak  éa ism er
jü k  el, tündérszép  fő
váro sán ak  . . .  Em berek, 
a k ik  m űveltséget, szép
séget. k u ltú rá t, egy  da 
rab E urópá t ta lá lta k  ná 
lu n k  s ak ik  írók, müvé- 

lévén —- ezt n y ilv án  hir-

ales Rom ains

szék s nem po litikusok

— Egész nap ingyen kocsikázott egy életunt 
kecskeméti diák. Vasárnap egy taxisoffőr resz
kető fiatal diákot vitt be a főkapitányságra. 
A  diák egész nap vitette magát az autóval és 
amikor a taksamérő már magas összeget mu
tatott, bevallotta a vezetőnek, hogy nincsen 
pénze. A károsult soffőr nem engedte kiszállni 
a fiút, hanem a rendőrségre vitte. A koesikázó 
diák bevallotta, hogy Halmos Lajosnak hív
ják. Kecskemétről szökött meg a szülői- házból, 
szerelmi bánata miatt és azért jö tt Budapestre, 
mert meg akar halni. Saját érdekében őrizetbe 
vették és értesítették jómódú szüleit, hogy 
utazzanak Budapestre és vegyék át életunt 
fiukat

— E gy  keréskedő tő rb e csa lta  zsaro ló já t. V asár
nap  le ta r tó z ta tta  a  fő k ap itán y ság  S p itz  Im re  31 
éves állásta lan  kereskedösegédel, ak i m eg .akarta 
zsaroln i a D ob-utca 4. szám a la t t  lakó P erlstein  Mó
zes kereskedőt. Levelet i r t  nek i K le inw ald  K áro ly  
a lá írá s s a l és előadta, hogy tu d o m ása  sze rin t Perl
s te in  va lu taüzérkedéssel fo g la lko zik , do ő nem fogja 
fö ljelen teni, ha kölcsön ad neki. 1000 pengőt. K éri. 
hogy az összeget, posto -restau to  a d ja  föl a  szám ára. 
A m ikor Perlstein  nem reag á lt a  zsaro ló  levélre, sze
m élyesen is m eg je len t n á la  S p itz  és m in t K le in 
wald K áro ly  m utatkozott, be. A kereskerlö m egígérte, 
hogy v asá rn ap  valam i e lő leget ad az 1000 pengőre 
és találkozóra h in ta  az ál K le inw aldo t a fíadius-  
mozi elé. K özben je len te tte  az ese te t a  rendőrségen 
és a  lesben álló  d etek tívek  abban a percben fo g tá k  
cd a zsarolói, am ikor á tv e tt  egy  m egje lö lt 100 pen 
gős b a nkjegyet. Csak a lokap itú n y ság o u  s ik erű it 
m egállap ítan i, hogy nem  K le inw ald  na I;, hanem  
Spitznek hívják.

— Az „előzékeny" zsebtolvaj Issekutz állam
titkárnak portómentesen küldte vissza a tár
cáját. fssekütz Aurél ny. belügyi államtitkár 
panaszt tett a rendőrségen, hogy a 19-cs villa
moson ellopták a pénztárcáját, amelyben I20 
pengő volt és különböző szabadjegyek. Vasár
nap ért esitelte az állam titkár a rendőrséget, 
hogy az előzékeny zsebtol raj portómentesen 
visszaküldte neki a tárcáját, az iratokkal 
együtt — de természetesen pénz nélkül. A 
„portóméules“ küldemény az előzékeny zseb
tolvaj-körökben kultivált formában történt: 
a tplvaj kiveszi a pénzt és « tárcát iratokkal 
együtt bedobja egy posta szekrénybe. A posta 
a tárcában levő iratokból megállapítja a tu 
lajdonos kilétét és értesíti, hogy elveszett 
tulajdonát átveheti. Issekutz államtitkár 
liasonlóképen ju to tt hozzá, igazolványaihoz és 
tárcájához.

— A tax i e lü tö tt egy ö reg  hölgyet. V asárnap  dél
u tá n  a  városligeti körönd tá já n  a  Bp. IS—099. rend
szám ú Laxi. n m elyet Varga János  soffőr vezetett, 
e lü tö tte  Galgóczy A ndrtisné  73 éves magánzónöt. 
Jobbkartö résse l, sú lyos á llapotban  v itték  kórházba.

— V asárnap  véget é r t n családvédelm i kon g vesz- 
sztis. V asárnap  zá róü lést ta r tó i t  a m ag y ar család- 
védelm i kongresszus H orthy  korm ányzó  és K árolyi 
G yuláné  grófné jelen létében. Az ülésen H uszár K á
ro ly  elnökölt. Julián, Béla, R a jn 'ns Ferenc, Ném eth  
Péter tanácselnök, ltotI nb illcr  Fülöp  á l lam titk á r  és 
Szendy  tanácsnok kfilönbözxi osztályok működéséről 
te rjesz te ttek  elő ja v as la to k a t és je len tést a végzett 
m unkáról.

Svábhegyi N agvszá lloda  és V endéglő
újjáalakítva, te ljes özemben. Uj vezetés! 

Elsőrangú penzió s P június 1-ig, ozontul 10 P
IC " t a s s y  L a jo s  W e e k c n d !  M U lle r  J a k a b

vendéglötulajdonos n a ‘ szállodaiul..jdouos
Telefon: 650-97

B iztosítsa sa já t egészségét 
és gyermekei jö v ő jé t:

vegyen te lk e t

Érdligeten
ingyen autóbuszaink 

oda-vissza
minden vasár- és ünnepnapon köz
lekednek, kedvezőtlen idő esetén is.

Eisdlu’á s : IV, F erenc József ra k 
p a rt 20. szám alól (Ferenc József- 
hid és E rzsébet-hid között) délelőtt 8, 
Vs10 és 11, d. u. 1, */s3 és 4 órakor. 
V is s z a k é r é s  É rdligetrő l óránként.

Városi iroda:
VII, Rákóczi-ut 24. szám  

Telefon: J. 423-22
K érje  uj térképes ism ertetőnket.

— A vasút talpfájára irta búcsúlevelét egy 
életunt szabó. Vasárnap elgázolt ember holt
testét találták a rákospalotai körvasút töl
tésén. A zsebében levő iratokból m egállapí
tották, hogy Friedrich Gyula 44 éves rákos- 
palotai női szabó. Hogy öngyilkos lett, azt 
sajátságos módon adta tud tára  az emberek
nek: búcsúlevelet irt krétával a körvasút talp
fájára.

— H alálozás. B erger Ignác  e hó  21-én 80 éves ko
ráb an  m egha lt B udapesten . Az e lh u n y ta t özvegye, 
gyerm ekei, B erger A n n in  MÁV főm érnök, Berger 
Benő oki. m érnök és ép ítőm ester, B erger Dezső m ű
építész, Pásztor Jó zse f, unokái és d éd u n o k á ja  g y á 
szolják. Tem etése m a, hétfőn délben  12 ó rak o r lesz 
a  rákoskeresz tú ri u j izr. tem etőben.— Dr. U ngár Gyula  
főorvos hosszas szenvedés u tán  e lhuny t. Tem etése o 
hó 24-én, kedden ' d  ó rak o r lesz a rákoskeresztú ri 
u j tem etőben. -  Bánóezi Jó zse fn é l, Bánóczi József 
egyetem i ta n á r  özvegyét, v a sá rn a p  délu tán  tem ették  
a rákoskeresz tú ri tem etőben n ag y  részvét m ellett. 
Az e lh u n y tb an  dr. Bánóczi László  fővárosi törvény- 
hatóság i b izo ttság i ta g  éd e san y já t gyászo lja . — 
V asárn ap  m eghalt A bonyban cenkezetei és bunyai 
.S'ivó Jenő, c sászári és k irá ly i k am arás , abouyi föld- 
b irtokos, a p es tvá rm eg ye i közélet eg y ik  lea nép
szerűbb tag ja . H arm inc  év ó ta  nem  vo lt törvény- 
h ató ság i b izo ttság i ülés, am elyrő l Sivó .Jenő el
m a ra d t volna, b á r  fé lláb á ra  évek ó ta  béna volt. 
K edden tem etik  az abouyi csa lád i s írb o ltb an . y- 
Ném eth Józse f, ch icagó-gary  i plébános, a Szegedről 
A m erikába  szá rm azo tt vo lt tábo ri lelkész, vasá rn ap  
m eghalt.

— Uj t i s z tik a r t  v á la sz to ltak  v asá rn a p  a m agyar 
m álta i lovagok, A szuverén  m á lta i lovagrend 
m ag y ar asszociác ió ja  v a s á rn a p  ta r to t t a  közgyűlé
sé t Jó zse f főhercegnek, a  rend  uagykeresz tes p a 
rancsnokának  p a lo tá jáb an . G róf K ará tso n y l Jenő  
nagykeresz lesuek , a  rend eddigi követének József 
főherceg  és Széli Jó zse f főispán, tisz teletbeli lovag 
to lm ácsolták  a  rend  köszönetét, m ajd  elnökké 
Józse f főherceget, alelnökükkó g ró f A n d rá ssy  Gézát 
és g ró f Som ssieh  Józse fe t, ig azga tóvá  Hentes A n ta lt, 
t i tk á r r á  Z sarnóczay Jánost, p én z tá ro ssá  Moser Kr 
nőt, a  tanács ta g ja iv á  pedig  g ró f  K ará tsonyi Jenöl, 
g ró f C sáky Is tvá n t, Jaross V iln ius M óricot, g ró f 
Pongrácz Jen ö t, H odossy Sándort és g ró f S za p á rj 
Fr iyyes t v á lasz to tták .

— A K irályi Magyar Automobil Club uj nutóturlszllkal 
hivatalos térképe most Jelent meg a Magyar Földrajzi 
Intézet kiadásában és Tallinn Ferenc szerkesztésében. A 
18 szelvényből álló kemény vászonba kötött atlasz-könyv 
ma Európa legmodernebb autótérképe. Kapható a Királyi 
Magyar Automobil Club titkárságánál és minden könyv
kereskedésben.

Z&frtaz* o lc só n  e u fiá z f io d n l?
B e lv á r o s i  u r l  r u h a s z a lo n ,  IV, Irányi ulcn 21, I. 4. sz. n. 
már 50.— I’-töl készít, m é r e t  s z e r i n t  többszöri próbával 
Öltönyt* felöltőt, — Fordítást, fazonaiuukát olcsón Tállal.
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Tokaj öreg louagjai
—  I r t a  K r ú ő y  G y u l a  —

1932 m ájus 23._____________________ _ A R E C C E L

P M agyarországon n e m  vo lt r itkaság  az olyan  
em ber, a k i nyolcvan, k ile n cv e n  vagy p láne száz 
esztendeig  é lt.

__ H ogyan  é lte k ?  —  k é r d e z ik  n ap ja inkban
a tű n ő d ö k , a k ik n e k  é p p e n  az á té lt szenvedések  
m ia tt nem  sok  k ilá tá su k  van a százesztendős  
életkorra.

.__ H ogyan  é lte m ?  —  fe le lt pé ld á u l Lányi., a
híres orösi jegyző , a k i százesztendős korában  
is sarkan tyus csizm ában, csigapörgéssel júrdo- 
gált Szabolcsban. —  H ogy é ltem ?  „B orval és 
pópával!**

Igaz, hogy  m in d ig  to ka ji bort ivo tt a jegyző . 
K ossu th  L a josró l ugyancsak fö l jeg y ez te  a ha
gyom ány, h ogy  é le te  végéig a szü lő fö ld jén , a 
H egyalján  te rm e tt b o rt kósto lgatta , ha ép p en  
k ed ve  vo lt a boriváshoz. E g y  darabig  az öreg  
M czössy László  B é lá n a k  az apja, nevezetes  
hegya lja i borterm elő  k ü ld ö zg e tte  K ossuth  
apánknak  a to k a ji aszúval m eg tö ltö tt üvegecské- 
két, a m e lye k e t k ü lö n b e n  is tuca tjáva l hordozott, 
hatalm as u lik ö p c n ye g é b en , bárhová m e n t e zen  a 
világon.

T alán é p p en  a to k a ji bornak  ez a nagy sze
r e id é  kész te tte  arra a pirospozsgás úriem bert, 
hogy  h e tvenesztendös  korában , m egözvegyülve , 
vendéglátó  szürete t c sap jon  a H cgya lján , a m i
k o r  is vo lt szerencséje  m á sod ik  feleségéi, egy  
tizenha lesztendös barna h ö lgye t országnak-vi- 
lúgnak b em u ta tn i. És a házasságot isten áldása  
k isérte: a m enyecske  g y e r m e k e k k e l a jándékozta  
m eg MezŐssy L ászló t, a k i erre  m ég boldogab
ban hord ta  kabá tja  zseb éb en  aszus üveg jeit, 
hogy régi barátait, fő k é n t a Szabolcsaié gyei 
1848— 49-es h onvédzászlóa lj eg yko ri tagjait m eg 
a jándékozza  v e lü k . Sajátságos, k ö rü lb e lü l négy- 
decis üveg jei vo ltak , a m e lye k e t családi c ím eré
vel pecséte lt, a m e ly  ü veg ek  m ég a k ko r  is ta r to t
ták  a ro m ájuka t, a m iko r  a bor m ár régen k i 

fo g yo tt be lő lük . H a az á lom béli régi H egy  al
jára gondolok, ahol piros volt a hegy és a ház, 
pirosán in teget a m u ltid ő b ő l M ezössy László  
borosüvegekkel m egrako tt u tiköpenyegében . 
A hová  m en t, m in d e n ü tt a saját borát itta, ak ive l 
asztalhoz ü lt, az ő  borát itta.

*
H ogy másfelé: is te k in tsü n k  az öreg borter

m e lő  m elle tt, i tt van m in d já r t az ország legöre
gebb em bere i k ö zü l való G encsy, a H egyaljával 
szom szédos nyírségi agarászegylet e lnöke, a k i
n e k  életkoréiról b iztosan  csak annyit lehe t tudn i, 
hogy m ár e sz ten d ő k  óta fö lö tte  jár a k ilencven  
esztendőnek , de  m ég nem  volt o lyan  agárver
seny  őszidöben  Szabolcsban, am ikor lóra ne  
szállo tt volna. H ip -hopp , egyszerre csak m eg
je le n ik  az öregur lován  az őszi ködben , am ely  
agárversenykor m ár rendes vendég a nyírségi 
tá jakon . Jön  fe h é re n  és pirosán, hosszú k e n 
g yelben  ülve. paripá já t, m in t a régi urak.

H ahó! H oztam  n e k te k  egy k is reggelit. 
Sódeirt és toka ji bort m e llé je ! - k iá ltja  Gencsy, 
M agyarország legöregebb agarásza m ár em ber
em lék e ze t óta, am ióta  tán  agárversenyeket tar
tanak a N yírben . *

G örgey A rtúr, a m ikor  öregen, hervad t seb
helyéve l kopasz fe jé n  és m a jd n em  te ljesen  meg- 
si k é t ülve  tö ltö tte  nap ja it visegrádi m agányában, 
hogy  néha  fö ld e rü ljö n  a k ö rü lö tte  levő  e lhagyo tt 
aggságban, szin te  m egszakítás n é lk ü l való h ideg  
csöndességben, a m e lyh e z  fogható  jeges m agány
ban m ég n em  é lt se e lő tte , se u tána  senk i M a
gyarországon, —  ugyancsak to k a ji bort ivott 
régi k ed ve  visszatéréséért. I ly e n k o r  m ég a csa
tá kró l is beszélt, a m e lye k e t d iadalm asan veze
te tt. K ilencven  fe lé  já r t és a to k a ji bor k ed 
véért lóra ü lt és a szom szédos Vácra lovag it ,  
h ogy  ism ét m egnyerje  csatáját.

Egy|ólanác$t
Ne vegyen drága harisnyái!

I  p7S és í  r -B S -e
Kiválóan jó és szép
viscosa n iiis e ly e n i

m e ly e k é rt  á ru há 
zun k  g a ra n tá lja  az 

e ls ő r a n g ú  m inősé
get és a h a ris n y a  h i
bá tlan , tisz ta  szövését 

K iá l l í tv a
22. s z ti m ú k ira k a tb a n .

Erősszálú harisnyánk "f-7 8
Középszálú harisnyánk f . 9 5

sima vagy elegáns azsúmyíllal, á ra .............................. **

RÁKÓCZI ÓT 7 2 - 7 * .
Lapunkra való hivatkozással kórjen képes árjegyzéket.

— A pénzügym in isz ter k ije len tése i ellen tiltak o z
ta k  a  nagykőrösi U gyvédgyülés szónokai. N agykőrös
ről je len ti A  Reggel tu d ó s ító ja : Az O rszágos Ü gy
védszövetség kecskem éti o sz tá lya  v asá rn ap  N agy
kőrösön gy ű lé st ta r to tt ,  am elyen az ügyvéd szövetség 
budapesti elnökségének több ta g ja  is m egjeleni. 
Harasztosi. K irá ly  Ferenc, és Sza lay  Zoltán  az ügy 
védi re n d ta r tá s  refo rm járó l ta r to tta k  előadást, :nnjd 
M ezey Is tv á n  fog la lt á llá s t az ügyvédellenes hang  
ellen, am ely  K orányi pén zü g ym in isz te r  legutóbbi 
képviselőházi beszédében n y ilvá n u lt meg. H a van 
nak  ügyvédek — m ondotta  —, ak ik  le tértek  az ü g y 
védek hagyom ányos H tjáról, a. m in iszter ne á lta lá 
nosítson, hanem, közö lje  a neveket az ille tékes k a m e
rával és b iz to s ít ju k , hogy a példás m egtorlás nem  
fog elm aradni.

— llolczer Andort, Holezer Sándor nagy- 
kereskedő fiát, vasárnap este mérgezéssel a 
Pajor-szanatóriumba szállították. Vasárnap 
este könnyen végzetessé válható szerencsétlen
ség érte llolczer Andort., aki Holezer Sándor 
kormány Főtanácsosán k, nz ismert belvárosi 
divatárunagykereskedőnek a fia. A 30 éves 
fiatalember egyik gyulladásos foga már hosz- 
szabh idő óta fogorvosi kezelés alatt állt és 
llolczer Andor fájdalomcsillapítóul, fogorvosa 
tanácsára, alonáV szedett. Ma, délután fölke
reste Iíolczert, egyik barátja, Kertész Pál, ak it 
halálsápadt arccal fogadóit és panaszkodott 
neki. hogy elviselhetetlen fájdalmai, vannak, 
majd barájta figyelmeztetése ellenére is egy
más után több adag alonált. vett be. A túlsók 
csillanilószer m egártott neki. hirtelen rosszul 
lett és elájult. Kertész értesítette, a mentőket, 
akik Holezer Andort a Pajor-szanatóriumba, 
szólt i lót tál;. A gyorsan alkalmazott gyomor- 
mosás és sikeres orvosi beavatkozás következ
tében llolczer Andor állapotában már vasár
nap éjszaka javulás állott be. Valószínűleg 
még a mai nap folyamán elhagyhatja a szana
tóriumot.

— Jövő v asá rn a p  v á lasz tják  meg az O rszágos 
Izrae lita  Iroda  elnökét. Az egyik jelölt nz elnöki 
á llás ra  Steril Sam u, a  P esti Iz ra e lita  H itközség el
nöke, a m ásik  budai G oldberger Leó. akit. te k in té 
lyes uj párt, támogat.. Az elnökválaazló  közgyűlésen 
Endrei H enrik  fog elnököln i, akit, v a sá rn ap  h a t 
tagú  küldö ttség  kért, a r ra , hogy a szavazás titko s  
tegyen. Az cluökválasz tó  közgyűlés izgalm asnak 
ígérkezik, m ert n ap iren d jén  tizenöt ind ítvány  sze
repel, am elyekhez 100— 150 tag fog hozzászólni, uay , 
hogy n közgyű lés esetleg több napig  is e ltartha t.

A róm ai röp lilőknfasz tró rá ró l em lékezett meg 
a Petüíl-Társnság v a sá rn ap i fölolvasóülése. A Petőtl- 
T ársasúg ^-asárnapl fölolvasóülésén Pékár G yula  
elnöki m egny itó jában  a  m a g y a r röpülök római k a 
tasz tró fá já ró l em lékezett meg. m ajd az ülés közön- 
nögo fölálldssal hódol! a hősök em lékének . Az elnök 
ezután M ord Ferencet üdvözölte 30 éves Írói ju b i
leum a alkalm ából.

— Pénteken m utatkozik  be az u j osztrák kor
m ány. Bécsböl jelenti A Heggel tudósító ja: Az 
uj osztrák kormány pénteken mutatkozik be a 
nemzeti tanácsnak, mert előbb be akarja várni 
a genfi küldöttségnek és Kienböcknek, az oszt
rák nemzeti bank elnökének visszatérését. A 
transzfermoratórium  kihirdetése valószín ideg 
rendeleti utón fog megtörténni az uj fölhatal
mazást törvéng alapján.

Kr. Általános önsegélyző Egyesület 80 éves jubileum a. 
V asárnap délelőtt ünnepélyes külsőségek között, ünne
pelte meg Csengery-uteai sz.ékháznban föiináltásáiink 
sfl. évfordulóját nz Általános önsegél yzö Egyesület. 
A diszközqyiilésen - am elyen Rlpka  főpolgárm ester is 
megjelent. Hifiid Dezső elnök bejelentette, hogy nz 
egyesü let újabb a lap ítványt létesít szegény tagja i részére, 
m aid ind ítv án y ára  Ripkn Ferencet. diszkignak vá lasz
tól iák. A várost nemesnk azok építik - m ondotta 
.akik közmüvek! ; emelnek és palo tákat á llítanak , hanem 
a lelki é let építő  m unkásai is. N yolcvan év  előtt, ez az 
egyesü let vo lt a m agyar szne,iái p o litika  első úttörője. 
Ezután á tn y ú jto tta  az egyesület p lak e ttjé t azokna.k az 
orvosoknak  és tisztv iselőknek, akik m ár negyven  éve. 
rítImink, a: egyesület szolgálatában: A rany Zsigmond, 
H arkányi Vilmos. Deulsrh A rtúr, Dcutsch A dnlg Fülöp 
(! iiidn, T'iriik Adolf, Prajzák Adolf, R ajna Mór és Rozendk 
M iksa  és Slcinbergcr Adolf főorvosoknak, valam int 
Selndnicisiter Márton, W eiszlovits József, Koinlós Gyula 
és Fried József tisztviselőknek.

— Grassefc fran c ia  tengernagy  m eghalt. Pá
riából jelenük: Grasset tengernagy, a francia 
földközi, tengeri flotta parancsnoka, vasárnap 
meghalt.

— L opott M ove-bélyegzökkel 5000 pengőt csa lt ki. 
V asárnap  le ta r tó z ta tta  a  fők ap itán y ság  Moluár- 
M and el M iklós  á llá s ta lan  m agánh ivata lnoko t. Mol
nár-M aiidéi egy év e lő tt je len tk eze tt a  Move Front
harcos Szövetségnél, ahol ingyen  íródni, m unkát vá l
la lt. m int buzgó frontharcos. Ü gyes em bernek bizo
nyu lt és egy re  jobban b íz tak  benne. Molnár-Ma ndel 
a" bizalm at, a rra  h aszn á lta  föl. hogy bélyegzőket és 
igazo lvány-b lanke tta  ko t in p o tt,' m a jd  ham isított, 
igazo lványai segélyével 5000 pengőt csalt k i ven
déglősöktől. ak iknek azt m esélte, hogy a  M ove ven- 
déglőüzcm ot rendez he.

— V asárnap  ünnepelték  a  szegedi evangélikus 
tem plom  félszázados ju b ileu m át. Szegedről je len tik:  
V asárnap  ünnepelte  a. szegedi evangélikus  egyház- 
község tem plom ának félszázados jub ileu m át. Az ü n 
nepség  k ét vendég-1. R affay  püspök  és R advánszky  
b á ró  egyetem es föliigyolő, reggel a  C sillngbörtönl 
lá to g a tták  meg. ahol K uncz H enrik  lelkész köszön
tö tte  ókét, m ajd a  püspök is ten tisz te le te t ta rto tt . 
E zu tán  a .szegedi if jú sá g  üdvözölte  a vendégeket. 
rienkö Is tván . Húsz G usztdvné, C slllik  Bertalnnné, 
I rrlnin János  és Kozma. Ferenc különböző testü letek  
nevében m ondtak köszöntőt. A z istentiszteleten 
S agu lv  főesperes végezte nz o ltá r i szolgálatot. 
Egyed A ladár  p réd ik á lt, R affag  püspök  áldást mon
d ó it.  E zután  közgyűlés vo lt Polncr Ödön egyház
fői ügyelő elnökletével.

Ügyvédi hír. flnor EUwos dr., ny. kir. kurtái bíró, 
felsőházi tag ügyvédi irodáját. TV., Molnár-utca 2l>. szám 
alatt megnyitotta. Telefon 814 —35.

— S ir  E ric  D rum m ond párisi angol nagy< 
követ lesz. Parisból jelentik: Londoni jelenté* 
sek szerint Sir Eric Drummondot. a Nép- 
szövetség főtitkárát lemondása után párisi 
angol nagykövetté nevezik ki. Pcrtinax, az 
„Echo de Paris" külpolitikai szerkesztője azt. 
Írja, hogy ez a kinevezés nem lenne előnyös 
London és Páris viszonyára. Pcrtinax ugv 
tudja, hogy Sir Eric Drummond három évvel 
ezelőtt a washingtoni nagyköveti állásra pá
lyázott, de a z  amerikai kormány a, félhivata
los tapogatódzásokra elutasítóan válaszolt.

— R avasz és K apy  püspökök ta r to tta k  vasá rn ap  
székfoglalót, a nagykőrösi A rany  Ján o s  T á rsaság 
ban. N agykörösről je len tik : A z A ran y  Ján o s  T á rsa 
ság  v asá rn ap  ünnepi közgyűlést, ta r to tt ,  am elynek 
keretében  Ravasz László  G oethéről és A ranyról, 
K apy Béla  pedig  M adách Im rérő l ta r to t t  székfoglaló 
előadást. Koznia. Ferencné férjének , Kozma Ferenc 
(Bárd M iklós) tisz te le ti tag n ak  a v e rse it o lv a sta  föl. 
A  székfoglalók után. a  tá rsa ság  u j tisz te le ti tagokká 
v á la sz to tta  Balogh Jenö t, az  A kadém ia fő titk á rá t. 
C sengem  Jánost, Ráez Lajost, és Farkas G yulát. A 
közebéden Bavasz püspök  m egem lékezett Endreszék  
tragéd iá járó l és a revízióról. Az ebéden m ég Pato- 
nay Dezső és H orváth  Jó zse f m ondottak  folköszöntŐt.

Gróf Károlyi Imre érdligoti parcellázása gyors ütem
ben folyik, az irigyen autóbuszok m inden vasárnap  és 
ünnepnap IV. Ferenc József-rakpnrt 20. szám alól közle
kednek. A budai lakosság kényelm ére m ájus 26-án és 
29-én. valam int jú n iu s  4-én I , Szent dános-tér 4. I I. Lövö- 
ház-n tca 1 éis TIT, L ajos-utca 158. szám alól külön já ra t  
indul reggel 9 és délután 2 órakor.

F o n to s  tu d n iv a ló k  
a  m ozi& öz& n ség  v é s z é v e :

1. Nincs meleg
a Royal Apollo, Fórum és Palócéban, mert a 
Fórum  és Pala.ce nyitott tetők alatt játszik, a 
Royal Apollo pedig amerikai jéghütő szerke

zettel van fölszerelve.
2. Félhelyár«ak m ellett

nézhen meg az első előadást, amely mától hét
köznapon 6 (hat) órakor, szombat, vasárnap 

és ünnepnap 4 (négy) órakor kezdődik.
3. A kánikulában is téli műsort játszunk.
Royal Apollo: „Piri mindent tud."
Fórum: „R etten  egy autón."
Palócé: „N forróvérű város."

Előadások mától: 6, 8 és 10 órakor.

Megnyílt a FÁ C Á N  I
zugligeti üdülőtelep. Penzió, woek-end. elsőrendű H
kiszolgálás. ZENE TÁNC. A 81-es v illam os vég- ■  
AllomAsúnAI. Telefont 65-2-28 ■
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— Mozgalom a zugsajtó, az á lh irlap irók  és 
a zsarolók ellen. (Levél A  Reggel szerkesztő
jéhez.) Igen tisztelt Szerkesztő Ur! Ami fásult 
napjainkban bizony ritkaság: az ön felszóla
lása a képviselőházban, a fővárost és a vidé
ket fentőző zsarolási epidémia, ellen; föltünést, 
érdeklődést és együttérzést keltett. Állásom 
és hivatásom kapcsán közvetlen betekintésem 
van pénzintézetek, iparvállalatok, közüzemek, 
gazdasági érdekeltségek ügyvitelébe és igy, 
mint érdektelen szakértő, teszek hitet arról, 
hogy parlamenti beszédének minden szava 
igazság, hogy a szennyes áradatnak gátat 
emelni eminens közérdek. Érdeke nemcsak a 
komoly lapvállalatoknak és a hivatásos ujság- 
irótársadalomnak, hanem érdeke a. pénzinté
zeteknek. kereskedelemnek és iparnak egy
aránt. Az a megrázó kép. amelyet ön festett 
beszédében a gazdasági élet kihűlt csatateré
ről, ahol zsebrákok fosztogatják a sebesül
teket és az elesetteket, élethü festmény, nem 
túloz egy jottányit sem. Ausztria, Németor
szág. Görögország. Anglia éppen a gazdasági, 
erkölcsi és hitelválság kapcsán megszigorítot
ták e nemtelen bűncselekmények megtorlá
sára vonatkozó törvényeiket és ezzel, néhány 
irgalmatlan precedens után, csirájában sike
rült elfojtaniok a zugsajtó utján elkövetett 
fenyegetést, zsarolási kísérleteket. Londonban 
a múlt év őszén a „The Street" cirnü „gazda
sági és kritikai szemle" egyik áruháztól hir
detést kért és mert az megtagadta, kíméletlen 
cikksorozat jelent meg ellene a szemle hasáb
jain. Az áruház följelentésére a bíróság egy
évi súlyos börtönre ítélte a lap szerkesztőjét. 
Tanulságos egy német (hamburgi) bíróság 
ítéletének indokolása, amely e napokban fog
lalkoztatta a birodalmi sajtót. Ez az indoko
lás pálcát tör a zsarolással vádolt pénzügyi 
folyóirat szerkesztője fölött, „akinek lapját 
az első oldaltól az utolsóig szemérmetlenül 
önző, kizárólag lmrácsolási tendenciák vezé
relték". de az indokolás fölsorolja és meg- 
bélyegzi azokat a részvénytársaságokat is, 
amelyek „a kétes és hírhedt egzisztenciák 
fenyegetődzéseinek és támadásainak engedve, 
részvényeseiket terhelő pénzáldozatokkal mó
dot és lehetőséget adtak arra, hogy zsarolási 
területeiket kiszélesítsék és közérdekellenes 
üzemeiket fönt árthassák". Hazánkban másik, 
eléggé nem kárhoztatható epidémia a befolyá
sos tényezők azon gesztusa, hogy oly játszi 
könnyedséggel protegálnak közhatóságoknál 
anélkül, hogy mérlegelnék eljárásaik káros 
következményeit. A miniszterelnökségi burok
ban kétségtelenül ezek a tekintélyes kijárok 
nehezítik meg még a marrasabbrangu tiszt
viselők állásfoglalásait is. Ha egyszer közre
adnák, hogy némely zuglapnak és notórius 
álhirl apirónak kik a protektorai, elámulna a 
közvélemény. Kitűnő tisztelettel (teljes cim 
és névaláírás).

— B izalm atlanságo t szavazott elnökségének a 
debreceni ipa rtes tü le t. D ebrecenből je len ti A  Reggel 
tudósító ja : V asárnap  a debreceni ip a rte s tü le t izgal
mas közgyűlést ta r to tt ,  am elynek egyetlen tá rg y a  
a költségvetés v itá ja  volt. V ág i Is tvá n  szocialista 
b izottsági tag  bizalm atlansági in d ítvá n y t te tt az 
elnökség ellen. Krics A do lf és K iinge Ede fe l
szólalásai u tá n  állandó izgalm ak között za jlo tt le a 
szavazás, am elynek eredm ényeképen 202 szavazatta l 
192 szavazat ellenében, e lfogadták a. b iza lm atlansági 
in d ítvá n y t, úgy. hogy az elnökségnek 30 napon belül 
le ke ll mondania.

— Lezuhant egy angol és egy német röpülő
pép, m indkettő p iló tá ja  m eghalt. Londonból 
jelentik: Egy katonai röpülő a mezei röpülő- 
rerseny folyamán Edmunds mellett megakadt 
egy magas fa koronájában, a pilóta kiesett a

gépből és földre érve agyonzuzta, magái. — 
erlinből jelentik: A Borkumban rendezett 
vitorlás röpülőbét utolsó napján Oelsner 

Hamborni 50 méter magasságból gépe balszár
nyának törése következtében lezuhant és ször
nyethalt.

— V asárnap  közgyűlést ta r to tta k  a háztulajdonn 
sok. V asárnap  közgyűlést ta r to t t  a H áztulnjdonosol 
O rszágos Szövetsége.' N ém eth  Béla elnök rám u ta to t 
a rra , hogy a házb ir lok  a. szocializálás óta. nem  vöt 
veszedelm esebb h e lyze tben , m in t ma. A pénzügym i 
n iszter lú d  ja  ezl és. a  háztula jdonosok előterjesztő  
sét várja , hogy védő in tézkedéseket tegyen. Az olnöl 
részletesen foglalkozott a  k ríz is  okaival, m ajd /i.nírí 
rosa ti javasla to t (e rjesz te tt elő, am ely követeli ; 
szükségnélknli. ép ítkezések  m egszün tetését. lehelet 
lenné akarja, tenni, hogy a bérlök negyedévünkén  
fö lm ondásókkal kényszerítsék  ki. az újabb bérenged  
m ényeket. m eg a k a r ja  védeni a  tu lajdonost a  bér 
nomflzetés következm ényeitől, véglegesen heiyn  
a k a r ja  á llítan i a lakásforgalom  szabadságát. K üíön 
boző adócsökkentéseket, is k ív án n ak  a  háztu ln jdo  
nosok és a  súlyos községi közterhek le szá llítá sá t 
K ív án jak  a  központi fű té s  d iján ak  forgalm i- és ke 
rését 1 ad ó já ra  vonatkozó rendele t v isszavonását éí 
fróvefeíí/e a nyilvános jo gga l fö lruházo tt lakásgaz  
dasagi jo g i testü letek törvényes m eg a lakit ásót. Ez 
u tán  Teles Béta  ügyész ism erte tte  az e lm últ év ese- 
raénye it M ajd a. v id ék i kikü ldöttek, ecsetelték c 
helyze te t.
,  } . aBÓ.*‘n a b . I k t a t t á k  b e  Ú j p e s t  n j  e v a n g é l ik u t  

'• A z  ? P p e s V  e v a n g é l i k u s  e g y h á z k ö z s é g  v a  
t í í 2 f f i ? K n n o i I 6 ,,y ?? l a t e n t i s z t e l e t  k e r e t é b e n  i k t a t t a  b (  
h i v a t a l á b a  i i j  le lk é s z é t ,  M e z e i  J ó z s e f e t .  A z  is te n  

t i s z t e l e t  u t á n  d ís z k ö z g y ű lé s  v o l t ,  a m e ly e n  Blatn iczkv  
f ő e s p e r e s  a z  e g y h á z m e g y e ,  Tom pa Im re  a z  ú jp e s t i  

1 aL Sem sey  p o l g á r m e s t e r  a
▼áros nevében üdvözölte az uj lelkészt,

A  költőnek
Magány, szegénység szőrköntöse fed.
De te vagy az tfr papja, ne feledd!

A  te igédre épülnek falak 
És ódon tornyok porba omlanak.

Irigység, átok kövét rád vetik,
De meg fog majd követni mindenek.

Mert a jövendő trónja rád marad, 
Romok fölött és szivárvány alatt.

Koldus-szegényen, bármily egyedül, 
Szivedben mégis Dávid hegedül,

Cecíliának orgonája, búg.
Benned dalolnak minden vértanúk.

Benned zenélnek minden csillagok, 
Szemedben Isten visszfénye ragyog.

Magány, szegénység szörköntöse fed,
De hordozod az örök életet!

Szeged, 1932 május 12. Juhász Gyula

— Vasárnap fogták ki a  Balatonból az idei 
fürdőzés első halottját. Nagykanizsáról je
lenti A Reggel tudósítója: Vasárnap reggel 
kifogták a Balatonból az idei fürdőszezon első 
áldozatát. Hajagos János veszprémi fiatal 
ember szombaton délután uszóturára indult 
ég eddig meg nem állapított okból a Bala
tonba fulladt.

-• Házasság. Neum ann Lajos (Und) e hó 24 én ta r tja  
esküvőjét W intcrn itz  Ilonkával Lcgycsbényén- — Jóba- 
házi Döry M iklós (M argitm ajor) jn n in s  elsején 1-12 ó ra 
kor vezeti oltárhoz az ötvösi család i tem plomban sárvár- 
fclsövldéki Széchényi Irm a grófnőt.

Külföldi iskolák, aevelűiatézetek, penziók és iidülőlielyek
ProspeSííM sok és ^eSvítágosi&ások

N É M E T O R S E Á G
W e v e t& tn tié z e te f o  é s  i s k o l á k :

BADEN-BADEN PADAöOüIUFÍ.
M agasabb tudom ányok tan in tézete. Domináló fekvéssel és 
berendezéssel. E lism erten kiváló vezetés. In ten iá tu s . Isko
lázta tás. Nyelvek. Zene. Sport, Prospektus.

F R E I B U R G ,  Ludwigstrasee 33.
P e n s io n  S c h lo s s l ie r g b l ic k .  — Csendes fekvés. 
Kitűnő modern berendezés. E lism erten jó e llátás. 
M érsékelt árak. Prospektus.

P H i r a l t e - S & l e

L E íP Z lG , A r n d t s t r a s s e  7*1
L e g r é g ib b  s z a k isk o la , v ilá g h ír r e l.  E lm é le t i é s  g y a k o r la t i  o k ta tá s  a  
leg k o rszerű b b  tech n ik a i f e lk é s z ü lt s é g g e l .  Uj k u rzu s m árciu s 30-án  
férü n k  részére  á p r ilis  3 0-án . N ő k n e k  p e d ig  a  k u rzu s többször az é v  
fo ly a m á n . K ö v e tk e z ő  ku rzu s m áju s 18-tól ju n iu s  18 -ig . P ro sp ek tu s .

Ftfuruifo** * es tö" 68 r a j z l f l k o l a  M ü n c h e n .
Jfl WB HSA L c o p o ld str a sc e  Cl. K é p ző m ű v észe t. L e lk i

ism e r e te s  g y a k o r la t i k ik é p z é s  az ö s s z e s  s z a k o k b a n . In d iv id u á lis . 
K itű n ő  r e fe r e n c iá k . Á llam i isk o lá r a  e lő k é s z íté s .  B e lé p é s  m in 
den k or . Á lla m ila g  e lism er t  v e z e t ő :  H e  i n  K ö n i g  akad .

festőművész.

$á . SJh-sbbBes fVewasHcSimtfiÉ&etf
í « W i I A I N © I E I W  S ? 'ö » BZWALD
r a a g a s  $aKS»s®sí!?i,«a?a« craeíí,'«eB«&s. Tsko- 
Jai tantárgyak. Nyelvek. Zene. Sport. Nyaralásra 
kitünően alkalmas. Mérsékelt árak. Prospektus
HOVA MENJÜNK? A M nrlenhehn Leány penziónál u$ba! 
Lindán. A Bodensee gyöngye. Á llam ilag  elism ert h áz ta r
tási iskola. Nyelvek. Zene. Kereskedelmi oktatás. Sport. 
Egységár, m indont beleértve havi ion.— m árka. Prospektus,

CARTnVu Y 7 F SEiÍirA L  J Bad Schw arzw ald). BALM G A K rN L lí Leányotthon. L egnagyszerűbb term észeti fok 
vés. Nyolvek, zone, különböző kereskedelm i szakok okin 
tása . Sport, k irán d u láso k . E lism erten k itűnő  intézet. ; 
UAÍ°l’ib ltre (er,'1" RI{'kl'íd. N yári kurzusok és tartózkodás 
M érsékelt arak . Prospektus.

IFHr’c&iifj, s z á l l o d á k ,  jp a n x ió fo  é s  
s z a n a t é v i u m o f t  t

M A R T R A H A U S  N Ü R N B E R í
W o lK sg a s s c  4 (Véréin filr Innere M ission), Peuzionát

B a t i e w c i S e r - O b e r w e l i e r
5-«“"yP«n«lonútus. E gészséges gyönyörű heg: 
fukvés. CsalAdius. Előkelő. N yelvek. Zene. Spor 
Tulajdonos: I« ischer alezredesnó.

PBBIBIIHH IM BRKISHAU. Burai, 81. Borul,nr,l K .tl 
£ 'UI)tl í!"1.- NaKj-rzcri, fekvő,. Blökclíf. Kiiliíuböiő Isk ’l, 
lá to g a tá sá ra  alkalom . Papi vezetés. Nyelvek Zene S n n r

w aldban, 1050 m m agas, K üld földiektől, m agyarodtól lát< 
gű-tva. 1 rospoktus. Dr. Vogollacher, igazgató.

A gyom orfájás, gyomornyomás, bél sárpan
gás, nagyfokú erjedés, rossz emésztés, fehér 
nyelv, kábulteág, fiilzugás, halvány a-rcszin, 
kedvetlenség a természetes „Ferenc József“- 
keserüviz használata által sok esetben elmú
lik. Az orvosi világ a legnagyobb elismeréssel 
nyilatkozik a magyar, természetes és valódi 
„Ferenc József" vízről, mert, hatása megbíz
ható és rendkívül enyhe. A „Ferenc József“- 
keserüviz gyógyszertárakban, drogériákban és 
f ii sze rü zl etek be n ka pha tó.

— Marseilleben elfogták a második font- 
hainisitő t is. A marseillei rendőrség értesítette 
a budapesti főkapitányságot, hogy elfogta 
Rossano Giacomo nápolyi születésű newyorki 
lakost, aki .Marseilleben és Fontaineblauban 
hamis ötfontos bankjegyeket hozott forgalomba. 
Rossano társa volt a korábban elfogott Baro- 
nenak. Ök voltak azok, akik hónapokkal ez
előtt egyik budapesti, mulatóhelyen ilyen ha
mis angol bankjeggyel fizették ki a. számláju
kat.

— T ettenértek  egy zsaroló „p o litika i nyomozót**, 
ak irő l k itűn t, hogy rovo ttm ultu  kárp ito s. V asárnap  
a L ipó t-kö ru ti PíztefmMS-kúvóházhan te ítonértek  a 
detek tívek  egy zsaroló Halni em bert, fíla sner Oszkár  
és Kassai, Béla, ügyvédek hosszabb ide je  pörösköd- 
tek  egym ással és Kassai a  pörro  vonal kozó adatok  
szerzésével b ízott meg egy Hatni em bert. A  Hatni 
em b er elm ent az ellenfélhez, Glasne* ügyvédhez, 
p o litik a i nyom ozónak adta ki m agát és az t m ondta, 
hogy a p ö rro  vonal kozó, fontos dokum entum ok b i r 
tokában  van  és fö l is használja, ezeke t Glasner 
ellen, ha. nem ád neki nagyobb összeget. Az. ügyvéd 
a  Pakz.fínMS-kávéházba rendelte  az á llító lagos po li
tika i nyomozót, de gondoskodott a rró l, hogy d e tek 
tív e k  is legyenek  a közelben, am iko r a pénz t á t
ad ja  neki. A detek tívek  a  kellő p il la n a tb a n  m eg
je len tek  és a  te tte n é r t zsarolót e lő á llíto tták  a fő- 
k ap itán y ság ra , ahol m egá llap íto tták , hogy Spiel- 
m ann L ászlónak  h ív ják , többszörösen ro vo ttm u ltu  
ká  rp ít os s eged. L e ta rtó z ta tták .

— Csütörtökön nyílik  meg a Szegődi Ipar V ásár. A tze- 
gedi iparlestiilo t e hó 25-éii n.viljn meg a IV. Szegedi Ipari 
V ásárt, amely n vidéki kézm üiparosság é ln iakarásának  
nagyszerű bizonyítéka lesz. A MÁV. F illéres-vonatokat 
indit a Szegedi Ip ari V ásárra.

Szeggel kiadőhfwaftala u tjá n  fis 
S V Á J C

LflüSflMME-VEMilES leá’nypbnzionatus.
Egészséges fekvés. Nyelvek. Zene. Különlúizö m űvészetek 
oktatása. Sport. K itűnő referenciák . Prospektus.

lausanne-Signal Le Grand Veroer inlCiel.
Előkelő leAnypenzlonátus gyönyörű fekvéssel. Nyelvek. Isko
láztatás. Irodalom. Művészetek. Sport. Referenciák. Prospektus.

Lausanne, Qual d 'O uchy. Cyrano intézet
♦  urlleányok részére. — Nyelvek. — Iskolai oktatás. 

Zene. — Művészetek. — Sport. — Prospektusok.

S J W S ^ M W E , PL CSsauderon 25jraeJKCDAM BLEáMVOTI IMfflW.
Szép, kényelm es berendezés. Központi fekvés. 
Diákleányoknak. M érsékelt árak. Prospektus.

LAUSANNE Avenuo des Alp'es 2. A m audriiz családi pen
zió. Nyelviskola és kereskedelm i tan in tézet. 6 és 12 hó
napos tanfolyam ok. Oklevél, Jú liusban  és au gusztusban  
szünidei kurzusok s a já t  birtokán  „Les B aun iettes“ -beu 
(Lnusanne m ellett). Prospektus.

NEUVEViLLE prés Neue-hntel (Suisse). V illa Cholsy 
LeAnypenzlonátus. Nagyszerű fekvés. Modern berendezés. 
Nyelvek. Zene. Iskoláztatás. Művészetek. Sport. K itűnő 
budapesti referenciák. Prospektus.

bLUrJ ülő sSWS IRu GOLOnaiER (Neuchatel m ellett.)
Villában. Kitűnő levegő. Nyelvek. Zene. Sport. Lelki 
ism eretes felügyelet. Kitűnő rcforonclák. Prospektns.

p a r tjá n
F leu r D’F au  L canypcnzionátus

L eg p o m p á sa b b  f e k v é s ,  k itű n ő  k o r s z e r ű  b e r e n d e z é s .  E lő k e lő .  
L e .ik i is n v r e te s  is k o lá z ta tá s .  N y o lv e k .  Z en e . M ű v é s z e te k .  
K ir á n d u lá s o k .  S p o r t . E g é s z  é v r e  é s  a  n y á r i  é v a d r a  is. 
P r o sp o k tu s .

YVEROOH „LES CHARMEITES“ Leánypenzionólus
Nyelvek. Zere. Háztartástan. Sport. Referenciák. Prospek
tus.

A U S ZTR IA
Sl. Joscf Penzlonálus, legnagyszcrUbb fekvéssel. FÉLD- 
KIRCH (Vornrlberg). Katolikus intézet. Kereskedelmi és 
háztartástan! oktatás. Művészetek. Nyelvek. Zene. Sport. 
Nagyon mérsékelt árak. Prospektus.

A magyar úri körök által közismert K(L3DENB(JRG- 
BREtiENZ SACKft-COEUR. Előkelő leánynevelőintézet. 
Pompás fekvés. Iskolai oktató*. Nyelvek. Zene. Sport. 
Prospoktus.

FRANCIAORSZÁG

w  N0™ E-DA N ED IESlO N L!eÍN Y PEA Ií:iO N A V lJS. Előkelő. 
A /elvok. Irodalom. Zcac. iskolúitatá*. Sport. Prospektus,
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Reggeli levél
M ondja, kedves A  Reggel*

•miről szaval ma reg
gel?

— Szives engcdcl- 
•tnükkel, mindenek
előtt néhány szót

pesti utca szombat 
e s te ...

— —......... szívtelennek hiresztclt
-pesti utcáról, amelynek dermedt arcát el nem 
felejtheti az, aki az Enelreszék szerencsétlensé- 
neröl e.rkezó szörnyű hit- percében — éppen az 
utcán tartózkodott. A z emberek sápadtan kap
kodták szét a különkiadásokat, mei,álltak a 
járda közepén s nuy olvasták régig állva a fe 

" l^ /e e t ,  szinte szélül öltén,
foldbegyökcrcdzctt lábakkal, és remeave a föl- 
indulástól. Az egész város a szivéhez kapott, 
elfúló lélekze lel. a forró falaknak tántorodva 
senki sem akarta elhinni, hogy ez ig,, Van a 
gondok taposómalmában járókelő embereknek 
szinte üveges tett a szemük a fájdalomtól 
mintha egy láthatatlan kéz nyúlt volna le á 
torkukon kérésziül s össze akarta r ő t  na prr 
se m  a sz iv ü k e t... Egész este csap; kábult 
rmbrr járt a korúinkon, elgyötörtén n oyá.>- 
tol cs a szomorusántóh a szivlclen nesii utca 
sírt, szenvedett; megtalálta a szivét...

I ihor egy csésze citro
mos tróbnn . . .

— Fogadjunk, hogy 
arról a bizonyos Peti
tedről van szó ...

Arról, .4 kon- 
gresszus fölött uralkodó élénk légáramlat kis- 
ded yihartoleséreként — erről beszélnek még 

’S - s ín t  ki az a f iv r  o’ctoek tea, amelyet 
Hatvány Lajos rendezett budai villájában. 
Hmes sok beszclnivaló: a. laplntallansá'inak. 
elismerem, szerencsés tapintatával tud ta 'm eg
találni Halvány azt a formát, amelyben 
mégis prezentálhatta a külföldi pennistáknak 
azt, az irodalmi belviilongást. amely a kon- 
gresszust megelőzte s amelyet éppen a kon
gresszus harmóniája érdekében, igazán min
denáron, jobbról is, balról is palástolni akar
tak, — egyszóval sikerült másodszori leöntés- 
ben szervírozni azt a civa.kodást, amelyet csak 
a legutolsó pHlanatba.n tudtak nagynehezen 
eliminálni egy nagy cél érdekében. Eszünk 
agában sincs most (post fcsta) állást foglalni, 
hogy kinek van igaza ebben az örök irodalmi, 
és művészi pörösködésben: az öregeknek, vagy 
a fiataloknak'? (Úgyis a fiataloknak lesz iga
zuk!) Csak a passzionátusan nyughatatlan 
Hatvány báró szereplésén tűnődünk, mert 
annyi szó esett róla. Itt a tavasz: habzik, 
pezseg, sistereg, nem fér a pezsgösftaskóba ...  

*
Éppen kérdezni 

akartuk ...
— Igen, ez a kérdés 

tényleg izgatja, é r
dekli a publikum ot. A
névtelen hölgy, aki ___  ____
gyász fi árja i ha n láth a -
lattanul olvad bele a sokat emlegetett, és egyre 
penetránsabb ügy sötét hátterébe, eddig csak 
passzíve szerepelt, föltevések, találgatások 
premier-plánjában. Soha. nem nyilatkozott, 
nem, felett, nem jelentkezett. He ennek súlyos 
oka van. Hónapok óta nagy betege az izgal
maknak, külföldi szanatóriumok lakója, aki 
most vasárnap érkezett egy napra Budapestre. 
Lakását, régi nevét a telefonkönyvben nem 
találni, l ' j  nevére egy világkörüli ul Bombay- 
ból küldött képeslcvclczőlupjáról emlékezem. 
Hosszas szabadkozás, aggodalmaskodó meg
fontolás után végre mégis megszólal, e l ő s z ö r  
(> e ü g y b e n ,  amelynek legújabb fejlem énye
ként Írták a tápok szombat este, hogy nóta is 
házkutatás volt:

Feni igaz, nem volt nálam házkutatás — 
mondotta nekem. — Az egész ügyben ki sem 
hallgattak, bár bizonyos főszereplők mindent 
elkövettek, hogy az ügybe ingem is beránt-

Ki gy ó - u t e  a 4 |

Ki az a hölgy. akii a 
nép jóléti ügyekkel kap
csolatban folyton em 

legetnek?

K i v á l ó m i n ő s é g ű  f é r f i  - 
d i v a t á r u i  m e g le p ő  
o l c s ó  á r a k o n  k e 
r ü l n e k  k i á r u s í 
t á s r a

~  sikerült nekik. Január
iizcaiue, óta fekszem, arjyidcrwuulladásom 

n!V.1 is ut('zom falura pihenni ez 
alatt az idő alatt jóindulatnak és rosszindula
tnak számtalanszor ostromoltuk, de nekem 
ebben az fittyben nincs mondanivalóm. Ha ok 
volna rá, ha ezzel a botrányt el lehetne, simí
tani én volnék az első. aki jelentkeznek és 
vallomást lennek, de ennek semmi értelme, 
sem volna, meri én semmiről semmit sem 
Indok. Egy magányos asszonyt, akarnak bán
iam. aki nem Ind védekezni s egy halott na,/,/
em bert... S zíztgoru magánügy ez, senki szá
mára nincs róla semmi mondanivalóm..

Sülten Félix. .Buda
pestje a „Presser

ben . . .

— S mit szól a hir
telen beállott, kániku
lához?

— Bárcsak a világ 
cseményei változnanak
olyan hirtelen, mint amilyen tavaszi átmenet 
nélkül, máról-holnapra a télből egyszerre nyár 
leli. 1 (dósággal tündököl a város ebben a fény- 
zu l,af a gban, amely az égből oly pazarlóan 
ömlik alá s amelyről alig olvastunk oly izzó 
s valóságos szerelmi vallomást, mint abban a 
pompás tárcában, amelyet a világszerte olva
sott ..Presse" vasárnapi számába Félix Salten, 
a yilághirnevü kritikus és ivó irt. Ahogy </ 
várbeli fogadtatás márványterméből a Duna 
hidjain keresztül átsiklik, tekintete a város 
tornyaira, kupoláira és fedeleire, amelyekre 
irdatlan fedőként borul az ég világoskék batda- 
chinja, szinte a szava áll el a szavak művészi 
mesterének a. lenyűgöző lát vány tói íElra gadtat va 
írja le e látogatás emlékeit. Az ajtónálló gárdis
ták arany egyenruháit, ezüst sisakjait, 'sárga 
disz-szattyáncsizmáit, az alabárdokon vegig- 
csillanó napfény a szemébe vakít, s a régi, 
daliás időinkre emlékeztető pompától szinte 
magyarul, kezd dobogni a sz iv e ... Leírja a 
kormányzót. „Két tábornoki rangban levő ad
jutáns jön, ki, elölte. Horthy már fönn ált az 
emelvényen, mint egy király, háta mögött a 
trónnal. De tartásában semmi ilyesmi nincs, 
söl sokkal inkább az hangsúlyozódik ezen a 
férfin, aki tengernagyi egyenruhájában típusa 
a kemény, energikus magasrangu tisztnek, 
hogy ö itt és most csak helyettese a király
nak, egy eljövendő, egy láthatatlan királynak, 
a magyar királyságnak egyáltalán. amely 
most szünetet, de amelynek gondoláin él és 
élni is akar továbbra is . .."  Beszél a miniszter- 
elnöki estély fényéről, rendjelek csillagjainak 
és a szép asszonyok szemének csillogásáról, 
József főherceg kedves egyszerűségéről - „az 
ember szinte hajtandó volna elfelejteni az 
utolsó tizennyolc esztendő borzalmait, azt 
hinne, hogy itt egy boldog, gondtalan ország 
eleganciáját látja, ha nem tu d n á ... ha nem 
tudná, hogy ez alatt a tizennyolc esztendő alatt 
Európa és vele együtt Magyarország is mii 
szén védett" — írja. „Umffingt uns dieses Buda
pest im Mai, irie ein Traum?" — fo ly 
tatja tovább szinte önmagát kérdezve,
nem tudván magához térni elragadta
tásából, amelyet Budapest iránt érez, Buda
pest iránt, „amely egyre újra kényszeríti- 
az embert, hogy meseszerii szépségébe bele
szeressen. Beszéd az életkedvünkről, fanatikus 
vendégszeretetünkről, nyelvünk érzéki szár
nyalásáról, modorunk szívélyességéről, höl
gyeink szépségéről. amelyek csupa pazar 
ajándékként arra indítják az idegen látogatót, 
hogy himnuszokat zengjen erről a városról s 
erről a népről, amely keserű sorsát dicsekvő, 
vagy provokáló panaszkodó:; nélkül igazi fér
fiassággal s olyan elszakít hatat lan egységes
séggel viseli, amely nyilván erőt fog neki 
adni ahhoz, hogy éljen, f  Önmarad jón és virá
gozzon is" ... Ha még hozzáteszem, hogy nem 
feledkezik meg Pest- hőforrásairól sem, azt is 
mondhatnám, hogy e valóban rendkívüli, örö
mön. kiéül, amit a rend ki viili Írás minden
kiben föl kell. hogy keltsen, még pozitív hasz
not is hajt! Salten tollából a „Presse'-ben 
ezek a megállapítások fölérnek az Idegenfor
galmi Tanács egész ólomlábakon járó propa
ganda-hadjáratéi va l. ..

— Mariska, siessen csak le a paVillonba, 
hozzon föl egy „Préssé"-t ham ar...

S látják. Salten Budapestjének dacára, 
már itt is. ott is valami bánatos és b mondó 
nosztalgiával kezdek hallani a nyaralás prob
lém áiról... A Balatont emlegetik félénken, — 
félnek tőle, hogy drága lesz, — Abbázia már, 
a hajdan mayától értetődő Abbázia — a* ál-

E m l é k e z t e & é s  
e g y  n y í l t  l e v é l r e ,  

m e l y  c s a k  
h ö l g y e k n e k  s z ó l t

Kél hónappal ezelőtt jeleni meg e lap ha
sábjain Breitfeld cég nyílt levele, amely a höl
gyeknek az öltözködés lerén újítást ígért. 
Százan és százan győződtek meg azóta arról, 
hogy a Breitfeld cég valóban mindenben be
tartotta azt. amit ebben a levélben bejelentett 
és aminek a jólöltözködő hölgyek előnyét és 
hasznát is látták.

Miután a Breitfeld cég minden Szezonban 
csak egészen uj modellekkel kíván a hölgyek 
rcndelkezé*éro állani. elhatározta, hogy a még 
meglevő körülbelül 40(1 darab finom tavaszi 
kabátjai 5H pengőtől, kosztiini-modelljeit pedig 
75 pengőtől, tehát lényeges árleszállítással 
már mosl eladja. Ezek az árak olyan alacso
nyak lesznek, hogy még azok a hölgyek is, 
akik az idén tavaszi kabát- vagy kosztüm
vásárlásról lemondtak, föltétlenül vásárolni 
fognak, annál is inkább, mert a szezon még 
nem mull el és ezeket a fontos öltözködési 
darabokai egyébként is jól tudják használni.

Breitfeld eég (IV, Váci-utca 14) a nagy for
galomra való tekintettel arra  kéri a hölgye
ket, hogy saját érdekükben lehetőleg a kora 
délelőtti órákban is szíveskedjenek szalonját 
fölkeresni. Iiogy erről a ritka vásárlási alka
lomról minden vétel kényszer nélkül meggyő
ződést szerezb essen ok.

mok elérhetetlen álma lett! Hogy miért? 
Feleljen erre az a felelet, amelyet stereotip 
„Hogy van? Hogy van?'1 kérdésemre tegnap 
kaptam egy többszörös ház- és autótulajdonos
tól: „Ép testben — éppen hogy é lek . . Na
hát, ha még ők i s , . .

* Bayor Gizi Kassán. Ma. hétfőn reggel há
rom esti vendégszereplésre Kassára utazóit. 
Bayor Gizi, aki eddig az utódállamokban még 
nem vendégszerepelt. Mind a három előadás 
jegyeit elővételben adták el.

* M iivész-Szlnház: ..Tűzmadár*', 100. Z ifahy Lajos 
..Tüzm adár"-ának  100 ik előadása volt, a, héten a  
Müvé-sz Színházban. Pz az egyetlen  drám ai darab, 
am ely a  szezönbuu e ltérte  a százas szeriest.

• N yári színházak. K edden n y it a Budai Színkör, 
szezonjának úgynevezett előoperottjével. az „Tbuss 
kisasszony''-x\Ya\. A darabo t a  V árosi Színház kon
zorcium a já tssza, élén Dobos .•/nnfr-val. a száz elő 
adást megért „Vőlegényem a gazember*4 p rim adon 
n á jáv a l. Xyári előadások lesznek a Boyal O rfeum 
ba)! is. am elynek nézőterét egy u j H nrm at-revii. a. 
„Csoda bár" m intá jára , budai, nyári vendéglővé a la
k it ja  ál: Sarkadi lesz a föpinccr. Som ogyi Nusi. a, 
kenyereslány  s Latabár a csapos, aki az előcsarnok
ban eg.v esaprn iitö tt bordóból minden látogatónak 
ingyen fog kim érn i egy  kis pohár sört. H j a . . . ,  úgy- 
Iáiszik, m indenre ráfanyalodunk .

• „Bajusz, a koksza káli** a cím e Ka.bos Gyula film- 
szkeeesének. am elyet hétfőn kezzlenek forgatni. 
A szkecesi-t Forró Pál irta , L akner A r tú r  rendezi, 
a zeneszáinokn* Zakói. Dénes szerezte.
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ifj.Horthy Miklós
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K Ö Z G A Z D A S Á G
ÁllamoR és  á llam férfiad  csádfe

— J p ta  K is s  D s z s ö  —
Napok választanak el csupán attól, hogy 

'Ausztria is beszüntesse külföldi adósságai 
kamatainak és törlesztési részleteinek kül
földre átutalását s hivatalos formában is be
jelentse a transzfermoratóriumot, amelynek 
bekövetkeztével már hetek óta minden na
gyobb külföldi piacon számoltak. Ezzel a fize
tésképtelenség állapotában szenvedő európai 
államok száma ötre emelkedik, miután Török
ország, Magyarország, Bulgária, és Görögor
szág többé-kevésbé egyoldalú intézkedésekkel 
m ár korábban kénytelenek voltak külföldre 
szóló fizetéseiket beszüntetni. A sor korántsem 
zárult be s kétségtelen, hogy

előbb vagy utóbb más államok is kényte
lenek lesznek erre az ú tra  térni, 

ami, ha egyébből nem is, a Jegybankok kim u
tatásaiból következtethető. Az osztrák Nem
zeti Bank aranykészlete másfél év alatt 214 
millió sclíillingről 179 schillingre, devizakész
lete 203 millióról 32 millió schillingre esett 
vissza, mig ugyanazon idő a la tt a magyar 
Nemzeti Bank aranykészlete 163 millió pengő
ről 96 millió pengőre, devizakészlete 34 millió
ról 15 millióra csökkent. Igen labilis a hely
zete a  német Birodalmi Banknak, amelynek 
aranykészlete 1931 végétől ez év május köze
péig 2216 millió márkáról 851 millióra, deviza- 
készlete 536 millióról 139 millió márkára esett 
vissza. A francia szövetségesek aranykészlete 
ugyan esen idő alatt nem gyöngült ugyan, 
mert a  cseh aranykészlet 1545-ről 1641 millióra, 
a jugoszlavoké 116 millió dinárról 176 millió 
dinárra emelkedett s a lengyel aranytartalék 
562 millió zlotyról csupán 544 millióra esett, 
viszont a devizatartalék úgy a, cseh, mint a 
lengyel jegybanknál, erős visszaesést mutat, 
mert a cseh devizakészlet 2447-ről 1174 cseh, ko
ronára, a lengyel pedig 288 millió zlotyról, 72 
miliió zlotyra zsugorodott. Egész Délamerika 
fizetésképtelen, az angol gyarmatok közül az 
ausztráliai államszövetség és Ujzéland többé- 
kevésbé fizetésképtelenek s igy joggal fölvet
hető a kérdés, meddig tarthat még, amíg a 
világnak ma már tulnyomórészben papíron
meglevő hitelrendszere föntartható lesz, 

meddig halasztható az államközi adóssá
gok és kamattartozások általános és radi

kális törlése vagy leszállítása?
Az osztrák transzfermoratórium ebből a

szempontból igen jelentős, mert az osztrák ál
lam külföldi fizetési kötelezettségeinek nagy 
része, 'közel egynegyede az oszrák népszövet
ségi kölcsön kamatszolgálatára esik. Ez a köl
csön a magyar népszövetségi kölcsön fölépíté
sétől lényegesen különbözik éspedig főleg ab
ban, hogy az osztrák kölcsön más államok által 
garantált kölcsön, vagyis abban az esetben, ha 
Ausztria az esedékessé váló szelvényeket nem 
váltja be, a kezes államok, éspedig egy-egyne- 
gyed, részben Anglia. Franciaország és Cseh
szlovákia, 20°/o-ban Olaszország, néhány száza
léknyi arányban pedig Belgium, Svédország, 
Dánia és Hollandia kénytelenek lesznek Ausz
tria helyett, fizetni. E rre  egyelőre nem kerül a 
sor, mert a junius elsején kifizetendő összege
ket Ausztria már átutalta a hitelezőknek, a kö
vetkező félévre eső kamatok födözetére szüksé
ges összegeket pedig már a kölcsön folyósítása
kor kellő óvatosságból visszatartották a hitele
zők.

Legkésőbben azonban egy év m úlva kény
telenek lesznek a  g aráns hatalm ak Ausz

tria  helyett fizetni,
ha addig egy utolsó kétségbeesett, kísérlet nem 
történik, hogy Európa széthulló pénzügyi rend
szerét megmentsék. E rre viszont igen kevés a 
remény. Anglia delegátusa, Mr. Edén, a 
Foreign Office államtitkára a Népszövetség Ta
nács tegnap bezárult ülésén férfias brit őszin
teséggel kijelentette, hogy

a pénzügyi nehézségekkel küzdő kelet
európai államok ne reméljenek további 
pénzügyi segitséget a . nagyhatalmaktól, 
ma mar nincs egyéb mentségük, mint

önnön erejük.
Saját erejükből, saját erőforrásaikból, saját 
erőfeszítéseikkel igyekezzenek államháztartá
sukat, pénzügyi rendszerüket egyensúlyba 
fyozni s a nagy válságban helyüket megállani. 
E z volt az első komoly és igaz szó. amely 
hosszú idő óta Nyugat felöl elhangzott. Ami
kor közel száz évvel ezelőtt Olaszország ki
mondhatatlan nehézségek között megindult a 
nemzeti egyesülés utján, mondotta Cavour a 
büszke szót, hogy az olasz nemzet magára- 
hagyatva, idegen támogatás nélkül is eléri a 
nagy ideált, minden olasz egyesülését:

I ta lia  fa ra  da se!
V ájjon  a  csőd szélén tám olygó keleteurópai 
állam okban megvan-e az erő, a hajthatatlan

akarat, a kemény elszántság, amelynek segít
ségével a mai, leir hatatlanul súlyos helyzetben 
kiverekedni képesek a jobb jövendőt?

A népekben megvan, de vezetőikben nincs! 
Nincs az az értelmes és józan ember, aki ma 
már kétségbevonná, hogy a régi gondolkozás
sal. a régi eszközöket a régi módszerekkel nem 
lehet a mai világot megmenteni, se az el
jövendő világot megalapozni és előkészíteni. 
Nincs az a gondolkodó ember, aki ne tudná, 
hogy

a régi kategóriák, a  régi fogalmak, a régi

Ma osztja ki a f üldmivelésügy i miniszteriam újabb ezer vagon 
kiiifg ldi teageri b e ta z ta lá ra  az engedélyeket

&  g a b o n a p ia c  érsfieSses e s e m é n y e !

(A  Reggel tudósítójától.) Csak hat hát múlva, 
Péter és Pál napjára csendül meg a kasza, hogy 
az idei gabonatermést kévékbe rakják gaz
dáink,

az árutőzsdén azonban m áris igen élénk 
üzlet indult meg az u jterm ésü kenyérm ag- 

vakban.
Sok gazda a lábon álló termés egyr észét már 
most kényszerül eladni, hogy pénzhez jusson és 
ezeket, a tételeket, értékesítik a gabonatőzsdén.

A gabonapiacon az u tóbbi hetek lanyha irá n y za ta  
mellett, term észetesen m agas .árakról nem lehet szó 
és a  m ájus elejei 23.50 pengős  egységárra l szemben 
« m últ hét végéig 12.00—12.30 pengő között ad tak el u j 
szokványbuzá t budapesti paritásban. K ét nagy malom, 
ille tve gabonakereskedelm i részvény társaság  is sze
repelt az eladók között és szakkörök becslése szerint

e d d ig  a  f o r g a l o m  u j  b ú z á b a n  m e g h a la d t a  a  

350— 49!) v a g o n t .

T ava ly  m ájus végéig  a balétarendetet b izonyta lan
sága m ia tt úgyszó lván  semmi, üzletet nem  kö tö ttek  
u j búzában. U j rozsban is lanyha, az irányza t és a
11.00 pengős m újuselejoi á rak k a l szem ben 10.25 p e n 
gővel kelt. el több tétel szom baton. U gyancsak

m o s t  a d t a k  e l  e lő s z ö r  a  n a g y  m a lm o k  u j  k o r p á t ,  
s z e p t e m b e r — d e c e m b e r i  s z á l l í t á s r a  8 .7 5 — 9.75  p e n g ő  

k ö z ö t t  B u d a p e s t e n .

A m agpiacon  is m egindult, a  forgalom  u j árukban . 
N éhány nagyobb té te lt ad tak  el uj repcéből 21—22 
pengős ára lapon . A k ifa g y o tt te rü letek  nag y ság á t 
figyelem bevéve, az idén jó va l kevesebbnek ígérkezik  
a, hozam , m in t tava ly. U j biborhere  irá n t is állandó 
az érdeklődés. Á ra  45—46 pengő állom áson és az e x 
port m inőségekért kü lfö ldrő l 10 dollárt ígérnek m éter
m ázsánként Passau paritásban.

A terménypiac szenzációja, hogy
a földművelésügyi minisztérium újabb ezer 
vagon olcsó külföldi tengeri behozatalát 

engedélyezte.
Eddig tudvalévőén 1400 vagon dunai kukori
cát importáltunk a kampány folyamán a ka
tasztrofálisan gyönge teugeritermés miatt. Ez

T ő k é j é n e k

Begfeáztossbfe
egyebütt elérhetetlen érték
emelkedő elhelyezése, ha

A L A T O M -
L I D Ó N

komoly értéket képviselő villa
telket vásárol.
B A L A T O M -E . !D Ó
a balatoni fürdőhelyek jövő 
központja, amelyre nagyterje- 
dclmü gyönyörűen fásított, és 
kulturigényeket kielégítő be
rendezése predesztinál ja .
Nézze meg Balaton-Lidót, mi
előtt bárhol villatelket vásárol. 
Fölvilágositást ad: BALATON
ÉI IX) FÜRDÖTELEP parcel
lázási vállalat központja, Buda
pest. VI, Teréz-körút 26.

eszközök ócskavassá értéktelenedtek,

e ie v e  K u a a rc ra  v a u u a n  u v iv n  <-r. g«/
sebb körben, egyre több millió ember lelkében
ver gyökeret a, meggyőződés, hogy

nemcsak az államok, hanem az állam
férfiak is esődbe jutottak, 

hogy a politikának az a rendszere, a politiku
soknak és államférfiaknak az a rélcge, amely 
ma meg a nemzetek ügyeit intézi, kivénhedt, 
elkorhadt s képtelen a nagy problémák meg
oldására. Nézzünk körül a világon, kik  inté
zik ma Európa s kik  a nagy világ sorsai? Fér
fiak, akik részben a háború, előtt, részben a, 
háborút követő eszeveszett és zavaros időkben 
tanulták meg a kormányzás mesterségét s 
akik a körülöttük zajló viharos átalakulásból 
semmit sem tanultak s azt. a kevés gyakorlati 
készségét is el felejtet ték, amellyel eddig dicse
kedtek. Uj világ készül mögöttünk, alattunk  
és körülöttünk, uj emberek feszegetik a régi, 
korhadt kereteket s a világ sötéten terjedő 
pénzügyi csődje csak első jele a bekövetkező 
vagy vajudásn ak.

a mennyiség azonban, nem mutatkozott elegen
dőnek és most a minisztérium a Magyar Nem
zeti Bank hozzájárulásával újabb lOfui vagon 
tengeri kompenzációs alapon való behozatalát, 
hagyta jóvá.

Az engedélyeket ma, hétfőn ad ja  ki a mi
nisztérium

és mint hírük, a mennyiség legnagyobb részét 
a Magyar Mezőgazdák Szövetkezete kapta, a, 
többit pedig budapesti és vidéki terménykeres
kedők, akik megfelelő kompenzációs ajánlatot 
tettek a, minisztériumnak. A külföldi tengerit 
10.50—10.75 pengős egységárban kötelesek az 
importőrök arra jogosult hizlalóknak és gaz
dáknak leszállítani, a. magyar tengeri 16.50—• 
16.75 pengős egységárával szemben. Ezekből a  
mennyiségekből egyetlen kilogra.mot sem sza
bad, — úgy az eladóknak, mint a vevőknek — 
tőzsdei vagy magánforgalomban drágább ár
ban értékesíteni, nehogy ezzel a belföldi ten
geri árát lerombolják.

X Weiss Fülöp, e hét legifjabb kegyelmes 
ura. bizonyára ismét szerénységével s nem a 
stréberek gőgös hiúságával viseli frissen ka
pott, nagyúri címét. Bankelnökök ma nem 
örvendenek túlságos népszerűségnek a világ
nak abban a zilált részében, amely a R ajná
iéi a Duna torkolatáig terjed. A modern ka
pitalizmus kapitányai o nagy tömegek szemé
ben elvesztették a csatát és a megvert had
vezér számára eddig még soha és sehol nem 
termett babér. Weisz Fülöp kivétel e szabály 
alól: először, mert a Kereskedelmi Bank, el
nöke. nem vesztette el a csatát, amelyet fiata
los erővel és magas korának nyugalmával és 
bölcsességé' el viv még ma is, másodszor, mert 
ez a bankelnök sohasem kereste a népszerű
séget s ezért, vált Ma ayarorszagnak talán 
egyetlen népszerű bankvezérévé. A modern 
nagybank nem közjótékonysági intézmény. A  
bank, s erről az igen egyszerű igazságról a 
közvélemény lulgyakran megfeledkezik, első
sorban * majdnem kizárólag pénzkeresés cél
jából alapit ott magán vállalni. magánemberek 
tulajdona, nem kevésbé, mint a nagyipari vál
lalat vagy a nagybirtok. Csak a finánctőke 
hatása és befolyása a termelésre nagyobb, 
mélyebb s a politikai elágazásai szembetűnőb
bek. De. mindegy, <z bankvezér első köteles
sége saját magával, részvény •'seivrl, de az 
egész országgal szemben, hogy bankja akfiv  
marad ion, vagyonát ne veszítse el s ne szorul
jon soha azon a címen, hogy ez az ország fon
tos érdeke, az adófizető pénzére és támogatá
sára. Ezt a kötelességét pedig Weiss Fülöp 
mintaszerűen, példásan, a régi vágású, keres
kedő, a „königlicher Kaufmann" egesz szívós 
erét y ér el, okosságával és előrelátásával tel
jesítette. Zavaros időben jólesik tudni, hogy 
ez a magyar nagybank soha, egy pillanatra, 
sem. rendűit meg, hogy a szénája tökéletesen 
rendben van. hitele és tekintélye, érinteti* n, 
igazgatói nem tollasodtak meg, mialatt a 
betevők és részvényesek pénze elúszott. Ez 
van olyan nagy érdem, ha nem nagyobb, mint 
azoknak az uraknak a gyakran elég szerény 
értékű szolgálatai, akiknek ugyanaz a kitün
tetés jutott osztó Ívrészül, mint : mellyel ma 
az ország az ősz bankelnököt megtisztelte.

Bank 
1

Nemzeti T aknrékpónztár .. .......... ........... .... ____
hntarozta . hogy részvéiiyenkint. 1 P <>. zKilók liz-ottessók. 
A szánni nsztnlók-w.nlvúivl n.z intézni ás n Korcske- 
dobni Bnnk va llják  be. Az, igazgatóságba F ran k i K ornélt 
választn |Iák  be.

Nagybntony- I jliild Egy<*Ult IpnrmUvok KI. a tava
lyival azonos, vagyis részvényenként 1.50 P oWilAkoé 
fizet, auieiy az Angol-Magyar Bánknál kerül k iűzetésre
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V A S Á R N A P I  S P O R T PÁLMA
ta r tó s  és k é n y e lm e s

A Hungária csak öngóllal győzött 
Miskolcon,

a  SiSa k e rU B e t 3 s1-fö ve^S e a  8C8spestet5 a  B o c s k a i 3 s 2 - r e  
a  V a s a s ft9 a  BucSai I s Q - r a  a  N e m z e t i t

(A  Reggel tudósítójától.) A  halódó futball- 
bajnokság semmi érdekeset nem hozott vasár
napra, A  nagyok közül csak a, Hungária já t
szott, mégpedig nagyon gyöngén és Miskolcon 
öngóllal éppen hogy l:0-ra legyőzte az A ttilát. 
A Bocskai szükebb hazájában 3:2-re végzett a 
Vasassal, a, Hungária-uti pályán pedig m ini
mális közönség előtt a III. kerület 3:l-re verte 
a Kispestet; a. Budai „11" pedig l:0-ra a Nem
zetit,

Hungária—A1
M iskolc. — 1500 nt

A m utatott formának inkább az eldöntetlen 
felelt, volna meg, mert

az Attila legalább annyit támadott, mint 
nagynevű ellenfele,

amelynek védelme szünet után olyan gyengén 
működött, hogy Barátki centerhalfot, Kalmár 
pedig hátvédet játszott.

A győztes gól is öngól volt.
Az Attila csatárai iigyefogyottságának tu la j
doníthatja. a vereséget.

A mérkőzés veszélyes A t ti la-lámad ássál kez
dődött, majd a 4. percben

8BI« k e r ü le t— K is p e s t 3 s í  ( 2 : 0 )  
HungSria-ut. — 1 5 00  néz#. — B író i 

Ivóncsics
A IIT. kerület, megérdemelt, győzelmet a ra 

tott a lelkes, de gólképtelen csatársorral ren
delkező Kispest ellen. A kispesti csatársornak 
csupán az szolgálhat mentségéül, hogy a

nagyszerűen játszó  óbudai födözetsor
ellen jobb csatársor se nagyon boldogult, 
volna. Ez a halfsor ina az első ligában a Fe
rencvárosé, után következik. A lödözetsoron 
kívül a védelem, a csatársorban pedig Feny
vesi éö Győri .játszottak jól. A Kispestben Roz- 
gonyi és Steiner játéka érdemel említést.

A Kispest kezd. de a  I I I .  k'-riilct vezeti az első 
tám adásokul. \  o. perc,ben M agyar erős lövéséi 
k<ll védeni Dénesuok. E redm énytelen  óbudai korner 
után a  S. percben Csendes n z  elfu tó  F enyvesit a 
Pifis vonal sarkán c lb u k ta lja . A szabad rúgást 
Borotvás ir á n y ítja  'és a jól helyezkedő

G yőri fejese hálót é r: (1:0).
Továbbra, is a  H l kerület, m arad  tám adásban, 
le nyv t's i rem ek le fu tás  u tán  bead, de Győri k ap á s
ból kapu m ellé bom báz. A .14. percben H ungler 
hazaadásnak szán t labdáját, Zilahi elcsípi Dénes 
dő l, lő,

a labda a felső k apu fá ró l lepattan  pontosan 
H ajós elé, ak i gó lt ló: (2:0).

H í kerü leti kornerhő l Lutz lövését Dénes k ie jti, 
de még idejében s ikerü l ja v íta n ia . E zu tán  a Kis- 
i>"si is felnyom ni, de a tehete tlen  csa társo r nem 
k'T’fs komoly helyzetet. te rem ten i. Dormos a földön  
fekvő  H in mellei I sem  tud  női! lövi.

\  m ásodik félidőben fo ly ta tód ik  a  kék-fehér 
fölény, am ely az 5. percben ú jabb  gólban ju t  ki- 
fejezésre Fenyvest hosszas driblizes u tán  bead. 
fh  ins ki akarja, boxolni. a labdát, de. rosszul to la tja  
r l és a labda a. sa já t ka pu jába  esik;

(3:0).
A gól u tán  kissé válto za to sab b á  válik  a  já ték . 
Steiner h a ta lm as  lövése a k apu  fölött sü v ít el.
I aezohpv le adását I iir i röviihm üti ki, de egy esa- 
’ar sincs a. közelben és igy  W erner fölszabadít. 
t-PvmáRutiin bárom  1JT. kerü le ti korner következik. 
A 35. percben S te in er lapos beadásá t a jól érkező

K o n y o r  a  b n l s n r o k b a  lö v i :  (3 :1).

A gól nagyon fö llelkesíti a kispestieket, de kom o
rén kivit! t gyobet nem tu d n ak  elérni.

SEtustaS „ 1 1 " - M e n iz e iS  1 : 0  ( O s O )  

H u n g j í r la .u l .  — 1 5 0 0  n é z S . - B i t ó i  S ta rn
Az, első félidőben h’z! lehetett volna hinni.
.ö’.v u pünkösdi tú rá tó l fáradt két csapat

’’/H k ii 1 i eldöntetlennel fog megelégedni, ami 
különösen a veszélyes zónában levő Nemzetin 
segített volna. Szilnél u tán  azonban végre 

ébredtek annak , hogy illenék kicsit
■U . i ’ i ’7" ' . 's* ‘‘Hóikor is a kissé komolyabbra 
fo rd u lt já té k  e g y  s z e r e n c s é s  g ó l la l  a budaiak 
.tavam végződött, ha azonban Bihámy kissé 
szemféíle.scbb, a Nemzeti nemcsak egalizál, 
hanem meg is nyeri a mérkőzést.

.'1 bajnokság állása a kővetkező:
F eivncváros 
H ungária

29
31

29
15 3

99 : 16
3 57 : 23

19
33

( - ) 
(9)

Újpest 29 15 3 2 56 : 25 33 (7)
Bócskay 19 19 3 6 35 : 37 23 (15)
I I I .  kér. FC 19 19 3 7 33 : 37 22 (16,
Budai „ IV 19 8 3 !) 28 : 36 18 (20)
Somogy 19. 6 2 11 19 : 15 14 (24)
Nemzeti 18 5 2 11 21 : 42 12 (24)
Attila 19 4 •1 lt 17 : 34 13 (26)
Kispest 19 3 5 11 24 : 18 11 (27)
Vasa* 19 3 2 14 39 : 62 8 (39)
S a bari a 23 3 2 17 17 : 31 8 (36)

ISO (Is ©>
i. — B író !  Antssíies

Vadász h á traad ásá t a k ifutó Szemző el
nézte és a labda a hálóba gu ru lt: öngól!

Változatos játék után, amelyből mindkét csa
pat egyformán vette ki részét, ITirzer és Kal
már lövései, illetve Bán és Szabó akciói vég
ződtek eredménytelenül.

Szituét után, a 4. percben Wéber gáncsa 
miatt az Attila szabadrúgásra tett szert, 
amely eredménytelenül végződött. A 20. perc
ben. a bíró félpercre szüneteltette a játékot 
a hősi halált halt magyar röpülök emlékeze
tére. A nagy bőség következtében a játék ké
sőbb el lanyhult és átmeneti Attila-fölény 
után a Hungária támadásaival ért véget.

A meccs nagyon gyönge sporto t nyújtott.
A mezőnyben még csak tetszetős volt. a játék, 
a két kapu előtt azonban annál sivárabb, de 
igy is kitűnt Gallina egészen gyámoltalan vé
dése. A Budai „ ll“-ben viszonylag Wéber,

1:1 arányban eldöntetlenül végződött Ausztria 
és Csehszlovákia Európa-Kupa mérkőzése
A m eccsetatii fe lhőszakadás v izze t b o r íto tta  e l a  S p arta  p á iy í jf i t .  

10 .000  e m b e r pánikszerű  m en ekü lése . — 2 5 .0 0 0  néző
Prága, május 22.

(A  Reggel tudósítójától.) P rá g a  futball sport
jának régen volt olyan óriási érdeklődéssel 
kisért eseménye, m int a csehszlovák váloga
to ttak  találkozása A usztriának évek óta ver
hetetlen reprezentánsaival. A Sparta-pálya 
befogadóképességéhez mért 35.000 jeg y  szom
batig elfogyo tt és az állóhelyek közönsége már 
a koradélutáni órákban zarándokolt ki a spo rt
telepre, hogy minél jobb helyet, biztosiison 
m agának, a sportfanatikusok azonban pórul
já rtak . Eél 5 óra tájban  ugyanis félelm etes 
m ennydörgés és villámlás kíséretében,

óriási felhőszakadás kerekedett, amely 
percek alatt vízzel borította el az egész,

sporttelepet.
(Mint az olasz meccs napján Pesten.) Az álló
helyek népe pánikszerűen m enekült és körül
belül tízezerre lehet becsülni azoknak a szá
ntát, a k ik  vissza sem jö ttek  a meccsre. Hat 
óra tá jban  elállt az eső. úgy. hogy a m érkő
zést meg lehetett ta rtan i, a küzdelem azonban 
a sárral és vízzel borított talajon sem m iképen  
sem volt reális.

Az erőviszonyoknak megfelelően .1:1 arány

Kovács József (B B T E ) b e á llíto tta  
a 209  m éteres g á tfu tás  re k o rd já t  

az U T E  a t lé t ik a i versenyén
(A Béggel tudósitójától) Az Újpesti Torna 

Egylet vasárnap  délután rendezbe országos 
Atlétikai versenyét, am elyen a legértékesebb 
eredményt Karács József (BBTK) érte cl. aki 
a 200 méteres gátfutásban beállította az orszá
gos rekordot. K iváló tel je-d I menyi nyújtott, 
ra jta  kivid még: Schier (BBTE) 100 méteren, 
Zsitia.v  (BBTE) 3(10 m éteren és Simon (MTK) 
az 5000 méteres síkfutásban.

Részletes eredmények:
tan ui.-e, s ík fu tás:  I. osztályú: 1. Schier (BLH’1,1 II mp .
(>)-/» ITT. (MTK) 1! rop.. 3. Gyeue* (MTKl 11.1 mp.

A Antali Schier vert* a  legjobb sprin t erekből álló me 
zőnyt.

táfi no-rs sik.futdx, jun ior:  1. H avas (FTC) 11.7 mp.
.’M m .c s  s ík fu tás, I. o ttP ilyu :  1. Z& itvay (B B T E ) 35.1

Horn és a két Kárpáti produkált elfogadható 
játékot, m ig  a N e m z e tin é l c s a k  a halfsor és 
Szendrő érdemes dicséretre.

A N emzeti já tsz ik  a  szem betűző nap ellen, árui 
azonban nem zav arja , úgy, hogy a. kényelm eskedő 
bu d a iak  védekezésre kénytelenek berendezkedni. 
B ihám y góllal kecsegtető tám adását. H orn  ak a sz tja  
meg, a  10. percben üresen  tá to n g  a  B udai ,.11" ka- 
púja., de B ihám y a kapu  fölé céloz. C zum pft tá m a
dását (11. p.) korner á rán  szereli a  Nem zeti-véde
lem . de H orváth  II.. a  fehér-feketék fü rge balszélsőjo 
ismét. H orn t fogla lkoztatjn . V adas jól irá n y íto t t 
bom bája centim éterekkel a  bu d a iak  k a p u ja  m elle tt 
sü v ít et, de Sztnnicsek is a  gól mellé plasziroz. A  
35. percben  Horn a  mezőnyben ta nyázik , de B ihám y 
igy  sem ta lá l ja  el a  kapu t, m ig  H o rá íh  I I . cen tere  
az ellenkező kapufáró l, gól h e lyett, a  m ezőnybe p a t
tan . A Nemzetit, serarn'képen. sem p á r to lja  a  sze
rencse.

Szünet u tá n  élénkül a küzdelem , a  B udai „11‘* 
most. m ár kom olyabban harcol, gólhelyzete azonban 
O dryuak adódik, aki V adas h e ly e tt H ornhoz cen te
rez. A 19. percben a  B udai „11“ k o m é rt harco l ki, 
a  kivédett, labdával

S z t a n c s i k  t ö r  a k a p u r a  és  lt )  m é t e r r ő l  a z  e l l e n 
k e z ő  s a r o k b a  v é d h e t e t lc n  g ó l t  p la s z i r o z .

} Az, utolsó 20 percben jórész t a  Nemzeti v an  fron tban , 
do á llandóan  B ihám y kerü l gólhelyzetbe, aki m in
den lab d á t elhibáz.

B o c s k a i— V a s a s  3 : 2  (1 :1 )  
D eb rec en . — 7 0 0 0  n é ző . — B ír ó i GlUck

A nagy hőség miatt a mérkőzés lanyha- 
iramú volt. Általában a Bocskai tám adott töb
bet, do a második félidőben várt fölénye el
maradt. A Bocskai csapatában Máté fi. Palotai 
és Teleki, a Vasasoknál Stanzl és Possák mu
tatott jó játékot.

Az első gólt Máté fi lőtte a 22. percben, mig 
u félidő utolsó percében Possák cgyenlitctt.

Szünet után a Vasas támadott, de a  25. perc
ben a Bocskai szerzett gólt Vincze révén, aki
nek 25 méterről lőtt éles labdája utat talált a 
hálóba (2:1). A 32. percben Teleki beadásából 
Máté fi a Bocskai 3. gólját lőtte, de a Vasas 
nem adta föl a küzdelmet, és a 43. percben Pos
sák révén még szépített is az eredményen.

ban eldöntetlenül végződött meccs az osz trá
kokra m ajdnem  balul ütött ki. mert ltalf- 
soruk csődöt mondott. Annál .jobb volt a csa
társor (Sehall helyén, Luef [RapidI játszott), 
különösen Sindelar  és Vogel. A csehszlovákok 
csapata, a Svájctól szenvedett veresége óta, 
nagyot javu lt és ha csatársora a kapu előtt 
energikusabb, érzékeny vereséget m érhetett 
volna a „W underm annschaft“-ra.

\tiftztria c satám irii remekül siarOil, mert m ór az első 
tainmliisíi tollartózlm W tlan es Shidclor feje* gólja, vézl- 
bet.etleu. A/, osztrákok továbbra is frontban  m aradnak, 
rle Cambfl/. centerhalt i rány it á sáv ni egyre  veszélyesebben 
ugomutuak. fid  ti csehszlorákok rs n .17. gereben 
Srobodft, Nejcdly beadásából, kiegyenlít.

A második félidőben inkább a csehszlovákok vannak
ívben, de a nehéz, la la jo u  együk 
Biró: Fuehs (Lipcse).

csapat t-ent boldo-

Európa,Kupa  állóba a következő:
Ausztria 7 3 3 l 16 : 8 9 (5)
Olaszország 7 3 3 1 13 : 9 9 (5)
M agyarország 6 1 1 1 14 : 11. 6 (6,
( sehszlovákla fi 1 3 2 15 : 16 5 (7,
Svájc 6 1 1 4 12 : 26 3 (9)
h gközelcbbi mérkőzés: S r,áje.— M ngyarrtrf<Wí7, ius

V  fin B ern b e n .

mp . 2. Szalay (RBTE) 36.4 m p , 3. K n v á« y  (BBTE) 36 fi 
mp. Sugár (IT E )  előfu tam ában 36.6 n tp .ca l győzött, 
a. döntőben közvetlenül n H úrt után fölünkéit.

m..e>. s ík fu tás, jun ior:  I. Ser* áry ( l'T E ) 2 p. 09.1 
me.. 2. Aíchkennzt (MTK) 2 p. i>4.» mp., 3. K ristó f (MAC) 
2 p. 04.6 tnp.

:i)0 m .c s  gá tfu tás. I. osztá lyu:  Kovács (BBTE, 25
mp. "us.u ffos rekord bcríllitm ), 2. Nagy Géza (MAC) 25.4 
mp., 3. Obit/. (B E A C  26.8 mp.

Tárol,ugrás, I. o s itá lyu :  I. rckole  (V’t'El 681 cm., 2. 
V alentin (SA(') 66!) ént., 3. Goda (MAC) 66fi cni.

I l á t i i i ' i r i i i i i o - . I . o s ; lá l / / u :  1. l'ekelc ( l ’TE) 13.5(1 m-. 
Mezei (MTKl 13.111 m . 3. Goda (MAC) 12.81 ni.

Siilgáobas. II. ns;lál>/u: 1. Török (Postám 12.37 in. 
i)is: l,o>: v tá s ,  I, os:ITd.i/u: I. Kulitzy (TESC, 13.70 O)-.

2. Tétit (Törekvöíi) 40.75 nt.. •>. l le r r  (SA f’l 40.30 ni.
(irrrlgvvtás. I. osztályú:  1. Boro- (TI S( t 57.60 in., 2. 

Mntidnlik (t'TF.) 53.60 m.. 3. Tóth (MAFC) 43.70 m.
< x inu m.-c, stafálafiitns, .11 osztályú:  I. BBTE (Bataí, 

Kovács. Scbior. Il/iRK'iniby) (3.1 tn p . 2. MTK (Gerő,
Gyc-ncs, A ntal, Jáv o r)  41 mp. •'< I TE (Sugár. Forgács. 
Fekete. Győrit It t tnp. B) osztályú: 1. FTC 15.fi inp.. 
2. Trtrekyés 16.2 mp.. 3. SA( 16.4 mp.

j * /nz) n». rs /uniói s ta fi'tn : 1. BBTE 3 p. 36.1 mp . JL 
I TE 3 p. 39 6 mp., 3. MAC 3 p. 41.fi mp.
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Petschauer AtíHa „a Begjobb magyar fcardvivó"
P illé r , KaSsos, PeSschauer, B erevich  és G iyka is  m en n ek  az o lim p lászra

(.4 Heggel tudósítójától.) A Műegyetem 
aulájában, szépszámú közönség előtt, vasár
nap vívták 1c az utolsó olimpiai próba ver
senyt a MAC Hősök emlékversenye é<s „a leg
jobb magyar kard vivő'' ciinuiel díszített Ke- 
resztessy-em lók verseny keretében. Pillér, 
Habos, dr. Gombos, v. Uhlyarik és Kalmár 
kivételével a m agyar kardvivók elitgárdája 
indult a versenyen, amely

a favorit Petschauer Attila (NVC) meg
érdemelt győzelmével végződött.

Petschauer, aki ragyogó formában, de kissé 
idegesen vívott (egyetlen ''ereségét is, amit. 
5:0 arányban Gerevichíől szenvedett, ideges
ségének köszönhette), ezzel a győzelmével meg
ismételte négy év előtti bravúrját, amikor 
szintén ő nyerte el a legjobb m agyar kardvivó 
büszke címét.

Hogy mennyire egyenlöerejü volt a mezőny, 
azt bizonyítja, hogy a  győztes utáni öt helye
zett egyformát] 4—4 győzelmet é rt el, sőt az 
utolsó három helyezett is holtversenyben, egy-

S Somogy nagy hravtsrja Becsben:
2 : 2  a  elGeng

Becs, május 22.
Mi Reggel tudósítójától.) K kaposvári So

mogy labdarugócsapata vasárnap lelkes játék
kal 2:2 (2:1) arányit döntetlent csikart ki a 
Rapidtói. Az első félidő mindkét osztrák gól
já t  Kaburek, a Somogy gólját Tunyogh.v lőtte. 
A második félidő 42. percéig a Rapid még 
2:l-re vezetett, de a 42. percben Galambos dön
tetlenné tette az eredményt.

Az Újpest ujafob győzelme,
Amsterdam, május 22.

(A  Reggel tudósítójától.) Az Újpest hollan
diai eredményes túrája során vasárnap 
Amsterdamban a Blauiu W it ellen játszott és 
1:1 (1:1) arányú szép győzelmet aratott.

Pontot vesztett a  Szeged FC. A második li
gában vasárnap csak egy bajnoki mérkőzést 
játszottak, de ez a bajnokság kimenetelére 
döntő fontosságú volt. A bajnokságban csak 
jobb gólarányá.val vezető Szeged Pesterzsébe
ten az Etc FC-vel 3:3 (1:1) arányban eldöntet
lenül mérkőzött és jgy a bajnokság első he
lyére — minden valószínűség szerint m ár vég
érvényesen — a Soroksár került.

Az am atőrbajuokság  vasárnapi eredményei: 
FTC -B EA C  1:0 (1:0), Törekvés—MTK 2:0
(0:0), Postás—BESZKART 2:0 (1:0), MÁV— 
BSE 4:1 (0:1). III. kér. TVE—URAK 3:1 (3:0), 
Elektromos—Fér. Vasutas 1:0 (0:0), UTE—33 
FC (2:1). A  33-as a második félidőre nem ál
lott ki, mert a pályáról hiányzott a rendőrség!

Magyarország ökölvívóba inokai: Énekes ÍB. 
Vasutas). Lovas (BTK), Fogas (BTK), Kere
kes (BTC), Csiszár (BTK) és Kőrössy (NSC).

Szeged uszóversenye. A SZUE vasárnapi 
uszóversenyén a SZUE—BBTE bajnoki vizi- 
pólómér kőzés eredménye 1:1 volt. A 200 m.-cs 
hátuszóba jnok országos rekorddal Bitskey I l i . 
Árpád (MESE) lett 2 p. 48 mp. idővel. Az 
1500 ni.-eni Tlalasy győzött 21 p. 52.6 mp.-el.

A MAC bajnoki vizipóló győzelme Egerben. 
A MAC és a MESE csapatai vasárnap Eger
ben játszották le bajnoki vízipóló mérkőzésü
ket, amely a MAC 2:0 arányú győzelmével 
végződött.

Magyar kczílabdavereség Becsben. Vasárnap 
Becsben az osztrák-magyar válogatott kézi
labda mérkőzés az osztrákok 0:3 (6:3) arányú 
győzel mével végződött.
5W
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Siatöa! szédiüeies iramban nyerte 
a Berfty föprűbáfát, az Alagi-űijaí

(A  Reggel tudósítójától.) Vasárnap a 30.000 
pengős

A la gi •dijat
futották. A Derby előfutamát képező klasz- 
szikus verseny az idén tökéletesen betöltötte 
hivatását. A nfigy esemény startjánál kivétel 
nélkül megjelentek azok a krekkek, amelyek 
a négy hét múlva döntésre kerülő Magyar 
Derby-ben elsősorban számításba jöhetnek. A 
starthelyre 9 telivér kent erezett föl. A Derby 
téli favorit ja: Karlárs, a, K irály-dij szenzá
ciós harmadikja: Tempó, a Kellős Ivadék- 
verseny győztese: Sunday, a Trial Stakes

formán 3—3 győzelemmel végzett. Részletes 
eredmény:

1. PeUvliauer A ttila  (NVC) 7 győzelem.
2. Gercvich A ladár (MAC) 4 gy. <2B kapott tus).
3 Giykais Gyula (Szolnoki VC) 4 gy. (30 k. t.).
4. Hatz József (M A O 4 gy. <31 k. I.).

Hehs Béla (MAC) 4 gy. (32 k. 4.). 
fi. R ajesányi László (BSE) 4 gy. (34 k. t.).
7. Maszlag Lajos (HTVC) 3 gy. (31 k. t.).
8. Dr. Szilassy P ál (M AO 3 gy. (32 k. t.).
9. Dr. Schréder László (RÁC) 3 gy. (?4 k. t.).
Az olőmcrkőzésck egyetlen m eglepetése Nagy Ernő 

(M AO vereségo volt.

A negyedik válogatóverseny eredménye 
alapján a Vivószövetség

az oiiuipiász egyéni kardversényére P il
lért. Kabosí és Petsehauert küldi ki, akik 
mellett a csapatversenyben még Gercvich 

és Giykais kap helyet.
A hatodik helyre dr. Schréder László, a Rend
őrtiszti AC bajnoka pályázik a legtöbb re
ménnyel.

2-ik.ia: Diadal, n bécsi előkelő trió; Orco. Au 
bőgj! Flying F ifty  Fi ve, továbbá Arpádhalom  
és Kis Alag. A bizalom főképen ■ két lóban 
összpontosult: Kartársban és különösen rcw- 
póba.n, amelynek alacsony kurzusa végül 7/10 
reára zsugorodott. A start Diadal renitens- 
kedése ellenére is gyorsan és jól sikerült. A. 
vezetést 100 méteren ZfíS Alag vállalta, majd 
az élen Sunday és Tempó helyezkedtek el. 
negyedik pozícióban Diadal haladt.

Sunday és Tempó szédületes iramot diktál
tak

s a múltkori Király-dij mintájára, a lovasok 
egymás fejét lovagolták le. Elsőnek még a táv 
előtt Sunday engedett s a lehalt ló mellett a 
várásra lovagolt Diadal tört előre. Mr. Corner 
lova a távnál Tempót meglepte, s minden meg
erőltetés nélkül a faképnél hagyta. A frissebb 
ló győzött a korai erős kampány fáradalm ai
val terhelt lóval szemben. A négy hosszal meg
vert Tempó mögött a harmadik helyet meg
lepetésszerűen Flying F ifty  Fi ve foglalta eb 
Az öntudatos Derby-preparációnak mutatkozó

B Ü S m P E S T
R gW gE R A JA

a P ihen i É tterm ek terreoza 
a V igadónál 

D é lb e n ,  e s t e  
étlapról szá

don választva 
Esténként Rűcz, Zsfi^u 

cigányzenekara

1'KIG VERM EKEK NEMF.T- 
NYELVC NAPKÖZI OTT 
HONA A HŰVÖSVÖLGY
BEN, H idegkufi-uton. 3-12 
éves leánykák és link szá
m ára. M egnyílik ju u iu s  
1-én. Nagy k ert, homok- 
slrand . torna, sportok, k i
rándulások, egyéni nevelés, 
kitűnő  pjiátás. Felügyelőt. 
Kiséret. oda-vissza. Fftlvilá- 
gositást. nyr.jl: Bauerné
Kiss Erzsébet. V. Rudolf 
tér fi. 1. em. 4. Telefon- 
21-2-25.

K e r tB  ö n W z ®
Bum i«®m SögS.Ír
g u m iá ru k  g y á ri le rn k a tá n á l 
M árkus Dénes, S ip -u . 10, udvar
ban. T. 39-0-53. Eladás kicclben is

I< esz v e n y e k e t,k é n y s z e r -  
és hadikölesönt, va lam in t 
bárm ilyen  é rté k p a p ír t  m a
g as  áron vásáro l BARNA- 
BANK. N-idor-ulca 2fi. szám. 
Telefon: 21-3-111, 10-4-67.

40 pengőtől, jav ításo k , jókar- 
bantart.ás, kellékek a legol
csóbban «fe«j oeffisd
Akácfa-utca 13. Tel.: 44-2-24

Z á lo g c é d u lá é rt
A ran y ért. E ziíslérl, U rilliánsó rt 
ó riás i á ra k a t  Űzet Iváncsics János 
ékszerüz le t, V i l i ,  R ákoczi-u t 9

HAUSVATER
b íS rö n d ö s
leszá llíto tt á rak

G r ó f  T is z a  I s t v ó u - u t c a  7

M O H O S T
g > A W 6LL O N
H ID E G K E T l-U T  52. 
F .tterm i, cukrászda, 

gyönyörű  k e rt, 
k itű n ő  vacsora. 

P o lg ári á rak . C igány 
Jazz. Tánc. Tel. (>40-02

RAPSSES
zománcozott

JÉGSZEKRÉNY
J ó l S zép! Olcsó!
A hülőtee-bnikn legújabb vívmánya!

Gyártja:

FucEis és Schiicíiter Rt.
jég szek rén y  g y á ra  

B udapest VI, Jász*utea 5->. szám

Szí. S ’Jhács öyöoy-

A reum ás betegek 
évszázados g y ó g y 
helye

Crarakláramat hiárusitem!
5900 d a ra b  valódi 
svájci zsebóra 
kifirusilási árban P ú  9liiöl 
Egy pár 14 kar. 
a ro n y  jeg y g y ű rű  P lo ~

Béniin ajándékok!

ríni. SRitiGlR t.f S

tümiftos a»űjoszábe
»SSatözlködés«

butorszállitásl helyben és 
vidékre Igen ju tányosán  
válla lók, szakmunkásokkal 
és szavatossággal. F g y a n itt  
teherautók bérelhetők b á r
milyen szállításokra. Kocsik 
rendelése és előjegyzése; 
Telefon: 999—09. Aréna-ul 57.

FéSB-aUiffiffliBső,
g'íarsfi$Sssai>3<a

g y á ri á rb an  kapható
gumiáruk gyári lerakatánál

M árkus Dénes, S lp -u tca  19, 
az u d v arb an  (te l.; 39—0-68).

Eladás kicsinyben Isi

A lk a tré s z e k  amerikai autókhoz. 

Pneumatikok, legolcsóbban

H a g y  J ó z s e f
Andrássy-ut 34. Tel.: 22-1-97

Kartárs ma már többet m utatott s Sobb ver
senyt futva, a negyedik helyre futott tói. Az 
idei Alagi-dij lefutási ideje egyébként rekord
idő volt, a könnyen nyerő Diadal 2.033/s perc 
alatt abszolválta a 2000 méteres távot.

Részletes eredmény:
I Pa'iva (7:10). ?. (20). F u to ttak  m ég: Geor-

gettó, Csak előre. Twbris. l ’ j. 2‘j h. Tót.: 10:17: 13. 21.
1T 1. Síd?szor.s;/p (4). 2. SUror K út? (12). 3. -Vőrfott (fi). 

F u to ttak  meg: Africanua. Lido, Mai nap. H étre. Reprts. 
M ari5. Rózsam. Gyöngyike. BeHc’Vuo, M aximum II.. 
Hndzsi Hnlef. Suhanc. ’á h.. 1’4 h. Tót.: 10:47; 22. 53. 3L

I I I .  1. Diadal. (4) Schojbal. 2- Tempó (7:10). 3. FI u in rf 
r i f t í i  F í v p  (25i. F u to ttak  még: A rpádhalom . h a rta rs .. 
Sundav. K is Alag. Űreo, Ne bőgj! 4 b.. 3 b. T ót.: 10:03:; 
17. 15,' 47.

IV. 1. .Vér (3). 2. ö ^ iu ’íoim/ o (12), 3. riadobono
(n). Fu to ttak  még: Példás. Eaksis. Zsivány. Naplemente. 
Rom ina. H abari, Do.ru. löí, 2 h. Tót : 10:49; 19. 27. 15.

V. 1. Jfin t a madár (p), 2. (1). 3. Jn 'la  (6). F u 
to ttak  még: Silly Sally. Parancs. Coruuo, Pali Ba.tan, 
Bendegúz, Robitizon. V icispáu .. Nogi, Polka. Ragyogó, 
b  lb. 1>7 b. Tót.: 10:24; II. 18. 33.

VT.. ]. Komrí murám  (3). 2. Salvator  (5). 3. Cxatlós (5). 
Futo ttak ' még: Lelkem. Rabló. Fiam én. Kobonzl. Lcs’.da. 
4‘sáló. Martek. P artacns . 1 h.. 2 b. Tót.: 10:74: 24. 27, 18.

A’ertós for/adás: SsdiSiorszdp—y d r  enyém  5:125.

A Körm endi ménes a következők közlését, k éri 
.4 Reppel-töl: Becses lap juk  legutóbbi szám ában olvasom , 
hogy ,.a  Körm endi ménes Bécsben nevelt, tenyésztése. 
Németh Mária, a v ert mezőnyben v égzett". Van sze- 
reiicsé,m erre  vonatkozólag tisztelettől közölni, hogy én 
csupán a Körm endi ménesemben tenyésztek iigetöket, 
ilyeneket sÍH&ztridban sohasem nenalfem  és így az. em lí
te tt iigelö nem szárm azik a  tenyésztésemből. T eljes tisz
telettel IZirnbauer Hi/0ó.

Kiadja: Lázár Miklós A Reggel Lapkiadó 
R ész vény társasa g.

A szerkesztésért és kiadásért felelőse
L á z á r  M i k l ó s .

Világosság könyvnyom da rt., Budapest, V III. Conti-utca 4. 
Műszaki igazgató : Doutseh D.

Ezüst üstben fő tt

Gessíer
m áln aszörp
R en delést f. 4S2-S4

Q u d a g y S n g y e
v e n d é g l ő - k á v é h á z

gyönyörű  ősrégi 
p a rk jáb an

b rldge-sza lon
k ia d ó

Zálocgcédulát
niindnnoem ü tá rg y ró l, le já r 
ta t  is lagm aguanbban veszek. 
Sebestyén, K irá ly -u tca  33.

Dr. FÉ N Y E S  
s z a k o r v o s
férli és nőbetegeknek ren 
del egész nap, V II, Rákóczi* 
u t 32, I. erű.. 1. a jtó  (Rókus- 

sá l szemben)

k i  idei nyár e c e n z á e i ó j a  s

B u d a g y S n g y e
vendéglő II. Budake*ri-ut II ni. 
Tel..- 64-7-75. N aponta halászlé. 
Díjtalan bridge éa romi a parkban
C I T Y  B  O  Y  S  J A Z Z

BÉRAUTÓK
luxuskocsik m indenhová, rend 
kívül olcsón b u d a i  F á c á n -  
garázs. Fazekas-u.l3.A ut. 512-83

Szölöiíölözöíonöl
leg jobb és legolcsóbb F o r
gács M átyás, V, N ádor-utca 

29. Telefon: 231—57.

Kamatmentes kölcsönt
fo lyósítunk  sa já t  ház é p íté 
sére , házvéto lre , d rág a  k a 
m atos kölcsön le v á ltá sá ra

Alig R hónapos mühödéc 
u tán  1232 tag u n k  van tj,500.009 
pengő kölesönigén;yléssel.

„ F u j i i t  O t t h o n - *  Épitó- 
Takarek-Szóvolkezet, B uda
pest VI. Vilnius császn r-u t 45. 
Tel. 24 -8 -72 .

Hamisíooat rég it, 

hioanyl SfflX
B udapest, .Tózsef-kornt 23.

Cifinoz, ta k a r ít ,  
b e ra k tá ro z
1.ászló-Vacuum  
V, V iscgrádi-uíea 12

__ T elefon: 27 -1—82

T e m e tő b e
P-tfll elegáns I 
magánjellegű 1

városba, v idékre, k ü lfö ld re  
B aro ss-g arázsb an  rendelhető. 
Olcsóbb, mint a  taxi. Tel. 444*12

Gyttnge férfiaknak
válaszbélyeg ellenében, dij- 
tnentcscn küldöm szenzációi 
találm ányom  ism ertetósét. 
Cím: ..Pnlent 4O2'1, PI»M
(Kolozsvár), Rom ánia. Poala-. 
fiók 1.

Do.ru

